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Keresztelési, születési és névnapi s ünnepi ajándékokra ajánlható. 

Grróf Waldstein-sorsjegyek 
kiadva 1847-ben a k ö v e t k e z ő k é t vá l tóház á l t a l : 

Rothschild M. A. és fiai Frankfurt, és 
Sin a Simon G., Bécsben, 

hol v a l a m e n n y i n y e r e m é n y ki is fizettetik. E papir mai napság az Osztrák-Magyar birodalom legrég ibb sorsjegyei közé számit tat ik , 
s azon k i vá l ó e l ö n y n y e l bir, h o g y 1 8 8 0 - 1 > a n k é t s z e r , 1 8 8 1 - b e n p e d i g h á r o m s z o r f o g h ú z a t n i . 

H a t e k i n t e t b e veszszük, h o g y a most lejárt 50 forintos 1839-ki Rothsch i ld - sors jegyek majdnem 4-szeres árukra e m e l k e d t e k , 
b i zonyára fö l tehető , miszerint e sors jegy is , me ly sz intén már 3 2 é v e s , nagymérvű emelkedésnek nézhet e léje , annyiva l inkább, miután 
b e l ő l e csak i g e n k e v é s lé tez ik forgalomban, s a rég ibb tulajdonosok semmi áron sem vá lnak m e g azoktól . 

Én tehát azon e l ő n y ö s intézkedést te t tem, h o g y rész jegyeket adok ki 

á 12 forintért ötöd Waldstein-sorsjegyekre. 
I l y részjegyek tulajdonosai az uto lsó húzás ig v a l a m e n n y i nyereményre (a l egk i sebbeke t is be leértve) já t szanak, mindenki ­

nek szabadságára hagyván , a részjegyeket 1885-től kezdve , h a a szám nem lesz k ihúzva , A 8 írt jával v isszaadni , a mint é n k ü l ö n b e n 
azokat minden időben pontosan a napi árfolyam szerint v i s sza is vá l tom. 

T e h á t 10 húzáson, me lyeken az 1885-dik é v i g já t szanak , nem koczkáztatnak többet , a l e g k e d v e z ő t l e n e b b e s e t b e n n é g y 
f r t n á l ; e g y o ly kombinat io , m e l y edd ig nem nyúj ta to t t a t. közönségnek . 

Kövesdy Móricz bankháza 0 S T * Lot to -gyüj tödék és dohánytőzsdék , va lamint á l landó 
v idéki kereskedőknek e sors jegyek b izományi e ladásra át­
adatnak. 5259 

B U D A P E S T E N , 

A Franklin- Tárrulmx 
• I f r í r irodaimi intésit kiftdMábaa 
Bad.peite. («ffyetem-utcz» 4. u ím) 
••Cj. i .at é. minden könyrértanáj 

kaphat*: 

A VÉRES PÉNZ. 
Regíny. 

Irta 
William Cobb. 

Fordította 

C s n k á s s i J ó z s e f . 

Ára füzér 1 forint. 

1.50. • T ' T Í / S í * 
SAV08 BAVISSAMTE 

\* legkedveltebb illatos » i 
^.pipere-szappan a bőr £*J^ 
W %, szépítésére- Ara ^4 A 

HE KT OGB APU. ~W$ 
Felü lmúlhatat lan , cs . k. k izárólagosan szab. t ö b b s z ö r ö s i t ő - k é s z i i l é k . A hekto -

graph k ivá lóan czélszerü ü g y v é d e k , j e g y z ő k , h i v a t a l o k , k a t o n a i . é s i s k o l a i 
k a t ó s á g o k , b i z t o s i t ó - t á r s a s á g o k , v a s ú t i é s j ó s z á g - k e z e l ő s é g e k n e k , z e n é s z e k , 
m é r n ö k ö k , k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g o k , ü z l e t e m b e r e k s t b . e f f é l é k n e k . Sokszorosan 
m e g l e t t próbálva, a l e g k i v á l ó b b európai lapok által d icsérő leg ajánlva, s fö lö t tébb 
gyakor la t inak e l i smerve . A többszörös i tés i e l járás i g e n egyszerű ; nem ke l l hozzá se 
m á s o l ó s a j t ó , se e l ő k é s z í t e t t (praparált) papir, s nem is s z ü k s é g e s az u tóbb i t 
megnedves í t en i . — V a l a m e l y e r e d e t i irományról , rajz v a g y h a n g j e g y s tb . efféléről 
i g e n egyszerű és m e g l e p ő módon 10—15 perez a lat t 50—&0 v i l á g o s , t iszta p é l d á n y , 
egyszerre több k ü l ö n b ö z ő s z í n ű t in tában , f e k e t e - k é k b e n is , többszörös i the tő . 
(írrác I A készülék az európai á l lamokban s z a b a d é k o z v a van , s annak minden 
U V C t S • s zekrénykéje e g y odaforrasztott dombornyomatu sárgaréz -ragjegyen a 
m. k. és cs k. k i záró lagos szabadalommal van e l lá tva . Utánzot t , a c s a l ó d á s i g ha­
sonl í tó , értékte len készü lékeknek föl nem j o g o s í t o t t e g y é n e k á l ta l i e ladására a közön­
ség ó v ó l a g f igye lmeztet ik . — Ismét -e ladók és szi lárd képv i se lők keres te tnek . í r á s b e l i 
tudakozódásokra azonnal vá lasz adatik. Másolatokat minták g y a n á n t i n g y e n küldök. 
L E W I T U S J Ó Z S E F , B é c s , I . B a b e n b e r g e r s t r a s s e 0 . 

5 I l i i t 
mind ös szesen: 

14 berlini röf sötét ruhakelme, 
1 női nagykonda szilárd gyapjübéL 
1 elegáns nagy fej SendS, gyapja 
3 fehér n»i kendd, tiszta vasjon 
1 pár finom téli keztyü, béllelve' 
1 fehér selyen n8i nyakkendő ' 

Mindezt együttvéve postai ntén . 
vét mellett 5 o. é. frtért szállítja a 

szövött áruk raktára, 
B é c s b e n , 

Praterstrasse 16, 

PILEPSIE 
(nehézkór) levél utján QvóovH. 
tátik dr. I t i X l i s o S Í . 
különleges orvos által Orttíi 

ban, Neustadti. 
I Eddig több mint ll,00fr 
eset gyógykezelve. 492» 

Arcz-kiütések 
pörsenések , pattanások,, 

szétszórtan á l ló vörös kemény 
v a g y g e n y e d é s b e ment cso* 
mócskák , f a k a d é k o t ; fekete­
pontok zs iros b ő r r e l ; vörös­
orr ; rezes k iü tések csalha­
ta t lan g y ó g y u l á s r a találnak 
E o t t m a n n e r J . gyógyszerész 
szépi tö v ize ál tal . Használati: 
u tas í tássa l , mihez tartási 
rendszabá lyokka l és tudomá­
n y o s keze lésse l . E g y üvegcse 
3 frt. Magam is e kiütések­
b e n sok é v i g szenvedvén,, 
végre s ikerült o l y szert fel­
ta lá lnom, m e l y e bajtól töké­
l e te sen megszabadí tot t . 

Megrendeléseknél : a kiütés 
megjelölése, továbbá a kor, fog­
lalkozásnem és táplálkozás, ha 
az illető eröteljes-e vagy gyönje 
szervezetű, s nincs-e egyéb beteg­
sége ? Három papirforint beküldése 
mellett bérmentes szállítás. Kívá­
natra e szépitö-viz alkatrészei, va­
lamint annak egyszerű készítési 
módja is kettős levélben megkül­
detnek. 513» 

Kömhild Thüringiábön. 
Rottmanner J . gyógyszerész. 

Az 1878-ki párisi és több hasai iparkiálli-
tásban kitüntetett. 

Háztartásban nélkülözhetlenü! 
L e g ú j a b b szerkezetű, Magyarország s Ausztr iában 

szabadalmazot t 

takarék - tűzhelyek 
eoaksz v a g y kőszénfütésre 50°/o tüzelőszer - megtakarí tás­
sal. A z o n kívül mindennemű e g y é b b szerkezetű asztal­
a laka és közönséges t a k a i - ö k t i i z l i e l y e l c dús vá­
lasz tékban 3 írt tól egész 600 frtig, t ovábbá m o s ó ­
k a t l a n o k , c s ö v e i t és e g y é b e szakba v á g ó tár­
g y a k és eszközök a l ego lc sóbb gyári árak mel le t t kaphatók. 

Brucky József, 
f ü t ö m í i s s a s e r é s l a k a t o s - á r u g j ' á r á b a n , 

B u d a p e s t I V . ker . , b á l t é r . 
Vidék i megrende lések utánvéte l le l . 5261 

Magyar sorsjegyek 
• évenkint 3 hozás, legközelebbi hnzás már ápril 15-kén ! 

Főnyeremény 2 0 0 , 0 0 0 frt! 
Kaphatók pont jsan a napi árfolyam szerint, vagy pedig 20 havi 

részletre a 6 forintjával. 
I f l p r U P n V p I í * fönnebbtekra csak 3 forint oszt ért. és 

V Ó t o l ÁC p l a i í p c n mindennemű állampapírok, sorsjegyek, 
• CICI C a C l a u a s a részvény-sze'vények, arany és ezüst 

érmeknek 5260 
T n 7 C r i P - m P n h Í 7 » « n k * legPOQt<>s*M> teljesítés biatosi-
I UZirtJC-II lClJUl laMJH, , , „ m e u e t t , a legjobban eszkö­

zöltetnek, s a vásárolt értékpapírok, igen mérsékelt kamatláb 
mellett, letétben is maradhatnak. 

I A l*17 I bankháza Budapes ten , hatvani utcza 17. 
i l V l J J a szám, az ujv i lág-utcza á te l l enében . 

M O R I S O N P I L U L Á I 
a legjobb gyógyszert képezik, s milliókra menő, csodával ha­

táros gyógyításokat eredményeztek. 
J ó hatássa l vannak minden emésztés i zavarok, 

étel iránti undor, köszvény és csúz, sárgaság, mái-
baj, vesefájás, aranyér, aranyér-sipoly, hátfájás és 
rendkívüli ngnlások ellen, továbbá daganatok, vizi-
betegés stb. ellen. 

Morison p i l o lá i csupán n ö v é n y i a n y a g o k b ó l van­
nak összeál l í tva , é s hatássa l bírnak a vérre , midőn 
azt t i szt í t ják s a romlott n e d v e k e t ujakkal é s 
e g é s z s é g e s e k k e l pótolják. 

A z A n g l i á b a n halhatat lanná lett Morisonnak 4 
k r a j e z i r o s a lá írások utján há lábó l emlékszobrot 
emeltek, a m e l y a britt ko l l ég ium előtt áll , s L o n d o n 
városának e g y i k díszét képez i . 

FÖ-flgynÖkÜnk Ausztr ia -Magyarország számára 
(Irosse l y u l a ur, Krakkóban, kihez a kereskedők s 
minden i smét -e ladók n a g y o b b megrende lések té te le 
v é g e t t utas í t tatnak. 
1 »ár kis i t t a 1 frt W, 1 pár nagy 3 frt 60,1 doboz por 80 kr. 
5097 A z a n g o l e g é s z s é g i k o l l é g i u m . 

Csak 7 forint 50 kr. 
Ezt Miaui,látni és M i i ! 

Egy valódi angol-indiai a.paccE*.-ezüst asztali készlet, melyet 
sok háztartásban lehetne az egész ségron tó pakfoog-kanalakkal 
fölcserélni, s a mely az alábbi 60, elpusztithatlan, valóban gyakor­
lati tárgyból áll. India-alpacca az egyetlen fém, mely mindig az 
ezüsthöz hasonló fehérségben marad. A készlet a következőkből áll: 

12 db nehéz evőkanál. 
12 db nehéz kávéskanál , 
12 db asztali villa, fekete nyéllel, 
12 db asztali kés , ., „ 

1 db tejmeritő, nehéz. 
1 db levesmeritö, nehéz, 
1 valódi china-ezOst cznkorbintö, 
1 valódi ehina-ézOst czakores iptetö , 
2 db ehiiiA-ezfist gyertyatartó. 
2 db ehina-ezüst tojáspohárka, 
1 db tea-szOrő, ehina-ezOstböl, 
1 pompás sótartó. 
1 ezukorszeleneze. 1 tea-szeleneze, 

Mind a hatvan tárgy csak 7 frt 50 kr. a china-ezüst-aruk vég­
eladásában, Bécs , II. Praterstrasse 16. 5207 

X 
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A FRANKLIN-TÁRSULAT 
maiyar irodalmi liléiét Haflásta (Baiauest, egietem-üt«a 4-tt szám -

neűeleit és mMen könyrárasnál lcaoüató • 

IPAROS-GAZDÁK 
KÖNYVE 

Az iparos-gazda családok számára. 
RAJZOKKAL ELLÁTVA. 

I r U 

KUBINYI LAJOS. 
Ára fűzve 70 kr. 

Frankl in-Társulat n y o m d á j a (egyetem-uteza 4.). 

*M 

VMifivoiáai rTVItárol/ilr . VASÁRNAPI ÚJSÁG és ( egész évre ... 12 Irt 
Elonzetesi föltételek. P0LITIKAI DJD0N8i00K «w<* = ( S*™ ... _ e . 

Csupán a VASÁRNAPI TJJSÁG : egész évre ... 
félévre ~ ... 

8 írt 
4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : í egész évre 

\ féléire 
. 6 frt 

3 « 

15-dik szám. 1879. BUDAPEST, ÁPRIL 13. X X V I . évfolyam. 

Szeged hajdan és az imént. 
II. 

HA az ember a múltban, mikor még a ma­
gas házak a kilátást körül nem szegé­
lyezték, a szegedi városház tornyába 

fölment, a távol vidéken széttekintve, óra hosszat 
szemlélődhetett a róna síkság szépségeiben. 

Egy jó távcsövei, éjszakra láthatta Puszta­
szert, ettől nyugatra a magas felső tanyákat ho­
mokmagaslatok . tetején, egész nyugatra kékeltek 
a szegedi alsó tanyák. Visszafordulva éjszakke­
letről kigyódzott a Tisza ezüst sikja, a füzes par­

tok zöldjében itt-ott el-eltünve, majd ismét 
előbukkanva. Egész keletre a Maros vonala ka­
nyargott, mindkettő életet, kincseket, hajókat 
hordván a hátán; az év legutóbbi szakában ez 
utóbbi is hajókázható lévén. 

A leirt tájtól délre, Kanizsa felé tűnt el a 
Tisza. Mind e szélső láthatárokon belül, sok ér­
dekes pont, történeti és ősi nevű falvak, halmok, 
tavak, rétek, erek váltakoztak. Éjszakra a most 
elpusztult Tápé község, Kemesrét, ettől jobbra 
tekintve a tápai rét, Lebö, Lele, Vetyehát szi­
getek a rétek közepén. Jobbra Sövényháza, Szék­
halom, Dócz, Anyás, Szatymaz, Öthalom ma­
gaslatok. Távolabb Kistelek s még ezen tul a 

Péteriig terjedő szegedi tanyák. Ezektől nyugatra 
Csöngőié, Mérges erdők; délnyugatra Büki, 
Ásott halom; beljebb ugyanezen félkörben Ma-
darásztó, Nagyszéksós, Kisszéksós, Fehértó, 
Fertő tavak. Délre Paphalma, Bodonrét, Böszke, 
Szent-Mihálytelek kertészségek, a Maty-ér, ezen 
a Máté-hid, 30—40 ölnyi hosszú erős, régi kő-
épitmény. Ezeknél közelebb, a város alatt, a 
Hattyas és Ballagi tó, Tompa sziget, Vödrös­
ház ; s egész közel az alsó Kis Tisza-ág, s a Bo­
szorkánysziget. Keletre, tul a Tiszán, Uj-Szeged, 
tul a Maroson az úgynevezett Marostö, innen az 
úgynevezett Tündérhát; az uj-szegediek földjei, 
a Királyicza. Mindezek többnyire Szeged város 
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földesúri birtokai, részben szegedi magánosok 
tulajdonai. 

Közel a városhoz esett még Algyö, kissé 
távolabb Kistelek község, s egész közel Szeged 
határába beékelve, a fuvaros, szövő-fonó Dorozs-
ma, ez a szorgalmas kun város, mely most szin­
tén elpusztult. 

A magas homoki tanyák innenső szélében, 
a Fekete-szélben, s a Fehértó-szélen alacsonyabb 
majorságok feküdtek, a várostól iVi—2 mér­
földnyire. 

Ezek voltak a legközelebbi tanyák. Ezek 
elpusztultak. 

Az e látképen feltüntetett emelkedések, hal­
mok, ugv magának a városnak különböző pont­
jai, soha a viz által el nem érhető olyan termé­
szetes magaslatokat képeztek, a melyekre bizton, 
bátran telepedhetett a hajós és halász nép; oly 
magaslatokat, a melyeket még máig sem ért el a 
felmagasított viz, a hol a pásztor népekből tele­
pedett külső tanyák és szegedi homoki szőlők 
feküsznek. 

E látkörben feküdt Szeged; noha a jó látcső 
a távolban sok tornyot, népes városokat tünte­
tett fel, u. m. Makó , Vásárhely, Szentes, Cson­
grád, Félegyháza, Szabadka, Kanizsa városokat, 
és számos falvakat, 2—3 százezer lakos ősi 
fészkeit. 

Ezek között a viztöl leginkább a Maros 
mentén fekvő Makó volt többször fenyegetve, s 
a Tisza, Maros összefolyási háromszögébe eső 
üj-Szeged. A többi községek békén nyughattak, 
itt-ott egy-egy nyúlgát védte földjeiket. 

Igaz, hogy Félegyházát és Szabadkát még 
most sem fenyegeti az áradat. De ha a Tisza­
szabályozás jelen rendszere életben marad, egy 
század leforgása alatt 2 - 3 ölet magasodván a 
meder, ki tudja, hol fog egy egy a maihoz ha­
sonló katasztrófa megállni; ha tudjuk, hogy in­
nen a Dunáig mily elenyésző csekély esése van 
a fenéktalajnak, s hogy ezt egész odáig mindun­
talan magasabbra tölti iszapjával a Tisza. 

* * 

Az érintett boldog határ között lakott az ösi 
nép, szorgalmas, munkás magyar rajokat bocsájt-
ván a bánáti magyar kertészségekbe. 

így tartott ez a háborítatlan élet egész 
1844-ig. 

Ekkor fordulóponthoz ért Szeged népe, s 
innentől datálódik szerencsétlenségének kez­
dete. 

Nem tehetek róla, hogy egy nagy, üdvös 
reform-eszméktől vezérelt szellemet kell idéz­
nem, s nevével hozni kapcsolatba a változó kort 
ós időszakot. El nem választhatom tőle a további 
eseményeket. Széchenyihez fordulok, róla emlé­
kezem. A nagy gróffal kezdem Szeged ismerteté­
sét tovább folytatni. 

lSáá-ben történt, szép szelid őszi nap volt, 
midőn a gróf Szegedre jött a „Hermina" gőzha­
jón. Az akkor 40 ezernyi lakost számláló város 
népe a parton várta őt. Nem volt akkor távírda, 
elterjedt napi sajtó,, nem volt kifejlett szellemi 
érintkezés a nemzet kebelében. Szeged népe még­
is tudta, érezte, mit hoz a gróf magával, s miért 
jön a Tiszát bejárni. Gőzhajózás! Szabályozás! 
e két szó volt a gróf zászlójára irva. Én mint 
tanuló ifjú, nehezteltem városom polgáraira, 
hogy miért fogadják ellenszenves zajongás3al a 
grófot, s nem értettem őket. Talán ők sem mind 
értették; de sokan megérezték ama 35 év után 
bekövetkező katasztrófát. Holott mindnyájan 
tudjuk, hogy ö mindezt nem igy képzelte, nem 
igy akar ta . . . 1846-ban megkezdetett a nagy 
reform. 

* 
# » 

Ezután bekövetkezett a magyar nemzet 
ébredésének napja, a „Kossuth-világ", a hogy a 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

nép mondta; a városi közélet megállt, a nem­
zeti közélet megindult. Szeged méltó helyét a 
haza történetében is elfoglalta, betöltötte. Ot 
zászlóalj rendes katonaságot szervezett. Azon tul 
nemzetőrei folyton tábori szolgálatot teljesítet­
tek ; s midőn télen a magyar hadsereg a Tiszán 
átvonult Debreczen felé, Szeged a rárohanó 
szerbiai és alvidéki ráczokat visszaverte; s a 
Tiszán innen, önerejéből megőrizte földét a ha­
zának. Erre mondta Kossuth: „Szeged népe, 
nemzetem büszkesége, szegény elárult magyar 
hazám oszlopa, mélyen megilletődve hajlok 
meg előtted". S ez a meghajlás, ez a szó, keb­
lére tűzte Szeged népének a hazafiság nagy ér­
demkeresztjét, melyet még eddig sok mások 
nem találtak fel. 

Ettől fogva Szeged népe szemlátomást kez­
dett szaporodni. A haza egyéb tájairól menekvők 
itt találták föl uj lakhelyöket. Azután mi történt, 
röviden érintem. 

1849-ben, midőn a szabadságharczosok ke­
zéből a fehér czár hordái a fegyvert kicsavarták, 
Szegeden újra kisérteni kezdett a germanizá-
czió. Ekkor tűnt ki Szeged nemzeti ellenállási 
képességének ereje. 

Az akasztó, lövető hatalom német rendőr­
séget adott Szegednek. Ez a rendőrség németül 
kezdte, magyarul végezte. A tízévi germán ura­
lom ellen már 1858—59-ben nyiltan harczol-
tunk, nemcsak a városban, de a sajtóban is. Ta­
núim rá a „Vasárnapi Újság" azon évekről meg­
jelent számaiban irt ismertetéseim. Szeged népe 
azért folyton szaporodott s minden jövevény 
azonnal elmagyarosodott. 

# * # 

1854-ben a Tisza folyamra nemcsak kimon­
datott, de rajta tényleg végre is hajtatott, hogy 

I az egykori édes tenger legmélyebb völgyi teknő-
I jében andalgó ős folyó át fog alakíttatni, ősi jelle­

géből ki fog vetkeztetni, magas töltésekkel kezd­
tek szegélyezni, a magas Kárpátok, a tömérdek 
közép hegyek, s a nagy terjedelmű előhegyek 
összes vizeit magában egyesítő vén folyót. 

Legott feltűnt Szegednél a vész, itt mutat­
kozott a. természettel harczra kelt emberész 
vakmerőségeinek káros következménye. Itt, hol 
a Maros és Körös már Erdély összes vizeit is 
behozza a Tiszába, itt boszulta meg magát a 
természeten elkövetett erőszak. 

1855-ben az adóalapot hajhászó, földne­
velő osztrák kormány azon meggyőződésre ju­
tott, hogy az országot elfoglalta, de a Tisza nincs 
biztos birtokában. Sajátságos sorsharag kellett 
ahhoz, hogy a nagy Széchenyi nagy eszméinek 
minden konzervatív lehet igy lássa hazája hom­
lokáról letörültetni, s igy lássa a trón és haza 
iránti egyetemleges, aránylagos hűségből folyó 
alapelveit sárga-feketére mázoltatni. De azért 
Szeged folyton népesedett s minden jövevény el-
rnagyarosodott benne. 

# 

Egy azonban észrevétlenül bekövetkezett 
rá, beköszöntött hozzá a gőzmozdony, s a táv­
írda ; népét homlokon csókolta az ujabb kor szel­
leme, az ujabb társadalom nagy vezérelvei tért 

í foglaltak közéletében. 
Ekkor állt Szeged jóllétének magaslatára. 

I Eégi szívóssága, őslakóinak régi nemzeti erényei 
I megőrizték számára eredetiségét, magyarságát. 
I Egyet azonban elveszített, patriarchális jellegét 
I elvesztette örökre. De nem bukott alá; kalmár 

város lett, még inkább iparo3 és kereskedő város. 
Viz vezetése, gázvilágitása lett. A legelők 

i felszántattak. A pásztorélet megszűnt túlnyomó 
i lenni, a dalos lányok nem jártak a vizre. A kö­

vezetek szaporodtak. A városi zaj növekedett. De 
szaporodtak az egyletek, s még az Alsóvároson 
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is könyvtárak kezdtek alakulni, s demokratikus 
társasélet keletkezett. Szeged gyorsan és folyton 
népesedett, s nagy polgárváros lőn. 

Bár közterhei a kultúra követelményei, s a 
szaporodó államtérnek, s a Tiszaszabályozás 
által óriási arányban növekedtek : Szeged birta, 
viselte, férfiasan hordta ezen terheket; senki 
jobban mint az őslakók. 

A szédelgések korszakában, az alkotmányos 
közélet ujabb beálltával, az őslakók feje nem za­
vartatott meg. Szeged régi népe hű maradt ma­
gához. A jövevények nagy számú özönlése azon­
ban a belvárosban oly mérvet öltött, hogy az ős­
lakók nyelvbeli olvasztó ereje győzött ugyan ezek 
fölött is, de a mérsékelt haladás szelleme, s a 
politikai eltérő nézetek erős tusára keltek s bizo­
nyos visszahatásokat is szültek. Az őslakók, a 
növekvő közművelődés-, az uj jövevények a 
régi lakók korszellemének behatása által azon­
ban épen most jutottak arra a pontra, hogy a 
régi kor patriarchális erényei s az ujabb kor 
szédelgései egymást nem legyőzve, de a főhi-
bákat kiköszörülve, egyesült alakot nyerjen a 
város. 

Épen e pillanatban érte Szegedet a katasz­
trófa. 

Érdekes harcz volt a közelebbi e város köz­
szellemében, melylyel csak azok nem tudtak szá­
molni, a kik a népek életében is közönséges órák­
kal és napokkal mérik az életkort. Csak ezek 
türelmetlenkedtek ezen harcz menete ellen; hol­
ott épen ez a harcz szolgált volna Szeged köz­
szellemének gyökeres, egyöntetű átalakulására. 

Egy már megvolt. Szeged nagy polgárváros 
volt, s minden izébe, minden rétegébe kihatott 
az ujabb kor műveltsége. Olvasottság kezdett 
lábra kapni, s minden közügy iránti átalános 
közérdeklődés. Igy találta Szegedet a végve-

Bakay Nándor. 

Húsvét reggelén. 
Piroslik a begy orma már, 
Fa ági közt a kis madár 
Örvendve dall, örvendve zeng, 
HajnalszeJő susogva leng 

„Föltámadott, föltámadott I" 
I 

— Uram papom, uram papom ! 
— A Krisztusról mi hir vagyon ? 
— Fényár övedzte homlokát, 
A sir üres, a test kiszállt, 

Föltámadott, föltámadott! 

— Pszt! Semmi neszt! A hir hamis. 
Ezüstöm itt, s száz arany is . . . 
Ellopták, mig aludtatok, 
Gaz társai, a tolvajok 

„Föltámadott, föltámadott!" 

S nem szól az őr. De hir rohan, 
S Judának minden falviban 
Sietve kél, titkon susog: 
„Oh emberek, vigadjatok; 

Föltámadott, föltámadott!" 
Muzslai János. 

A ki örökké bujdosott. 
Igaz történet. 

Közli: E ö t v ö s Káro ly . 
(Folytatás.) 

Az alku a cserkeszszel újra megerősittetett 
s a francziák másnap Nukhár vezetése mellett 
útnak indultak nyugoti irányban Szadovája felé. 
A kalmük várakozhatotott rájuk a balkhuuyi 
kábákban. 

Nukhár két cserkesz lovászszal s négy lóval 
volt. A vezetéken levő ló sátorhoz szükséges esz­
közöket, karókat, szöveteket, vas-szegeket, sző-

: nyegeket szállitott. Az egyik cserkesz belső 
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szolgája volt Nukhár bejnek, a másik pedig az 
élelmi szerekre ügyelt fel, melyet zsákban ke­
resztbe téve magával hurczolt a lóháton. Nukhár 
bej egész készülettel utazott, mint a hogy a cser­
kesz, kalmük, tatár, kozák uraságok szoktak, ha 
hosszú útra indulnak. A francziák felette könnyű 
készlettel utaztak, ruhájuk ugyan volt elegendő, 
de élelmi szerük alig pár napra terjedő, Nukhár 
azonban megvigasztalta őket, hogy az utón kap­
nak pénzért enni valót. 

ütjük, alig hagyták el Csernyijárt, mindjárt 
kétfelé ágazott. Mindkettő a pusztán vitt keresz­
tül, de az egyik pár mérfölddel rövidebb volt 
mint a másik. A rövidebbet száraz időben, a 
hosszabbikat esős évszakban szokták használni. 
Ámbár most szárazság uralkodott, Nukhár mégis 
a hosszabb utat választotta. Mint monda, Bálán 
kalmukjai erre bizonyosan nem követik. 

Egész napon nem értek sem falut, sem vá­
rost, hanem néhány sátoralja nógai tatárral, kik 
barmokat őriztek, délután 4—5 óra tájban talál­
koztak. Itt lovaikat megitatták s a francziák 
néhány darab kézi fegyvert is vásároltak a tatá­
rok nagy bámulatára, kik el nem tudták gon­
dolni, miként indulhat útnak ennyi ember fegy­
ver nélkül. 

Az éjszakát a pusztán töltötték. Nukhár bej 
sátor alatt, cserkeszei és a francziák pedig sza­
bad ég alatt. Lovaikat egész éjjel vezetéken kel­
lett legeltetni, mert kötelük nem volt, hogy 
kipányvázhatták volna őket. A francziák mégis 
nyugodtan töltötték mind a nappalt, mind az 
éjszakát, csak az esett nehezükre, hogy ivóvizük 
meglehetős sós volt. 

Másnap, mint az előző napon is, újra meg­
tettek mintegy 35—40 verstnyi utat. Néhány 
sós tavat átgázolva és kikerülve, végre kiértek a 
pusztából s estére elérték Szadováját, mely félig 
kozák, félig tatár városka s mely már hegyes és 
erdős vidéken fekszik. 

Innentől kezdve minden különös baleset 
vagy kaland nélkül tiz napon át utaztak egy 
folytában mindig dél felé s hátrahagytak vagy 
kétszáz verstnyi utat. Pryutnája mellett egy nagy 
tavon kellett átgázolniok, melynek közepén egy 
buja fűvel benőtt szigeten át vezetett útjuk. Mi­
után lovaik a tiz napi útban a gyér és aszú fű 
miatt igen lesoványkodtak és elerőtlenedtek : itt 
e szigeten tartottak két napi pihenőt. Egy lovuk 
mégis beleveszett az iszapba, ugy hogy egy fran-
czia kénytelen volt egyik erősebb lovon másik 
társa mellé ülni, hogy tovább mehessenek. Egy 
tanyán kozákoktól vettek egy lovat 12 rubelért I 
s augusztus elejére elérték Derbetovszkóját, egy 
folyó partján fekvő kozák városkát. 

Itt megváltoztatták utuk irányát. Letértek 
a dél felé vezető járt útról s nyugotra fordultak j 
félig dombos, félig puszta vidéken, itt-ott ligetes 
dombokon, homokbuczkákon, úttalan irányban. 
Nukhár bejnek és legényeinek csodálatos hely­
ismerettel és tájösztönnel kellett birniok, hogy e 
lakatlan vidéken el nem tévedtek. 

Három napi bolyongás után végre a Manics 
folyamhoz értek, melyen, egy mellék folyó beöm- ; 

lésénél gázlót találván, szerencsésen áthatoltak. 
A következő napon egy kozák városba Medviesz-
jébe értek, hol egy sajátságos balesetet alig tud- j 
tak kikerülni. 

Midőn ugyanis a városon átlovagoltak, hogy 
a város nyugoti oldalán fekvő szállóhelyen meg­
telepedjenek, egy kozák legény rúgtatott utánok, 
azzal a parancscsal, hogy menten siessenek a 
kormányzó ur elé. Nukhár némileg meg volt lepve, 
a francziák pedig megijedve, noha Nukhár tudni i 
látszott, hogy Medvieszjében nem székel kor­
mányzó. Mindemellett ő megforditá lovát, egyik 
cserkesz-legényének megparancsolta, hogy a 
francziákat kisérje.a szállóhelyre, ő pedig másik i 
legényével ment a kozák után. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
Egy óra múlva visszajött. Elmondá, hogy a 

sztavropóli kormányzó segédje van ott valamely 
hivatalos körút alkalmával s hogy tőle útlevelet 
és igazolványt kért mind maga, mind a fran­
cziák felől, melyre ő saját igazolványát fölmu­
tatta, de a francziákról nem tudott felmutatni, 
azonban őket szolgáinak vallotta s vett is ró­
luk levelet mint szolgáiról 100 rubelért. Musz-
sza Nukhár bej valóban meg is mutatta az ujdo-
nat uj menlevelet s a francziák még meg is kö­
szönték szívességét és bölcseségét, mikor neki a 
100 rubelt megtérítették. 

Innen hegyes, erdős, szakadékos vidéken 
utaztak pár napig, mig elértek a Kubán folyam 
partjára, mely mellől aztán egy héten át nem is 
távoztak el. Szeptember huszadikra elérték Iva-
novszkáját s itt letérve a főútról s elhagyva a 
Kubán partját is, öt nap múlva a Fekete-tenger­
hoz jutottak Anapába. 

A francziák örömét nem lehet leirni, mi­
kor ők a szabad tengert dombos útjuk magas­
latáról először megpillantották. A szabad ten­
gert, melynek nem volt határa, mely elért Fran-
cziaországig, melyen nem voltak bányák, orosz 
hatóságok, dologházak és rabló kalmükök s mely­
ről azt hitték, hogy az többé nem hoz rájuk 
szenvedést és nélkülözést, hanem a helyett őket 
hullámain szabadon el fogja ringatni Franczia-
országig. Nem voltak még szabadok, még orosz 
földön álltak, még kezében voltak a balsorsnak 
és a sötétlő tengernek puszta látása már dobo-
gásba tudta hozni a bujdosók szivét. Hogyan, 
hiszen tiz éve már, mióta csak a petropavlovsz-
kóji bányából megszabadultak s a tiz év alatt 
több mint három ezer verstnyi utón át mennyit 
kellett szenvedniök, hányszor akartak megválni 
a megunt, megvetett, nyomorult élettől s hány 
szerető bajtársat kellett elhagyniuk, eltemetniök 
bányákban, sivatagon, ember nem lakta rideg 
pusztaságokon. 

Lovaikat megállították, s könyező szemek­
kel bámulták a tenger végtelenét. Nukhár bej 
meg nem foghatá ez érzékenységet s kemény han­
gon rivallt rájuk: 

— Mit bámultok barmok, soh' se halottá­
tok hirét a tengernek ? 

Keserű érzés szűrődött össze a francziák 
szivében a durva hangra. E hang eszükbe jut-
tatá, hogy még mindig keleten vannak es ellen­
séges országnak rabjai, a hol erőszak, cselszövény 
és durvaság uralkodik a lelkeken s a hol az em­
berbaráti nemes érzület oly ritkán található. Mit 
éreztek volna, ha sejthették volna, hogy a durva 
idegen mi sorsot készített számukra. 

Anapában egy napot töltöttek el. E napon 
Nukhár bejt csak egyszer látták s akkor is csak 
egy pillanatra. A két cserkesz azonban mindig 
mellettük volt, mig urok oly igen elfoglalva lát­
szott lenni. 

Másnap reggel korán Nukhár bej felszólí­
totta a francziákat, hogy gyorsan üljenek lóra, 
mert tovább kell menni. A francziák meglepetve 
néztek egymásra s szemeikkel mintegy kérde­
zek egymástól, vájjon engedelmeskedjenek-e? Ők 
azt hitték: Anapában hajóra fognak ülni. Henri 
végre azt kérdé a cserkesztől: 

— Kegyes ur, miért kell innen elmennünk ? 
Mi azt hittük, hogy itt hajóra fogunk ülni, 
mely bennükket tovább szállít. 

— Igen, hajóra ültök, hanem nem itt. A 
hajó, mely benneteket Oroszországból megsza­
badít , a gelencsiki kikötőben vár rátok, oda kell 
mennünk. Készüljetek gyorsan. 

A francziák lóra ültek. Az igazat meg­
vallva, valóságos, kézzelfogható okuk még nem 
volt Mussza Nukhár bej becsületességében ké­
telkedni. Valami kellemetlen előérzet mégis erőt 
vett rajtuk, mintha-a bej nem egészen jószán-
dékkal -volna irántuk s valami meglepetésen 
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í törné fejét. Meg nem foghatták, miért jöttek ők 
Anapába, miért késtek ott egy napig, miért volt 
Nukhár ott ugy elfoglalva, miért titkolta előttük 
elfoglaltságát, ha ott nem akartak vagy ott nem 
lehetett hajóra ülni. 

Azonban útra indultak. A városon kivül 
egy uj lovag csatlakozott hozzájuk. Ruhája cser­
kesz s beszédje is cserkesz volt. Semmi kétség 
sem lehetett az iránt, hogy az uj lovas egyetér­
tésben van Nukhár bejjel. Egy franczia meg is 
kérdé az egyik cserkeszt: 

— Mit keres ez az ember itt mi köztünk ? 
— A bej Anapából nem tudja az utat, ez a 

kalauz. 
E feleletben meg kellett nyugodni. Annyi­

val inkább, mert az ut hol a tengerpartra veze­
tett le, hol a hegyek, szirtek, hasadékok között 
tévedezett. Mintha csak kerülni kellett volna az 
egyenes és rendesen járt utat, vagy tán ilyen ut 
nem is létezett. Másnap este felé csakugyan Ge-
lencsikbe értek, egy a tengerhez egy óra járás­
nyira fekvő városkába, hol azonban nem álla­
podtak meg, hanem egyenesen lementek a 
kikötőbe. 

A kikötő pártján egy csomó sátor és kunyhó 
állott, látszólag halászok sátorai és kunyhói. 
Apróbb, nagyobb hajó, csónak és bárka állott a 
kikötőben bevont vitorlákkal, horgonyokon. Bel­
jebb, a kikötő torkolatánál, csaknem a nyilt ten­
geren egy nagyobb hajó horgonyzott egy nagyobb 
és kisebb árboczfával. Világos szine, sajátságos 
farazata, evező-padjai mutatták, hogy a hajó 
nem európai s a Földközi-tenger hajóihoz leg­
alább külsőleg nem igen hasonlít. 

Nukhár bej oda szólt a francziákhoz, kinyúj­
tott kezével a hajóra mutatva: 

— Látjátok azt a hajót? Az fog benneteket 
elvinni Európába. 

A cserkesz, a ki kalauzul szolgált, övéről 
leoldott egy hosszú fehér sált, felköté azt puskája 
végére, s puskáját magasra tartva, zászlóként lo-
bogtatá azt a tengerben elmerülő napnak ha­
nyatló fényénél. Kevés időre ezután a hajóról öt 
férfi szállt egy nagyobb csónakba, négyen evezőt 
ragadtak s negyedóra múlva a csónak a parthoz 
ütődött. Erőteljes, öreg, török férfi szállt ki a 
csónakból. 

A férfi papucsban, világos szinü bő török 
nadrágban, aranynyal hímzett és csaknem földig 
érő kék drága, prémes kaftánban, nagy fehér 
turbánnal fején volt öltözve. Sárga selyem övé­
ből egy késnek s pár pisztolynak gyöngygyei és 
türkiszszel kirakott agya látszott ki. A mint a 
csónakból kilépett, Nukhár bej is leszállott lová­
ról s a kantárt egyik legényének dobta oda. 

A két férfi törökösen üdvözlé egymást s a 
társaságtól egy kissé eltávozva, halkan beszélge­
tett egymással. A beszélgetés alatt Nukhár bej 
elővett egy irást s a török azt figyelemmel meg-
tekinté. 

(Folyt, követk.) 

Id. Szathmáry Király Pál. 
(1811—1879.) 

A régi római az olyan embert, ki polgári 
kötelességeinek minden tekintetben megfelelt, 
kinek jelleméhez szó nem fért: „integer vir"-
nek nevezte. Az ilyenek a társadalom java, ezek 
képviselik a jó és igaz eszméjét. Ha becsülettel 
átélt közpálya, szíves előzékenység polgártársai, 
erős rokonszenv a szűkebb anyaföld iránt, s 
mindenekfölött igaz hazaszeretet maradandó em­
ieket emelnek: Szathmári Király Pál méltó és 
tartós emlékezetet érdemel a hazafiak sziveben. 
Mint vármegyei legelső tisztviselő a főispáni 
székben megyéje érdekeit igazán szivén hor­
dozta s emieket áldja nagy és kicsiny egyaránt, 

i mint - képviselő • teljes meggyőződée-
I elveit. 
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Sz. Király Pál Gömör-
vármegye egyik előkelő régi 
nemes családjának sarja. El-
dödei emberemlékezet óta a 
megye vezérférfiai közé tar­
toztak. 

Született 1811. szept. 
6-án Jánosiban Gömörmegyé-
ben. Tanulmányait Sáros-Pa­
takon s Pozsonyban végezte. 
A családi hagyományokhoz 
hiven ő is megyei hivatalt 
vállalt, s Ungmegyében al-
ügyészséggel kezdte pályáját. 
Ismereteit gazdagítandó kül­
földre utazott, bejárta Német-, 
Franczia-, Olasz- és Angol­
országot s széles látkörre tett 
szert. Haza érkezvén, az alig 
30 éves férfiút Ungban alis­
pánná választották. A negy­
venes években mindenkor a 
liberális eszmék egyik előhar-
czosa volt, védte a jobbágyot 
igazaiban, s humánus modo­
rával mindenütt közkedvessé-
güvé vált. 1843-ban frigyre 
lépett a lelkes honleánynyal, 
Plathy Idával, kivel har-
minczhét éven át a leggyön­
gédebb házassági viszonyban 
ólt. 1848-ban Borsodba tette 
át lakását, s mint nemzetőr­
százados szolgálta hazáját. Az 
ötvenes években, tántorithat-
lan hiven elveihez, visszavo­
nultan családjának s gazdasá­
gának élt, melyet mintasze­
rűen rendezett be. 1861-ben 
a közbizalom országos képvi­
selőnek választá; s e rövid 
de nevezetes országgyűlésen Id. SZATHMARY KIRÁLY PÁL. 

15. 3ZÁM. 1879. XXVI. ÉVFOLYAM, 

Deák Ferencz zászlója alatt 
küzdött. 1863-ban Borsod­
megye alispánja lett, de a 
provizórium alatt leköszönt. 
A koronázás után a felség 
Tornamegye főispánjává ne­
vezte ki. Főispánja volt me­
gyéjének a szó szoros értel­
mében, első mindenütt a kö­
telesség teljesítésében, buz­
dítva, segítve s áldozva a 
közügynek. Ez állásáról a kö­
zönség átalános sajnálatára 
Tóth Vilmos idejében lekö­
szönt. Visszavonulva élt ismét, 
mignem legújabban az egye­
sült ellenzékhez csatlakozott 
s e pártnak Borsodban ő volt 
a vezére. Sz. Király Pál szava 
döntött mindig a megyében; 
köréje sorakozott az intelli-
genczia. Mérsékelt, de hatá­
rozott föllépése mindig bizto-
sitá a sikert. Ez igazolja rend­
kívüli népszerűségét. 

Magánkörben a jótékony­
ságot nem föltünés végett, 
de folytonosan gyakorolta, s 
örült, ha segíthetett ember­
társain. Egyházának hü fia 
levén, számos éveken át volt 
a borsodi reformált egyház­
megye gondnoka. 

Hosszas és súlyos beteg­
ségének f. e. február hó 3-án 
vetett véget a halál. Családja, 
tisztelőinek nagy köre állta 
körül sirját: Borsodmegye 
pedig egyik legjobb fiát tisz­
telte meg, midőn tetemeit 
páratlan részvéttel kisérte sír­
jához. 

SZOMBATHELYI SZÍNHÁZ. 
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Legyenek e rövid sorok bár nem kimerítő, 
de igaz tanúi egy „integer vir" áldásos emléke­
zetének. 

Thallóczy Lajos. 

Állandó szinház Szombathelytt. 
Egy Vasmegye székhelyén felállítandó ma­

gyar színház eszméje még azon időkben fogam­
zott meg a megye lelkes fiaiban, midőn az 
alkotmány helyreállítva nem levén, veszélyezett 
nemzetiségünk ügyének biztosítása minden ma­
gyar ember lelkesedésének főtárgyát képezte. 
1865-ben Horváth Boldizsár, még mint szom­
bathelyi ügyvéd, karolta fel az eszmét legelőször 
— s ragyogó ékesszólásával hivta fel a közönsé­
get az ügy támogatására. Mint a megalakult 
színházi választmány elnöke, lelkes és buzdító 
felhívást intézett a közönséghez,,Ismerem—úgy­
mond — a közönséget, melyhez szavaink intéz-
vék. Reményeink már is a legszebb jövőt rajzol­
ják elénk, melyben az összes megyei lakosság 
büszke öntudattal mutathat a csarnokra, mely 
az ő áldozatfilléreiből emelkedett, hogy tanúsá­
got tegyen a késő ivadéknak is a most élő nem­
zedék lelkesedéséről a művé zet iránt'-'. 

A választmányi elnök felhívása lelkesedést 
keltett az ügy iránt; nagyok és kicsinyek meg­
hozták áldozataikat a nemzetiség és közművelő­
dés oltárára. Az adakozások bejegyzésére készí­
tett színházi aranykönyvben első helyen áll 
boldogult berezeg Batthyány Fülöp neve, ki­
nek 1000 forintos adományát gróf Festetich 
György 800 frtos adakozása követte. Szombat­
hely városa lelkes polgárai a színház számára 
telket ajándékoztak, s az adakozások gyűjtésére 
külön bizottság alakíttatott. Közbejött 1867, mi­
dőn az ország alkotmányát visszanyerte, s ettől 
kezdve a felkarolt nemes eszme, a magyar szín­
ház ügye, sajnos pangásnak indult. Az alkotmá­
nyos jogok gyakorlata ez ügyet is, mint sok 
mást, háttérbe szorított, pedig az alkotmány csak 
ott nyugszik szilárd alapokon, hol a nemzet fiai 
a társadalmi működés terén is megtesznek min­
dent a közművelődés s a nemzetiség érdekében; 
az 1877-ik év azonban uj életre keltette ez esz­
mét; mert ekkor élénk mozgalom, tervszerű s 
erélyes tevékenység indult meg a rég óhajtott 
magyar szinház felállítása érdekében. Vasmegye 
hazafias közönsége és Szombathely város lelkes 
polgárai, kik a nemzeti művelődés ügyét szivü­
kön viselik, s e czélból hazánk nyugati részében, 
a magyarság végpontján, egy magyar szinház 
fölállítását hazafias czélnak tekintik, egyesült 
erővel igyekeztek a kitűzött czél elérésére; Ta-
káts Lajos megyei főispán, Széli Ignácz alispán, 
Haiden Imre, dr. Kuncz Adolf főgymnáziumi 
igazgató, Holczheim Károly, Markovits József s 
más lelkesek felkarolván az ügyet — vezetésük 
mellett uj választmány alakíttatott, mely az 
építési tőke beszerzésére 1500 darab 10 ftos rész­
vényt s aláírási iveket bocsátott ki, Vasmegye 
közönségétől 15,000 frt, Szombathely városától 
1500 frt segélyt eszközölt ki, ugy hogy mai 
napig 32,000 frt építési tőke gyűlt egybe, 
melyből a magyar szinház épülete Hauszmann 
Alajos budapesti műegyetemi tanár és jeles 
épitész terve szerint (kinek sikerült az ugyanegy 
időben épülő városházzal e két egymás mellett 
álló épületet külsőleg is kellő összhangzásba 
hozni) már díszíti Szombathely városának leg­
szebb terét a Széchenyi-tért, s ha a még hiányzó 
10,000 frt ez év folytán beszerezhető lesz, Vas-
megye közönsége a Szombathelyen régóta terve­
zett magyar szinház megnyitását még ez év foly­
tán meg fogja ünnepelni. 

Feltámadás. 
— Természettudományi czikk húsvétra. — 

A természetben nincsen enyészet, a termé­
szet nem ismeri az örök pusztulást! 

Hangozzék fel ez a vigasztaló szózat hoz­
zánk ma, midőn a hit a megújulás ünnepét 
hirdeti, midőn a megjelenő tavasz uj életet lehel 
a természet dermedt tagjaiba. . 

A természet élete változó fázisokban nyilat­
kozik, de a fázisok változása véget soha nem ér. 
Az egyes lény vagy egyes tünemény elenyészik, 
de helyét ismét ujabb foglalja el. A fa kivész, de 
korhadó anyaga termékenyebbé teszi a talajt, 
hogy a magjából kikelt csemete kettős erővel 
iparkodjék ég felé. A tó vizébe dobott kő hullá­

mokat ver, melyeknek körgyűrűi annál jobban 
elsimulnak, mennél messzibbre távoznak a kö­
zépponttól, de hatásuk megvan még ott is, hol 
azokat többé nem képes felismerni emberi meg­
figyelés. A hang hasonló hullámokat kelt a leve­
gőben, melyek rezgésbe hozzák fülünk hártyáit, 
aztán mennek tovább, a meddig a levegő megy, 
el nem enyészve sehol, de észrevehetienné válva 
emberi fülnek bizonyos határokon túl. A fény 
indította hullámrezgések bejárják a világmin­
denséget, egy ideig hatást gyakorolva a szemre, 
azontúl csak a nagyító cső összegezése által lesz­
nek észrevehetők, s végül nem szerezhet róluk a 
szem semmiféle utón közvetlen'tudomást. De ők 
azért mennek tovább a mindenség egyik szélétől 
a másikig. 

A mi egyszer létezett, el nem enyészhetik; 
sem az anyag, sem annak működése. Csupán 
alakot cserélhet mind a kettő. A magasba do­
bott kő leeshet a földre, de sebessége melegbe 
megy át; a növényt összetevő anyag elbomolhat, 
de uj életnek fogja alkotni alapelemét. A mi sa­
ját testünk alkotórészeit a táplálékokból képezi, 
melyeket megeszünk, az ökör húsából, melynek 
le kellett öletnie, vagy a növényből, melynek le 
kellett tépetnie, hogy részeiket felhasználhassuk. 
A búza, melyet kenyér alakjában megeszünk, 
más alakban már létezett előbb s talán azon a 
talajon nőtt, melyet egy óvilági mammuth csont­
lisztje látott el phosphortartalommal. A víz, 
melyet megisznnk, szintén itt volt előbb s talán 
a bűnbánó Magdolna könyeiben pergett alá. 
Kétségtelen, hogy testünk egyes részecskéi ezer 
meg ezer felé ragadtatnának szét, ha minden 
előttünk létezett lény visszakívánná belőlük 
azokat, melyek neki is alkotórészeit képezték. 

A szénsav, melyet kilehelünk, attól a ró­
zsától származhatott, melyet Aspásia font halán­
tékai körül, a beszívott levegő oxygénje pedig az 
atticai Cátó kardján képezheté a vérrozsdát. 
Herostrates és Nagy Sándorból egyaránt lehet 
belőlünk valami, s alkotó részeink a messze, sőt 
talán közel jövőben ezer és ezer különféle lény­
ben fognak megint találni megújulást. 

Még a szellem működései sem halnak el, 
azok is élnek örökkön örökké. Szent Istvánt nem 
láttuk személyesen, nem hallottuk hangját, de 
müvei itt élnek közöttünk, intézményei üdvös és 
káros voltát most is érezzük majdnem 900 év 
után. Az ő szellemének működése nélkül bizony­
nyal másként lennének alakulva viszonyaink, s 
a mi viszonyaink nélkül másként alakulna a 
messze jövő. Egyik nagyapánkra talán egész éle­
tében befolyást gyakorolt valamely barátja, meg­
változtatta nevelési rendszerét, gazdálkodási el­
veit, életnézeteit, s mi huszadik unokái is e be­
folyás alatt állunk a vagyonban és szellemben 
ránk hagyottakat illetőleg a nélkül, hogy tud­
nánk kitől származik e hatás. S mi e hatás be­
folyása alatt fogjuk gyűjteni vagy pazarolni a 
vagyont, fejleszteni vagy satnyitani észbeli te­
hetségünket, s ez által a jövő nemzedékre visz-
szahatni, a nélkül, hogy azok ez ellen tehetné­
nek valamit. 

Mi bennünk a régiek elevenednek föl 
mi a jövőben fogunk uj életre kelni. 

A természetben, a mint egyrészt semmi sem 
születik önmagából, hanem a már meglevőt 
használja föl, ugy viszont semmi sem enyész el 
abból, a mi létezik. S a mint ez igy van az egyes 
lényekre nézve, ugy van a természet nagy egé­
szére nézve is. Mindaz, a mi élő, elenyészhetik 
egykoron, de nem lehet képzelni, hogy uj élet 
ne kelne nyomán. A földi élet el fog merülni az 
örök jégben, de ismét fel kell támadnia az örök 
tűzben. A föld vagy a hold kialhatik; de helyébe 
más csillagokon uj életnek kell kisarjadznia. 

Tudvalevő, hogy az egyes égitestek külön­
féle állapotban vannak jelenleg is, voltak a múlt­
ban, s lesznek a jövőben. Csak a mi naprendsze­
rünk életén belül is, a hold egy kialudt világnak 
tetszik, melyen lehet ugyan még élet, de olyan 
már nem, mint a mienk; a Saturnus pedig min­
den valószínűség szerint oly meleg, hogy rajta 
az élet csak évezredek muiva találhat alkalmas 
talajt. Egyes csillagok egyre hűlnek alá, ugy 
hogy a rajtok levő élet kivész, más csillagok 
szintén aláhülnek, s ez által képesekké lesznek 
az élet fölvételére, mely mostani forró atmos-
phaerájuk alatt nem tenyészhetik. 

De nem minden égitest hűl, különben az 
összes életnek belátható idő alatt vége lenne. 
Vannak égitestek, melyek hidegek, de azután 
ismét megmelegszenek. Egész váratlanul egy-egy 
csillag jelen meg olykor egünkön, mely mint sö-

ujra, 

tét hideg test előbb is létezhetett ugyan, de a 
mely csak az idők folyamán nyer fényt s lesz 
meleggé. így p. o. alig harmadfél év előtt (1876. 
novemberben) egy egészen uj csillag tűnt fel az 
égen, melyet soha senki azelőtt nem látott ott. 
A csillag fénye tüzes, mint ha most gyúlt volna 
ki először, s bizonynyal sok időnek el fog kel­
leni múlnia, mig rajta az élet megteremhet. 

S ha most azt kérdené az olvasó, hogy vál­
jon egy kihűlt, az élet számára használhatat­
lanná lett égitest is megmelegedhetik-e újra s 
izzóvá lehet-e, midőn egyszer már megfagyott: 
akkor ezt a kérdést igennel kell megfejtenünk. 
A leghidegebb égitest is megolvadhat újra a 
hőtől. 

Bizonynyal mindenki látott már hullócsila-
got. A nyári és őszi hónapokban nagyobb szám­
ban jelentkeznek ezek egünkön, fénylő ivalaku 
pályát írnak le annak felületén, s vagy elszi­
porkáznak még a levegőben, vagy pedig iszonyú 
zuhanással esnek a földre alá. Ezek is megfa­
gyott égitestek, melyek izzókká lesznek a föld 
légkörében. Néha czéltalanul bolyongnak fel s 
le a mindenségben, néha szabályos pályákat ír­
nak le, mig a föld vonzókörébe nem jutottak, 
azután elhagyják eddigi irányukat s iszonyú se­
bességgel a föld felé tartanak. A föld levegője 
ellene szegül hullásuknak, súrlódást idéz elő felü­
letükön, s izzóvá teszi egész felső rétegüket. 
A megizzósodott s megolvadt rész lehámlik 
azután róluk s képezi azt a fényes csíkot, melyet 
mi az égbolton láthatunk. ;,4* 

Lehetnek égitestek, s bizonynyal vannak is, 
melyekkel szemben a mi földünk is csak akkora, 
mint földünkkel szemben egy-egy hullócsillag. 
Ha majd földünk is kihűlt egykoron, s millió 
meg millió éveken át bolyongott szerte a min­
denségben, egy ilyen hatalmas égitestre fog buk­
kanni, mely ellenállhatatlanul vonandja maga 
felé. A föld iszonyú sebességgel eshet annak 
felületére, s az összeütödésnél ismét megmérhe-
hetetlen mennyiségű hő álland elő. 

De nem is szükség, hogy egy magánál na­
gyobb testre hulljon alá, egy akkora testtel is 
összeütődhetik, mint ő maga, sőt egy magánál 
kisebb test is eshet reá ugy, hogy egész töme­
gét átmelegítse. A kihűlt föld, vagy a kihűlt nap 
ki fog izzósodni ez által újból, meg fog olvadni, 
s millió évekre lesz szükség, hogy kihűljön. De 
kihűl bizonyosan olyan fokra, a hol az élet me­
gint lehetővé válik, a hol ismétlődni fog az a 
proczesszus, melyet a föld múlt élete felmutat. 

Kihűlhet tehát, igenis, a föld is, a nap is 
oly fokig, hogy az élet legvégső nyoma is el-
enyészszék színéről, de az enyészet nem lesz 
örök s a távol jövőben uj élet kelend a régi nyo­
mán. A mi hamvaink fel fognak elevenedni 
újból, táplálni fogják a jövő forró tengereinek 
füveit meg labirinthodonjait, vagy talán egy 
ujabb kor emberi neme is fel fogja azokat találni 
a saját alkotó elemei között. 

Porunk él, a meddig a föld élete ki nem hal, 
s azután a föld életével együtt ismét föleleve­
nedik . 

Porunk halhatatlan, mint a természet 
m a § a !  

Hoitsy Fal. 

A szerelem tengerén. 
A szerelem tengerén 
Hullámot ver a remény. 
Habjait majd fölkavarja 
Szenvedélyek tábora, 
Majd a boldogságnak fördik 
Benne csillag sátora. 

Bajt egy csónak andalog, 
Csókolgatják a habok. 
Az én szivem ez a csónak, 
Nincs más benne senkisem : 
Csak egyedül a kormányos, 
Csak te, édes kedvesem. 

Messze van-e még a part, 
Merre a kis sajka tart ? 
Túl a rezgő délibábon . . . ? 
Oh de ezt mit kérdem én! 
Hiszen te vagy a kormányos 
A szerelem tengerén. 

Soós Lajos. 
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A BÉGUM Ö T S Z Á Z MILLIÓJA. 
VEENE GYULA EEGÉNYE. 

TIZENEGYEDIK FEJEZET. 

A központi erőd. 
Az orvosi látlelet megállapította a kis Kari 

halálának okát, a mérnök — Maulesmühle — 
jelentése fölfejtette annak szükségét, hogy a fel­
hagyott bányarészt is be kell vonni a szellőzte-
tési rendszerbe. Hanem már mindez nem adhatta 
vissza Bauernének kedves fiát! 

A mérnök egy másik hivatalos jelentése az 
esetről méltánylóan emelte ki Bayer ellenőr és 
„Johann Sclrwartz, első osztályú öntő-munkás" 
önfeláldozó eljárását az elveszett fiu keresésében 
s ajánlotta, az utóbbit különösen, a központi 
igazgatás figyelmébe. 

Egy hétre rá a fiatal munkás, mikor napi 
jegyét a kapusnál átvenni megjelent, a nevével 
jegyzett szögön egy neki szóló rendeletet talált. 

„Sclrwartz munkás ma 10 órakor jelenjék 
meg a főigazgató irodájában, központi erőd, 
A. kapu és út." 

Végre! gondola Marczell. Sokára — de 
végre is! 

Marczellnek sok barátja s ismerőse volt 
munkástársai közt, kik a telep különböző részei­
ben és szakaszaiban dolgoztak; általok a gyár­
telep egyes osztályairól s nagyjában az egész 
város szerkezetéről birt némi fogalommal. Azt 
is tudta, hogy a központi erődbe bejuthatni a 
legritkább kedvezmények közé tartozik. Egész 
legendák kerengtek erről. Hogy a beszököttek 
s erőszakkal betolakodók soha többé vissza nem 
tértek; hogy az ott alkalmazott munkások sza-
badkőmivesi eskük és próbák alá vannak vetve; 
hogy föld alatti vasút közlekedik oda s mindig 
csak éjnek idején, ismeretlen látogatókat hozva 
s több efféle. Mi volt igaz e legendákból, bajos 
volt eldönteni. Annál inkább, mert Marczellnek 
számos munkás ismerőse s barátja közt nem 
volt egyetlen egy sem, a ki a központi erődbe 
belépett — vagyis az A. kaput átlépte volna 
valaha. 

Mély érdeklődéssel — mert többnek mond­
ható a puszta kíváncsiságnál — s benső öröm­
mel várta Marczell a kitűzött órát; de meg volt 
előre is győződve, hogy a legszigorúbb rendsza­
bályoknak lesz alávetve. 

Pontos volt a megjelenésben. Várták. Két 
szürke egyenruhás, oldalán karddal, övében re­
volverrel, várta a kapus ketreczében. E ketrecz-
nek, mint az apáczaklastromok kapusnéjáénak, 
két ajtaja volt; egyik ki, másik befelé vezető. 
De egyszerre a két ajtó soha sem nyílt meg. 

Marczell igazolványának pontos megvizsgá­
lása után, fehér kendőt vontak elő (a mi legke-
vésbbé sem lepte meg) s azzal jól bekötötték a 
szemét; két oldalt karon fogták s szótlanul ve­
zették. Két vagy háromezer lépés után lépcsőn 
mentek föl s egy ajtó megnyílt s bezárult mö­
göttük és akkor levették a kendőt Marczell 
szemeiről. 

Egyszerű szobában találta magát, melynek 
minden bútorzata néhány szék, egy fekete tábla 
s széles rajz-asztal, ellátva a mérnöki rajzhoz 
szükséges eszközökkel. A világosság felülről jött, 
fénytelen üvegablakon át. 

^Majdnem abban a perezben lépett a szo­
bába két komoly, tanári külsejű férfi s egyikök 
igy szólt: | 

— Ön kitűnő munkásként ajánltatik. Meg 
fogjuk önt vizsgálni, vájjon alkalmas-e, hogy a 
mintázó osztályba átvétessék. Késze felelni 
kérdéseinkre ? 

Marczell szerényen késznek nyilatkozott. 
A két vizsgáló egymás után több kérdést 

adott föl neki a szám-, mér- és vegytanból. A 

fiatal ember, feleleteinek készsége és szabatossága 
által teljesen kielégítette vizsgálóit. Az ábrák, 
melyeket a fekete táblára rajzolt, csin és tiszta­
ság által tűntek ki. Számításai hibátlanok voltak. 
Bizonyításai egyike, újdonsága által annyira meg­
lepte vizsgálóit, hogy tudni akarták, hol tanult ? 

— Hazámban, Schaffhausenben, a közép­
iskolában. 

— Ön jó rajzolónak látszik. 
— Ez volt mindig erős oldalam. 
— Svájczban valóban kitűnő iskolák van­

nak! Most még egy külön feladatot adunk önnek 
s két órai időt annak kidolgozására. Haaztkielé-
gitőleg oldja meg, ki fogjuk adni a bizonyítványt: 
hogy teljesen kielégítő és soron kivid fölvehető. 

A föladat egy meglehetősen bonyolult gép­
rajz volt. Magára hagyták vele. Két óra múlva, 
mikor visszatértek, Marczell már kész volt a 
munkával. Annyira meg voltak elégedve, hogy 
az ígért bizonyítványhoz még ezt tették: ily tehet­
séges rajzolónk nincs egyetlen egy is. 

A fiatal munkást az előbbi szürke ruhások 
vették át, bekötötték szemeit, karon fogták s a 
főigazgató irodájába vezették. 

Akkorra már ott volt róla a jelentés. 
— Ön ugy van ajánlva, mint jeles rajzoló a 

mintázó osztályba fölvételre, szólt hozzá e ko­
moly egyéniség. Kész-e alávetni magát a rend­
szabályoknak, melyek ez osztályba belépésnél föl­
tétlenül kötelezők ? 

— Nem ismerem azokat, feleié Marczell, de 
fölteszem, hogy elfogadhatók. 

— Hallgassa meg. 1-ör: Alkalmazása idejére 
az osztályban bennlakásra köteleztetik s csak 
különös engedélylyel — mi igen kivételesen 
adatik — léphet ki innen. — 2-or: Katonai sza­
bályok alatt áll, melyek föltétlen engedelmessé­
get követelnek, katonai büntetések súlya alatt. 
Belépésekor mint altiszt tekintetik, de rendsze­
res előléptetés utján, a legmagasb katonai rangra 
emelkedhetik. — 3-or: Esküvel kötelezi magát 
soha senkinek föl nem fedezni, a mit ez osztály­
ban lát és tapasztal. — 4-er: Levelezése nyitva 
áll elöljárói előtt, mind az ön által irandó, mind 
a részére érkezendő leveleket illetőleg; s átalában 
csakis családjára szoritkozhatik a levelezés. 

Marczell gondolta magában: egy szóval, 
fogoly vagyok. 

De egyszerűn csak azt felelte: 
— E föltételeket igazságosaknak találom s 

kész vagyok azoknak alávetni magamat. 
— Jól van. Emelje föl a kezét. Esküdjék. 

— Ezennel ki van nevezve rajzolónak a negye­
dik műhelybe. — A mellett lesz kimutatva la­
kása. A' mi élelmezését illeti, az osztályban igen 
jó vendéglő van. — Holmija nincs vele ? 

—• Nincs uram, nem tudva mi vár rám, 
mindenemet szállásomon hagytam. Majd el­
hozom. 

— Nem; önnek innen' nem lehet távozni. 
Érette fognak menni s elhozzák holmiját. 

— Jól tettem, hogy jelekkel irtam jegyzé­
seimet — gondola magában Marczell. 

Még aznap egy tágas udvarra néző negye­
dik emeletü szobába volt beszállásolva, hol uj 
életét kellé megkezdenie. Munkástársai, kikkel a 
vendéglőben ismerkedett meg, csendes szelid em­
berek voltak, a kik közül többen — hogy egy­
hangú, szomorú életöket fölviditsák, zenéltek 
is. Az osztálynak saját könyvtára volt, hol a pi­
henés óráit szellemi haszonnal lehetett tölteni. 
Kitűnő tanárok a tudomány egyes szakaszaiból 
rendes előadásokat tartottak — szóval, csak a 
szabadság hiányzott e zárt helyen, e tiszta és 
világos börtönben. 

A tél munkában telt el. Marczell, szorgalma, 
ügyessége, rendessége által teljesen megnyerte 
elöljárói bizalmát. Közhír szerint ő volt az osz­
tály legjobb rajzolója. Ha nehéz feladatot kellé 

megoldani, csak rá bízták. Még a főnökök is sok­
szor kértek tőle tanácsot egyben s másban. 

De ha azt hitte Marczell, hogy a mintázó osz­
tályba jutva, annak titkaiba is belehatolhat: na­
gyon csalódott. Elete négy fal és rostély közé 
volt zárva, a hol a munkának csak egy részleté­
vel foglalkozott mindig, de annak egészébe nem 
engedtek betekinteni. Mindig gőzgépeket rajzolt 
— mozdonyokat, vasúti, gőzhajói, gyári mozdo­
nyokat, minden nemben, erőben s mérvekben — 
azontúl semmit. A munkafelosztás elvének szi­
gora mintegy présbe csavarva tartotta. 

Az A. osztályban eltöltött négy hónap után 
sem tudott többet az aczélváros működésének 
egészéről és összefüggéséről, mint oda belépte 
előtt. Azt tudta, hogy a roppant telep összes mű­
ködésének a központja az úgynevezett Bika­
torony, egy neme a cyclopi alkatú építménynek, 
mely mint magas kupola emelkedett ki a szom­
széd építmények közül. S a vendégiőbeli legen­
dákból hallotta azt is, hogy Schultze ur e torony 
aljában tartózkodik, s annak közzéppontját a hí­
res és félemeletes „titkos kamra" foglalja el. Azt 
beszélték erről, hogy belülről van vaslemezzel 
ellátva, mint a pánczélhajók kívülről, s ezáltal 
védve tűz és betörés ellen; hogy ajtai titkos ru-
góju aczélzárakkal vannak ellátva, melyekbe 
golyószóró gépezetek vannak elrejtve. A közhie­
delem különben azt tartotta, hogy Schultze ur 
egy öldöklő hadi gépezeten dolgozik, melyhez 
hasonló még eddig nem létezett s melynek fel­
adata Németország számára a világuralmat biz­
tosítani. 

Hogy a titokba behatolhasson, hiába forga­
tott Marczell mesés terveket fejében; belopózás, 
betörés, álöltözet — mind kivihetetlen s czélra 
sem vezetett volna. De megesküdött, hogy nem 
tagit, türelméből ki nem fogy. S ha húsz évig 
kell is itt dolgoznia és várnia, — dolgozik és 
vár, mig sorban annyi részlet birtokába jut, hogy 
áttekinthesse s megérthesse az egészet. . . 

Több hónap telt el ismét. 
Márczius egy napján hivatta a főigazgató. 
— Azt a rendeletet vettem Schultze úrtól, 

hogy küldjem hozzá legjobb rajzolónkat. Ön az. 
Szedje össze holmiját, a belkörbe fog átköltözni. 
Hadnagynak van előléptetve. 

Marczell nem titkolhatta el a meglepett 
öröm mozdulatát. Főnöke azt az előléptetés hí­
rének tulajdonította. 

— Örülök, folytatá, hogy ily jó hírt mond­
hattam önnek. Önre a legszebb jövő vár. Menjen 
— s tegyen eleget az önhöz kötött várako­
zásnak. 

Tehát, oly hosszú várakozás után, mikor 
reménye már majdnem lankadni kezdett, mégis 
czélja küszöbén volt! 

Kis podgyászát, ruháit, jegyzeteit összecso­
magolni, követni a szürke embereket, átlépni 
végre az utolsó körfal eddig elzárt ajtaját — ez 
már csak néhány perez müve volt Marczellnek. 
Az eddig hozzájárulhatatlan Bika-torony lábá­
nál állott, melynek eddig csak tetejét látá a többi 
építmények fölött kimagaslani. 

Az előtte feltáruló látvány, a mint az 
előtte megnyílt körbe belépett, egészen váratlan, 
meglepő volt. Képzeljük magunkat egy európai-
szerű műhelyből egyszerre, átmenet nélkül, a 
forró égalj tropikus növényzetének kellő köze­
pébe átvarázsolva. 

A Schultze ur keleti kertje egy szabad ég 
alatt álló, rendezett, szép és szűz virágház volt. 
A legkarcsubb pálmák, a legterepélyesb banánok, 
a legkövérebb kaktuszok, a leglengébb folyondá­
rok töltötték be s lepték el az egész tért. S össze 
volt hozva minden, a mi vadon nem tenyész, 
egymás mellett. Ananászok értek a piruló na­
rancsok mellett s a karcsú eukaliptusokra zöld 
liánok kúsztak, gazdag fürtözettel. Kolibrik éa 
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paradicsommadarak himbálóztak a sürü ágak s 
lombok között. A hévmérséklet egyenlítői. 

Marczell az üvegházakat és fütőkemenczé-
ket kereste szemeivel s a midőn nem látott 
egyebet, csak a kék eget, elképedve állt meg egy 
perezre. 

Akkor eszébe jutott , hogy nem messze ide 
egy felhagyott kőszénbánya van, mely belülről 
folytonosan ég ; s megértette, hogy Schultze ur, 
szellemesen fölhasználta a föld alatti tüz e kin­
csét, hogy ércz-kéményekkel fölvezetve a hősé­
get, folytonosan fűtött meleg-házat teremtsen s 
abba tropikus égaljt és tenyészetet varázsoljon. 

De a magyarázat, melyet e tüneménynek 
adni tudott, nem csökkentette elragadtatását. 
Félesztendeig nem szíva szabad levegőt, nem 
látva egy fűszálat sem, most kétszeresen kivette 
részét a gyönyörből. 

F inoman porondozott s észrevétlenül emel­
kedő ösvény, fasorok közt, vezetett egy márvány­
lépcsőhöz, mely fölött hatalmas oszlopok emel­
kedtek s képezték homlokzatát egy óriási koczka- I 

— Nem kívántak tőlem egyebet. 
— Ér t ön a lövegek tanához is ? 
— Tanulmányoztam üres óráimban s saját 

gyönyörömre. 
E felelet, kiszámítva sem lehetett volna 

jobban, szivén találta Schultze urat. Most mél­
tat ta először arra emberét, hogy szembe nézze. 

— Akarna ön egy ágyú rajzában segitni 
nekem ? Majd meglátom mire tud menni vele. 
Nem kis dolog lesz, mondhatom, kipótolnia az 
ostoba Sohne-t, a ki ma reggel egy dinamit-töl­
ténytartóval megölte magát vigyázatlanságból. 
A barom! valamennyünket levegőbe röpithetet* 
volna! 

Meg kell vallani, hogy e durva s szívtelen 
beszéd egyátalában nem tetszett meglepőnek — 
a Schultze ur s z á j á b ó l . . . . (Folyt. követk.) 

Egyveleg. 
Mohamed próféta szakállának egy hajszála felett 

hat hivő mohamedán Madrasban nagy pert indított 

midőn egy gőzgép két vassal terhelt kocsival ment 
keresztül, a legszebben sikerült, épugy a második is, 
midőn a három teherkocsiból álló vonathoz még egy 
személyszállitó kocsit is csatoltak. A jég vastagsága 
a kísérlet alkalmával 42 hüvelyk volt. 

A latin faj a német statistikusok számítása sze­
rint sokkal lassabban szaporodik, mint a germán. 
Ezen állítással ellentétben áll a Kanadában szerzett 
tapasztalat, hol francziák és angolok egy s ugyan­
azon körülmények között laknak, sőt az angolok még 
előnyben állansik. Itt ugyanis 10,000 franczia lakosra 
3SS újszülött esik évenkiní, míg az angol eredetüekre 
csak 311. 

A mértékletességi mozgalom Amerika egyes ré­
szeiben igen üdvös hatást idézett elő. Illinois állam 
Evanston városában, hol egyetem is van, nincs 
egyetlen korcsma sem, a vidéken sem négy mértföld­
nyire, a 6000 lakosra csak két rendőr ügyel föl s 
azoknak is inkább a chicagói tolvajokkal van dolguk. 
Chicagóban 1874-ben, midőn az amerikai nők által 
megindított mértékletességi kereszteshadjárat ide is 
eljutott, 118,228 korcsma volt, ma csak 14,492. Ed-
wards Countyban már régóta mindenki tagja a mér­
tékletességi egyesületeknek s az egész megyében csak 

A SCHULTZE UR KELETI KERTJE , 

építménynek, mely a Bika-torony talapzatául 
szolgált. Az oszlopcsarnokban egyenruhás ina­
sok s háromszögű kalappal és alabárddal ellátott 
kapus állt. S a mint a lépcsőn felhaladott, tompa 
moraj a föld alól árulta el, hogy lábai alatt a 
földalatti vasút robog. 

Marczell megnevezte magát s azonnal beve­
zettetett. Az előcsarnok valódi szobor-múzeum 
volt. Nem érve rá ott megállapodni, vörös és 
arany, — majd arany és fekete, — végre sárga 
selyemmel bevont szalonokba vezették. Az utób­
biban magára hagyták , mig bejelentik. Pár 
perez múlva az utolsó ajtó is megnyílt előtte, s 
zöld és arany ékitésü úrias dolgozószobába lépett. 

Schultze ur maga, bársony kanapén hátra­
dőlve, cseréppipából szipákolva, mellette nagy 
pohár sör félig ürítve — nagyon elütő alak volt 
e ragyogó háttéren. 

Föl sem emelkedve, fejét sem fordítva meg, 
az Aczélváros királya hidegen kérdé: 

— Ön a rajzoló ? 
— É n vagyok, uram. 
— Láttam vázlatait. Nagyon jók. Nem tud > 

egyebet rajzolni mint gőz mozdonyokat ? 

A B É G Ü M Ö T S Z Á Z M I L L I Ó J A . 

a legfőbb törvényszéknél. Az ereklye, melyet „Assura 
Serif"'-nek neveznek, gondosan el van zárva egy kis 
szekrénybe, melynek őrzéseért a kormánytól száz 
rúpia fizetés jár. Ez a hivők perének oka. 

A vérkeringés hires fölfedezőjének Harveynek 
300-ados emlékére szobrot emelnek. A szobor bronz­
ból lesz gránit talapzaton. Harvey orvosi öltözetben 
egyenesen fog állani, jobb kezét, mintha a sziv do­
bogását akarná érezni, mellére teszi, mig baljában 
egy állat-szivet tart. 

Éjszaksarki expediczió léghajón. Az a már ré­
gebben fölmerült terv, hogy az éjszaki sarki expedi-
cziókra léghajókat használjanak, ugy látszik, a meg­
valósulás küszöbén áll. Anglia 25 városában folynak 
az aláírások egy Cheyne vezetése alatti éjszaksarki 
expediczióban való részvételre. Az indulás májusban 
történnék és a vízi jármüvek által már megközelit-
hetlen pontokra léghajókon, — melyeket természe­
tesen csak ott töltenének meg — folytattatnék az 
utazás. 

Vasúti közlekedés a jég hátán. Az Egyesült-Álla­
mokban, hir szerint, egy nagyszerű kísérlet sikerült: 
a „Pacific E lilway" vasút főmérnöke, daczára a szak­
emberek ellenkező véleményének, kísérletet tett a 
befagyott Míssuri folyamot sínekkel áthidalni s azon 
a vonatközlekedést megindítani. Az első kísérlet, 

SCHULTZE UR MAGA . 

3—4 oly szegény van, kikről a hatóságnak kell gon­
doskodni. Az iszákosság elenyésztével arányban nö­
vekedik az irodalom. Chicago öt év óta fennálló 
nyilvános könyvtárában már 60,000 mű van s e 
könyvtárt hetenkint átlag 7000-en használják. 

Életrajzi gyűjtemény jelenik meg nem sokára 
Palermoban és pedig élő rablókról. A Mafia nevű 
hírhedt siciliai társulat tagjairól szól. A hatóság már 
több mint 4000 rabló s orgazda életrajzát készítette 
el s e nagy számban néhány magas rangú egyén 
Js van. 

A nő'k ujabb kényeztetése jön divatba New-
Yorkban és vidékén. Nemcsak bálok s hangverse­
nyek alkalmával, hanem minden társas összejövetel 
alkalmával a nőket kivétel nélkül virágcsokorral 
ajándékozzák meg. A magasabb körökben ezen divat 
fénynyel van párosulva, ugy hogy egy kis társas 
összejövetel alkalmával is az elajándékozott virágok 
értéke 500—1000 írtra felmegy. 

Afghanistánban már angol lap is jelen meg. 
Czime „Bugle," az 51-ik gyalogezred adja ki Ali-
Musjidban részben afghan nyelven. 

A román fejedelem neje német operaszöveget 
irt, melyet olasz és román nyelvre lefordítottak s 
Bukarestben legközelebb színpadra is kerül.. 
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Az elpusztult Szeged. 
Szeged, april 7-én éjjel. 

A maihoz hasonló nap, kivált délutánja, 
azok közé tartozik, melyeket soha nem felejt­
het el az ember életében. Az ilyen napot megje­
gyezzük a kalendáriumban, de nem vörössel, mint 
az ünnepnapokat szokás, hanem feketével, mint 
ai, a gyászos emléket megilleti. 

E nap láttam meg az elpusztult Szegedet, 
azt a Szegedet, melynek gyásza elhatott minde­
nüvé, a hol mivelt ember lakik a világon . . . 

De hát kezdjük az elején. — A szegedi kül­
döttség már Zentáig elénk jött. Útközben sok 
érdekes adatot mondtak el a veszedelmet meg­
előzött dolgokról, melyeknek elmondása azonban 
nem tartozhatik egy tárczalevél keretébe, mely 
szemléltető kivan lenni. 

Megérkeztünk a tiszai átmetszések legna­
gyobbikához, a vödrösházihoz, melynek hossza . 
négy híján 4000 méter. Ez átvágás igen nagy 
fontosságú Szegedre, .mert általa a Tisza, mely 
Szeged körül erős kanyart képez, ugy hogy a 
város alatt csaknem fölfelé folyik, most egye- > 
nes lefolyást nyerend, kivált ha a most Szeged 
fölött beszakadó Maros is az átmetszés torkola­
tának vezettetik. 

Felső végétől ez átmetszésnek Szeged alig 
fekszik 3000 ölnyire. Az átmetszésnek azonban 
most két karózott partja van, melyek egymástól 
nem állnak távolabbra 120 ölnél. Azt tudjuk, 
hogy Szeged veszedelmét főként az okozta, hogy 
a Tisza, vagyis fél Magyarország és az egész Erdély 
majd minden vize a városnál 70 ölnyi széles­
ségű mederen kénytelen keresztülbuvni. Vájjon 
ez immens tömeget [levezetni 120 ölnyi széles­
ségű torkolat elég-e, ez oly kérdés, melyre min­
den ember tagadólag felel. Bodoky állammérnök 
azonban felvilágosított, hogy e töltések csak 
ideiglenesek, arra szolgálók, hogy ide tereljék a 
vizet; ha a meder kiképződik, elmossa a viz, a '• 
Tisza kiküzdi a maga árterét, mely elegendő 
lesz neki, de tulnagy nem lehet, mert kétfelől I 
ott vannak a viz által nem járt magaslatok. 

A szegediek azonban nem biznak benne, ! 
hogy ez átmetszés, mely évenkint két, ső: leg- ! 
utóbb ötszázezer forintba került, kiképződik va- i 
laha. Szerintök ennek is az a hibája, a mi a leg­
több átmetszésnek: nem fogja föl a Tisza sodrát. 
Pedig könnyű dolog lett volna. Mikor tervezték, 
egy egyszerű halász megmutatta, hogyan kell. 
„Éreszszünk el, úgymond, Szeged fölött egy 
egyszerű, üres ladikot, s nézzük, azon a helyen, 
a melynek táján az átmetszést tervezik, hova 
sodorja azt a Tisza vize. Attól a ponttól jobbra 
és balra kell kezdeni az átvágást és pedig lehe­
tőleg ugy, hogy vonala szöget vagy átalában ne, 
vagy csak igen tompát képezzen." Egyszerű ha- i 
lász ember mondta, nem fogadták el, s most a 
vödrösházi átmetszés nem képződik, de iszapo-
sodik, soha nem lesz belőle Tisza. 

Azonban térjünk át a városra. A Tiszán 
érkezvén, azt a részét láttuk meg legelőbb, a hova 
a lakosság a vész idején menekült, tehát a leg­
inkább épen maradt" részét: a töltést és a belvá­
ros nagy, massiv épületeit, melyek, szögedi szó­
lásmondás szerint, csak „lábvizet" kaptak. A 
roppant pusztítás, melyet képzeletben már ismerni 
véltünk, nem tűnt szemünkbe. El volt takarva. 

Kiszálltunk a hajóból. Az iskola-utcza még 
száraz, de azontúl már kezdődik az árviz, bár 
többet fogyott egy méternyinél. A városháztér, 
Szeged legmagasabb tere, még vizben áll, csol-
nakok közlekednek rajta s a városház előtti olda­
lon deszkapadlókból van a gyalogjárda. Idáig is 
több omlott vagy megrongált házat, fölemeltköve-
zetet láttunk. Néhányan fölmentünk a városhá­
zára, s bemutattuk magunkat Pálfy polgármester­
nél. Szluha helyettes főkapitány és Nóvák főügyész 
voltak szívesek vállalkozni, hogy elkísérnek ben­
nünket ladikon a pusztulás helyére, a mennyire 
még a mai nap folyamán — öt óra volt — meg- | 
tekrnhetők. 

A Mérei-utczán kezdtük meg szemleutunkat : 
jó erős dereglyén. Omlott és épeknek látszó, de j 
még az ablakokig vizben álló házak között veze-
tett utunk. I t t a házak erős, szilárd épitkezésüek. j 
Az áradatnak azonban a legkevesebbje állt ellent. 
Alig lehet szomorúbb valami, mint az ily jónak 
látszó s mégis üres, néma, lakatlan ház, ásító 
ablakokkal, melyeknek szárnyai részben lógnak, j 
részben pedig beütvék üvegtábláik, de még a 
függönyök ott láthatók, a mint azokat a gondos i 
háziasszony fölakgatta. Az ily házak falán még I 

látható a sötétebb vonal, a meddig az áradat föl­
hágott. Másoknak első és hátulsó fala kidűlt, 
csak a két oldalfal tartja a tetőt s ki- s besüvölt 
rajta a szél. Néhol lehajlott cseréptető s egy fél­
oldalt álló fal mutatja a pusztulást. Szép csinos 
kőházak, melyekben senki sem lakik. 

A pusztulás egyre nagyobb, a mint az em­
ber a Marsmező felé közeledik. A rókusi temp­
lom és iskola környékét látni igazi siralom. 
Egymásra borult háztetők halmaza, — vagy 
vizben álló, de ép külső falu házak, melyeknek 
oldalán ott van még, keserű iróniának, a kis 
tábla, hogy mennyivel volt magasabb az 1876-ki 
árviz a mainál (mikor már egy méterrel le­
apadt). 

A Mihályi-utczába érve, mindinkább elju­
tottunk a teljes enyészet helyére. I t t már nincsen 
ép ház. Némely háznak már csak a kerítése áll, 
belül rajta, a mint a ház összedűlt, a lezuhant 
tető agyoncsapta a falat. Fölakgatott vödrök, 
fazekak, szárítani kiakasztott ruhák alkotnak a 
fákon különös gyümölcsöket. Fürdő libák úsz­
kálnak gágogva egy-egy omladék körül. Két fa 
között három egymáshoz erősített ágyszék áll. 
Köteleken lóg a fákról félig, félig meg libeg a 
vizén. Az ágyszékekben szalma, a fölött egy kis 
ágynemű. Egy család tanyája most. Másutt egy 
kocsi van hasonlókép lakásnak berendezve, lebo­
rítva gyékénynyel. Egy ép építmény látszik csak 
szilárdnak, jobbra a gázgyár, balra meg a tégla­
gyár, de csak kivül olyan; hogy milyen belül, ki 
tudná azt elmondani? Hisz akülszinre ép házak 
legtöbbje belül összeroskadt. Balra végig látni 
egy utczán a kálváriáig. Másutt a kálvária he­
gyen van, itt az is úszik. 

Rom rom fölött s közte a mocskos, hulla­
dékos bűzös viz mindenfelé. A kerti fák gallyai 
összezúzva törve a hozzájok csapkodott bútorok­
tól, kerítések, ajtók, ablakszárnyak töredékeitől. 
S mily megható ellentét: az épen maradt ágak 
tele vannak virággal, a szilva, alma, körte fehé­
ren, a baraczk, mandola szép rózsaszínben virit. 

Milyen jó lelke lehet a virágnak, hogy ily 
helyen is megjelen, mintegy jelezve az uj életet, 
a föltámadást. A temetőben is azt teszi, s ez itt 
előttünk igazán nem is más, mint egy nagy te­
mető, csakhogy hullámból van a göröngye. 

A Mihályi-utczán egyenesen tekintve, előt­
tünk áll az osztrák államvaspálya indóháza. 
Úszott az is, de most már épen csak a küszö­
béig ér az áradat. S köröskörül mind egy nagy 
tó egész a vasúti töltésig. A mi pedig azontúl 
van, az a tenger; tenger, mert nem látszik határa. 
Domború hátat képez a viz, s Dorozsma tem­
ploma és fái csak olyan benne, mint egy kis 
sziget. 

A Bókus külváros szélén vagyunk. A spó-
dium-gyár, félrebillent vaskéményével a legma­
gasabb pont benne. A többi alatta mind omladék, 
messze területen. A mi tető maradt, az közvet­
lenül a vizén áll. A nádfedelek egyenesre kite­
rülve, mint egy kinyitott könyv. Azon van 
némelyiken egy kis ágynemű. De ember sehol. 
Legföljebb egy kutya néz le valamely födélről, 
vagy a macska mosdik. 

A téglavető gödröknél másfél ölnyi mélysé­
gek fölött eveztünk el, a vasúti töltés szakadása 
felé igyekezve. Az indóháztól a városba vezető kö­
vezett utón megfeneklettünk, de alig egy perezre 
s eveztünk tovább. 

Előttünk terült a hires makkos erdő, mely­
nek fáira annyi ember menekült. A baktói töl­
tésről futottak haza az áttörés pillanatában, 
mert ez a legrövidebb ut, de az áradat utolérte, 
megelőzte. Az erdő elég közel van a töltéshez, 
képzelhetni tehát, mily borzasztó gyorsasággal 
kellett rohanni az áradatnak. 

Közeledtünk ahhoz a szakadáshoz, melyen 
keresztül a viz a városra rohant. A vasut-tölté-
sen emberek dolgoztak serényen. Első munka­
nap volt. Három karó verőgép, mint óriási 
akasztófák, verte be a czölöpöket. A karók, rész­
ben még azok, melyeket a veszély pillanatában 
vertek a nyúlgátba, ugy tűnnek föl messziről, 
mint egymás sorjába rendetlenül állított gyufa­
sövény. Mintegy 80—100 ember dolgozhatott 
a töltésen. A szakadást elzárni, aztán a vasút j 
töltését helyreállitani, ez az első feladat. De i 
nehéz föladat. A szakadás, mint azt a munkát 
vezető mérnök fölvételéből tudom, 1100 méter. 
De ezen felül szakadás, és pedig nem csak 
olyan, hogy fenékig elmosta a töltést, de a ta­
lajba is mély vágásokat mosott. Deutsch vállal­
kozott a munkálat véghezvitelére harmincz nap 
alatt. Le is tett 100,000 frt kaueziót s minden 

mulasztási napért 10,000 frtot. A vis major ki­
fogása kizáratik. Tömérdek föld szükséges, me­
lyet szállítani jelentékeny viz-apadás miatt nehéz. 

A szakadást és a betömésre megkezdett 
munkát megtekintvén, visszafordultunk. A leál­
dozó nap megaranyozta az elpusztult várost. 
A minoriták tornyának csúcsa ragyogott a nap­
fényben s felül kormos, sötét fala sajátságos 
ellentétet képezett alól bemeszelt részével. Sze­
ged megmaradt része a minoriták legközelebb 
fekvő tornyával és zárdájával, a városi templom 
és iskola, azonfelül öt torony templommal; öt 
gyárkémény s a belvárosi jól kivehető nagy há­
zak tömbje, innen alantról, olyan mint egy vár s 
még elég tekintélyesnek látszik, de a lábainál 
elterülő rész a megtestesült rombolás, melyet 
hiába takar be a nap pazar aranyával. így azon­
ban egy látképbe foglalva, a távolból korántsem 
oly kétségbeejtőleg szomorú, mint mikor az em­
ber a részletek közé megyén. 

Megindultunk a ferenezhegyi szélmalom 
felé, mely összeomlott s maga alá temette a me­
nekülteket. Messziről úszó szeméthalomnak lát­
szott. Kertek, szőlők fölött eveztünk el, mig 
végre közel értünk a szomorú helyre. A malom 
vitorlájának egy része már kilátszik a vízből s 
libeg a szélben, mintha folytatni akarná hivatá­
sát. Vastag erős gerendák feküsznek egy halom-

; ban, köztük a négy malomkő, négy felé görbülve 
I s féloldalt hajolva. Ott látni még a hatalmas 
j vasorsót is, mely hajtotta, egy vastag hajóköte-
j let, egy bundadarabot, egy darab téglát s a viz­

ben még félig himbáló nagy fátokét és egy ládát. 
Mind ez egy halom sáron nyugszik. Az a sár 
volt a malom fala. Mély lábnyomsüppedések 
látszanak benne, jeléül, hogy járt itt már valaki. 
Minden egy kis halomban ; mintha valami óriási 
marok roppantotta volna együvé. 

Maga a molnár megmenekült a szörnyű 
katasztrófából, csodálatos módon. Ő állt legfölül. 

I Az összeomlás pillanatában a támadt lyukon 
i neje, gyermeke lezuhant a többi menekülő után, 
| a molnár egy jajszavukat sem hallotta. Ö maga 

lábánál fogva két gerenda közé szorult s fölötte 
maradt a viznek. így találták meg. De a geren­
dákat, melyek megmentették, el kellé fürészelni, 
hogy lábát kiszabadíthassák. 

Néhány ölnyire a kis sárszigettől egy ajtó­
ráma nyúlt ki a vizböl. „ lm a molnár háza," 
mondák az evezősök. Ennyi van belőle, a többit 
elmosta a viz, főrészeit elsodorta az áradat. 

i A malom fedelét, s a vitorla egy szárnyát a Bó-
kusvárosban találták meg. Talán összedöntött ott 
néhány házat. 

Tovább folytattuk utunkat az algyevi kapu 
felé. Előttünk terült az elpusztult városrész. 
Szivszakgató látvány volt. 

— Pedig lássa, uram, monda egyik kísé­
rőm, odáig, a hol már látni legalább romot, 
négy utcza volt, melynek helyén már romot 
se látni. A mi belőle megmaradt, azt beverte 
az áradat négy utczával beljebb. Eltűnt , mintha 
elfújták volna. 

A rókusi temető mellett haladtunk el, a 
felsőváros felé tartva. Átvágtunk a csongrádi 
országúton. E nagy fákkal beültetett szeles or­
szágút most egy szép laguna; külső végén, épen 
a közepén látszik a vizbe plántálva egy magános 
vaskereszt. 

Jobbra tőlünk terült el a felsővárosi temető. 
I t t nyugszik a jó öreg Dugonics András. Vörös­
márvány lobor jelöli nyugvóhelyét. Az. emlék 

! kilátszik a vizből, tetején elszáradt virágkoszo-
! ruval. Jóval a veszedelem előtt tették oda a 

koszorút, — kinek jutot t volna azóta eszébe, — 
s a koszorút méltó helyéről letépni ama bor­
zasztó éjszaka se merte. A költő sirját meg­
rabolni az orkánnak is szentségtörés. 

Csupa temetők mellett vezetett utunk. Kö­
vetkezett a gyevi temető. Onnan hatoltunk be a 
gyevi kapun, az összeomlott vámház sorompója 
fölött. Tömkelegébe jutottunk a formájokból 
kifordult utczáknak. Ázt mondják, e helyen is 
sok emberélet veszett. Az utczák szűkek, ugy 
hogy az evező érinté a házakat, ha ugyan még 
háznak nevezhető abból az omladék halmazból 
valami, mely innen a minoritákig terül. Félre­
fordult deszkaszinek, ép háztető, melyet négy 
oszlop tart, a falat elmosta a viz a benne levő­
holmival együtt. A fedelek leszálltak a vízszintre 
s némelyik oly épnek tetszik, hogy az ember 
alatta a ház folytatását vélné. Pedig az nincs, a 
puszta föld tartja a t e t ő i A fedél oldalába van 
vágva egy ajtó-alaku nyüás, a padlás a lakás. 
S még a kinek ilyen palotája v a n ! 
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Egy fa tele volt tyúkokkal, — alkonyat le­
vén oda mentek hálni. Miből élnek ? A padlások 
tele vannak gabonanemüvel, jó dolguk van ottan. 
Némely ház födele egész majorságot rejt ma­
gába, libát, kacsát, galambot. De mind ugy elva­
dult, hogy a gazdájuk puskával kénytelen va­
dászni rájuk. 

Egy összeomlott romhalmazon ott feküdt 
egy nagy kőkereszt. A több száz ölre eső teme­
tőből sodorta ide a viz s itt lefektette. Jó helyre, 
temető ez is és talán sirhalom is. 

Láttunk egy fát, mely lakásnak volt beren­
dezve. Székek, bútorok, ládák, a köteleken függő 
deszkák fölött, házi edény, ágynemű, — mig egy 
másik fa ágai tele voltak akgatva kukoriczakö-
tegekkel. 

Egy ház meglapult fedelén látható volt egy 
kis párna, egy bölcsőnek szolgáló gyermekkosár 
és palaczk, melyben azon módon benne van 
a tej , a hogy o.'a tették. Egész kis tragoediát 
mondanak el e néma jelek. Anya menekülhetett j 
itt ki gyermekével, aztán jöttek emberek, s talán í 
megmentették, őt magát és csupasz gyermekét 
csak, — a kosár, a párna és tejes üveg már teher 
lett volna. 

Istenkísértés az, mily házakban laknak itt 
az emberek. A tető csikorog a szélben, minden 
pillanatban összedűlhet s maga alá temetheti 
lakóit, 8 azok jól tudják s nem mozdulnak. A kor­
mánybiztos több száz ilyen házat löv tett ha­
lomba, hogy ne használhassák. S még mindig 
nem eleget. Egy ingadozó tetőn megláttunk egy 
emberalakot. Mit csinál itt Borbula uram ? — 
Hát lakom. 

Másunnan azonban kiköltöztek. De mégis 
maradt benne egy lakó: az eb. Az ott ma 
radt őrizni a „házat" s a mi benne van. És 
megőrzi hiven rossz emberek ellen. Gazdája 
mindennap meglátogatja s hoz neki egy napra 
enni valót. Épen egyik tutaj osunknak ilyen ösz-
szeomlottháza előtt menekültünk el, melyet kutya 
őriz. A gazda rá kiáltott kétszer : „Vigyáz !" S 
Vigyáz elösompolygott, farkcsóválva nézett gaz­
dájára s mikor látta, hogy tovább evezünk, kez­
dett vonítani. Messze elhangzott utánunk fájdal­
mas üvöltése. Aztán vigyázott tovább. 

A Liszt-utczán, Paradicsomközön keresztül 
elértünk végre a baktószilléri Tiszatöltésre, a hol 
most Szegednek hajlékától megfosztott szegény 
népe lakik, mely el nem költözött más vidékre. 

Tors Kálmán. 

A képviselők tiszai expedicziójából. * 
(Török-Becse és Zenta közt. — Napfölkelés a kiáradt Tiszán. 
— Törr- tábornok, bakancsos korában. — A franyovai átme-
nésnél. — A Tisza és a belviz két ölnyire egymástól. — 

Zentán.) 

Szeged, ápril 7-én este. 

Ma már kora hajnalban talpon volt a tár­
saság nagyobb része. Lát tunk tavaszi nap fölke­
lést, mely bizonynyal a legelragadóbb természeti 
tünemények egyike. Hosszú aranyragyogásu csí­
kok jelezték a láthatárt kelet felé, mig, mintha 
csakugyan a tenger habjaiból merülne föl, mint 
a mythologia mondja, megjelent az égi királynő 
az éghajláson. Szemben tekintve vele, csak ké­
kes, ködszerű körvonalakat látott az ember a 
végtelen sikon, mig háttal állva a napnak, verő­
fényben merült föl minden legkisebb tárgy, 
mintha egy nagyszerű mozaik-képnek lenne éle­
sen jelölt rajza. Csupa fény, csupa ragyogvány 
mindenütt , gyöngyház alapra festett panoráma, 
melyen a kápráztató csillámtól kezdve a szivár­
ványnak minden szinvegyülete föltalálható. 

Simára gyalult véghetetlen tükör tárult 
elénk a mint Török-Becsét elhagytuk. Ez már 
tenger, mely fölött néhol egy-egy szélmalom 
nyúlik a kék levegőbe, — lassan, lomhán forgó 
szárnyait nem tekintve, — a tengeri világító 
tornyokhoz hasonlóan. T.-Becsétől hosszú vé­
kony töltés követett utunkban, a vízből közel egy 
ölnyire kiemelkedő karózattal, mely mögött a 
városi alsóbb házaknak és kerti fáknak csak a 
teteje látszott ki. # 

Az átellenes parton messze, de a neki dülö 
veröfénytöl fényesen megvilágítva látszott Ma­
gyar- vagy 0 Becse házai közt a három tornyú 
templom, mintha egy végtelen tó közvetlen part­
j á n állana. 

A képviselők expeJicziójáuak részletes leírását j 
Budapesttől Zalánkeménig, Titeltől Török Becséig mel- ' 
lúklapnnk a „Világkrónika" közli. 

* Köröskörül, jobbra ugy mint balra, elül ugy 
mint hátul, mindenütt tenger, sík, sima tenger, 
mely mindent elborít s végül összefoly a lehajló 
éggel. Hát a láthatáron tul még mennyi lehet! 
A szárazon maradt falvak, füzesek, apró jelen­
téktelen szigetekként tűntek elő, melyeket min­
den pillanatban elboríthat a vízár. 

A balparti Tisza-töltésen láthattuk, mennyire 
készen várta i t t a nép a veszedelmet. Minden tiz 
lépésre egy-egy boglya giz-gaz állt, hogy a kellő 
pillanatban a levert karók közé tömjék. Pedig 
a gát itt erős. Vastag, öreg fűzfák is erősitik, 
melyeknek azonban most néhol csak koronája 
látszik ki a vizből. A gáton innen a Tisza, rajta 
tul a belvizek tengere. Érdekes tudni, hogy an­
nak a „tengernek" az ára 250 forint holdankint, 
itt terem a legszebb búza nagy Magyarországon! 

Soha ennyi vizet egy tömegben, ha csak 
nem igazi tenger. 

— Bizony most irtózunk e látványtól, 
— monda Türr tábornok — pedig ez a szabá­
lyozási munkálatok előtt megszokott dolog volt, 
majd minden évben így volt. É n lehetek rá a 
tanú, mert 1841-ben bakakoromban térden felül 
álló vízben gázoltam Becsétől egész Beodráig. 
Néhol dereglyén vittek odább. Tele volt itt akkor 
a Tisza darvak, vadludak egész tömegével. Nem 
igazságos hát azt mondani, hogy a szabályozás és 
csupán az az oka minden veszedelemnek. Mégis 
csak van a szabályozásnak haszna. A mentesítés 
200 • mérföldnyi árterületre terjed ki, s ennek 
legnagyobb része még oly vizállás mellett is, 
mint a mely az idei pusztítást okozta, meg­
menekül. 

Itt fölemlithetőnek vélem, hogy mig a tiszai 
átvágásokat az állam eszközölteti s kiadott rajok 
eddigelé 6.900,000 frtot, a védgátakat az érde­
keltekből e czélra alakult társaságok (számra 29) 
tartják fönn. Az általuk fenntartott védvonal 
összesen 1615.89 kilométer hosszúságú s a men­
tesített árterület 1.043.506 hektár, melyből azon­
ban eddig csak 820,000 hektár mondható men-
tesitettnek, — ez is csak afféle mondás, mert 
majd minden áradás alkalmával történik hol 
itt, hol ott gátszakadás s egy-egy rész mindig 
elöntetik. 

A töltéseken átszivárgó, vagy az azokon 
kívül fakadó belvizek és csapadékvíz levezeté­
sére azonban még eddig csaknem semmi sem 
történt. A nagyobb társulatok ugyan építettek 
már néhány lecsapoló zsilipet, de a vizek csator­
nába gyűjtéséről s a zsilipekhez vezetéséről alig 
van szó. 

Franyova alatt kezdődik a 95-ik számú 
átmetszés. Az egész utunkban nem volt annyira 
szembeötlő a tiszaszabályozási, illetőleg gáteme­
lési munkálatok eredménye mint itt. I t t a tiszai 
töltéseken tul közvetlen ott vannak ugyan még 
a belvizek, de tápot a Tiszából nem kapva, ösz-
szeszorultak, a „tenger" elfogyott s legalább az 
előbbi árboritott térhez képest csekély lett, s 
rajta tul már látni az üde zöld kaszálókat s buja 
buzavetést nevelő földeket. A töltésen kívül eső 
belvizek színe egy, süt másfél öllel fekszik most 
alacsonyabb tn a Tisza szintjénél, melyen most 
hajónk halad. Ha a gát nem tartotta volna föl 
a vizet: bizonyos, hogy mo3t itt is tenger terülne 
el egész a láthatárig. 

Csak a keskeny töltés választja el a két víz­
tükör szintjét s itt senki sem hazudtolhatja 
meg tulajdon szemét, oly felötlő a magassági 
különbség a kettő között. 

Ha most ez a gát átszakadna, mindjárt 
szemünk előtt lenne a schafhauseni zuhatag. 
Borzalom rá gondolni is! — A felső-torontáli 
töltések 81,000 ölet tesznek ki s 400,000 hold 
földet mentesítenek. 

Utunk e szakaszát, bár egyhangúbb a töb­
binél, mert vizet lát a szem, a merre csak tekint, 
nem felejtem el soha. I t t láttam meg, hogy Ma­
gyarországon, a nagybirtokosok hazájában, a hol 
némely földbirtokosnak egész herczegsége van, 
a Tisza a legnagyobb földesúr. 

Zenta felé mindig ugyanazon látkép, néhol 
semmi, néhol csak egyes foltonkint, másutt 
ugyan nagyobb terület földdel, de azért min­
denütt a viz dominál. 

Szinte jól esett rátenni lábunkat Zentán a 
szilárd talajra, végig tekinteni az erdős magasla­
ton, a hol a hires csata 1696-ban eldűlt. 

Megtekintettük a várost is, láttuk a hires 
szentháromság szobrát a nagy piaezon, melyet a 
ráczok a forradalomkor annyira elborítottak ma­
gyar fejekkel, hogy orma nem látszott ki. 2500 
magyar fej volt ott egy halomban. 

Nagyon változhatott az idő azóta. I t t ugy, 
mint Török-Becsén a legszebb egyetértésben él 
egymással a magyar és a rácz, beszélik egymás 
nyelvét, s eszükbe se jut a nemzetiségi különb­
ség. Zenta legszebb utczáinak neve Deák-utcza, 
Ghyczy-utcza, Eötvös-utcza. Ez oly jel, melyet 
mindenki láthat s örömmel veheti tudomásul, 
ha a multak szomorú félreértéseit fölidézi em-
kezetében. Tors Kálmán. 

Az 1840-iki áprilisi hadjáratból. 
Sok ember él még ma Budapesten, ki szem­

tanuja volt azon zűrzavarnak, mely az 1849-iki 
húsvét első napján a délutáni órákban az ott 
tanyázó császári seregben uralgott. Lótás, futás, 
dobok pergése, s az egész sereg kivonulása vol­
tak észlelhetők, de az igazi okát senki sem 
tudta. 

E zűrzavar valódi indokát csak két egyén 
ismerte: néhai b. Üchtritz honvéd-ezredes és a 
közlő, ki miután már sz'ntén tul van a 60-on, 
nem szeretné azt magával a sirba vinni. 

* 
Midőn a hatvani csata után a magyar sereg 

jobb szárnya Gödöllőre bevonult, délutáni egy 
óra lehetett, s a Windischgrátz herczeg ebédjét 
a győzelmesen bevonuló sereg tisztjei ették meg. 
Mondták, hogy maga Kossuth is ott volt; de 
hogy Görgey Arthur ideiglenes fővezér ott volt, 
jól tudom. Mint tűzmester, épen az üteg körül 
rendelkeztem, midőn egy igénytelen kis lovacs-
kán, zöldszinü felöltőben, barnának látszó, zsi-
dós külsejű egyéniség lovagolt el mellettem, s 
nyájas mosolyával mintegy bosszantani látszott; 
de alig távozott az üteg köréből ; midőn a huszá­
rok elkezdek harsogtatni : „éljen Guyon generá­
lis". Az igénytelen egyéniség valóban a hires 
tábornok volt, három hónapon át közvetlen 
parancsnokom, ki ez álöltözetben a német sere­
gen áthatolván, most egyenesen a fővezérhez 
sietett, s kérte, bocsásson rendelkezésére két 
ágyút és a Nádor-huszárok osztályát, — mintegy 
160 embert, — mely erővel az egész német se­
reg balszárnyát egészen Pestig fogja hajtani. 

Nyomban jött a parancs, hogy a Vilmos -
huszárok a VI. lovas üteggel és a Nádor-huszá­
rok osztálya a IX. lovas üteg két ágyujával lóra 
keljenek. Mi megtörténvén, Guyon tábornokkal 
élünkön, útnak indultunk, s a Kerepesen tul 
álló német balszárnyat megtámadtuk; azonban 
a szerencse nem kedvezett. A németek túlnyomó 
tűzzel fogadtak, s hozzája még a szél is ellenüuk 
szövetkezett, s már-már bizonyos kudarezot val­
lottunk volna, ha dandárnokunk, báró Üchtritz 
közbe nem jő, ki a Nádor-huszárokat egy sorba 
kiállítva a csata helyén hagyta, a VI. lovas üte­
get visszaküldötte Gödöllőre, engem pedig két 
ágyúmmal és a Vilmos-huszárokkal fölparan­
csolt a Kerepes déli oldalán fekvő magas bérezre, 
hova — miután sikerült az ágyukat a huszárok 
segélyével felvontatnom, s az ellenség fölébe egé­
szen észrevétlenül közelítenem, a tüzelést oly 
szerencsés eredménynyel kezdettem meg, hogy a 
hatodik lövés után az ellenség a legnagyobb 
zavarba hozatott, s rögtön visszaindulót fúva­
tott, s a már-már áldozó nap a magyar seregnek 
uj babért, nekem pedig, ki az egyik ágyút ma­
gam irányoztam, tiszti rangot hozott. 

* 
Hogy mi Kerepesen maradtunk felesleges 

mondanom. Másnap, azaz nagyszombaton vesz­
teg maradtunk, ugy húsvét első napján is. Kere­
pes lakosai annyira ki voltak a németek által 
zsarolva, hogy ott sem a tisztek, sem a legény­
ség zsiros husvétre nem számolhatott ; sikerült 
mégis nagy áron egy kis sódart szereznem, s 
épen déli falatozásomat végzem a szabad ég 
alatt, — mert mindig előőrsön voltam, — midőn 
b. Üchtritz dandárnok látogatásával megtisztelt, 
s amúgy porosz modorban szidta a Pesten ké­
nyelemben úszó s a kávéházakban mulatozó csá­
szári hadsereget, mig neki e nyomorult fészekben 
kell fetrengeni és éheznie. A dandárnok nem 
beszélt magyarul, én meg nem tudtam németül, 
de azért megértettük egymást, s azt mondám 
nek i : „Dandárnok ur, ne haragudjék, van nálam 
jó sódar, hozzá bor és kenyér, tessék; a többit 
majd a falatozás alatt elvégezzük." Midőn a só­
dar és bor jobb kedvbe hozta, s a kulacs ürült , 
fölemlítem előtte, hogy az elébb a németeket ok 
nélkül szidalmazta, miután csakis ő tőle függ, 
hogy uyy az üres kulacsot megtolthessiik, mint a 
németeket Pestről kizavarjuk. Ültesse lóra a hu-
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szarokat, én útnak indítom a két ágyút, a 
többit meg bízza reám, s én húsvét első 
napjához méltó mulatságot szerzek a németek­
nek. Ugy lett. 

Mi Pest felé indultunk. Czinkota volt a sem­
leges hely, hova midőn bevonultunk, a lakosság 
zászlókkal, az evang. lelkész szónoklattal foga­
dott, borral és „éljen a magyar" feliratú húsvéti 
tojással megvendégelt. így felfrissítve tovább 
haladtunk az országút mentén fekvő majorok 
felé; sem a majorok, sem a hidak neveit nem tu­
dom, elég annyi, hogy a német előőrsök, a mint 
minket megláttak, minden felülről visszavonat­
tak, s az ellen közeledését egyes lárma-lövések­
kel jelezték, midőn minden oldalról összetömö­
rültek, s mi hozzájok biztos lövésre közelitet­
tünk, a mi két csapatunk sorakozott, az ágyuk 
lemozdonyoztattak, s én legfeljebb öt ágyúlövést 
tétettem. Ezzel megfordultunk és visszamen­
tünk Kerepesre. Ezen öt ágyúlövés hozta oly 
leírhatatlan zavarba a Pesten tanyázó császári 
sereget. 

Tresko János, 
a IX. lovas üteg parancsnoka. 

Irodalom és művészet. 
A magyar történelmi társulat ritka szép és ritka 

becsű könyvvel ajándékozta meg irodalmunkat. Gyar­
matin Balassa Bálint, a XVI. század második felé­
ben (1551—1594) élt lyrai költőnk, — Zrínyi előtt 
mondhatni az első s egyetlen valódi költő — költe­
ményeinek első teljes kiadása ez. Balassa Bálint 
élete egy izgalmas regény. A XVI. századnak minta­
képül tekinthető lovagja, hányatott és kalandos éle­
tet élt. Élete minden viszonyai, s tévedései és sze­
rencsétlenségei közt egy hű kísérője volt: a költészet 
múzsája. Változó szerelmeiben, kalandjaiban, ön-
szerzette bajaiban és bujdosásában — ez sohasem 
hagyta el. Eddig csak vallásos és némely hazafias 
költeményei voltak ismeretesek, melyeket a hasonló 
szellemű Bimai Jánoséival együtt kiadva bírtunk; 
ezek közt a Végekről szóló szép hazafias ének s a Buosu 
és Bujdosó énekek. Még 1874-ben, a m. tört. társu­
lat évi kirándulása alkalmával, Thaly Kálmán, a b. 
Kadvánszky-család radványi levéltárában fedezte föl 
azon kézirati kódexet, melyben ez elsőrangú lyrai 
költőnk kiadatlan (többnyire szerelmi) versei foglal­
tattak, e versek — melyekről maga énekli, hogy 
„tűzben, mind fejenként égtek", — de melyeket, 
mint közkézen forgottakat s közkedveltségben álló­
kat, kegyeletes kezek által mégis megmentett a nem­
zet jó géniusza. S most az ezekkel s azóta másutt is 
találtakkal, a már ismereteseket kiegészítve, a költő 
életrajzát tartalmazó terjedelmes bevezetéssel és bő 
jegyzetekkel együtt, Szilády Áron kezeiből veszi az 
olvasó közönség. Bevezetésről és jegyzetekről csak 
annyit mondunk, hogy azok a kritikai éleselmüség, 
a széles irodalmi s irodalomtörténeti jártasság s a 
feldolgozás szabatossága tekintetében valóban pél-
dányszerüek. Az egy Vörösmartyn kívül , kinek 

összes müveit Gyulai Pál rendezte sajtó alá s látta el 
életrajzzal és jegyzetekkel, nincs költőnk, ki ily töké­
letes készlettel, ily gazdag hozománynyal állana a 
kritika, a közönség s a jövendőség elé. Az életrajz 
tisztába hozza, és pedig eddig nem is sejtett mérték­
ben, Balassa életének s iszonyainak minden rejté­
lyét. Páratlan elemző s kombináló elmeéllel tisz­
tázza mind köz- mind magánéleti viszonyait, szerel­
mei változatos regényét stb. A jegyzetek, magyar 
történeti s irodalmi tekintetben ritka becsök mellett 
különösen érdekesek az összehasonlító kritikáért, 
melylyel Szilády, ama középkori latin költök darab­
jaival s egyes helyeivel veti össze a Balassa verseit, j 
a melyekből ő merített, vagy eszmét vett, kimutatva | 
az utánzó költői magas fölényét példányaival szem- j 
ben. Nyelvtörténelmi adalékul még szómutató járul 
a kötethez, a régi magyar szavakról. — A rendkívüli 
diszszel s csínnal kiállított s LVI. és 354 lapra ter­
jedő kötetért valódi köszönettel vagyunk adósak mind 
a felfedező Thaly Kálmánnak, mind a becses kincsét 
készséggel átengedő b. Kadvánszky-családnak, mind 
az azt közrebocsátó M. tört. társulatnak, mind — s 
talán legfókép — Szilády Áronnak, ki e példánysze-
rüleg fölszerelt kritikai kiadással valóban elévülhetet­
len érdemet szerzett magának. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

A Franklin-Társulat kiadványaiból ismét több 
fekszik előttünk. 

A Gyulai Pál által szerkesztett .,"/<•») Könyv-
tár"-ból a 71—78. füzet jelent meg s küldetett egy­
szerre szét. Minden füzet önálló s befejezett művet 
adván, önként értetik, hogy nagy munkák e válla­
latban nem foglalhatnak helyet. Annál nagyobb 
közönségre számithatnak, mert a füzetenkénti meg­
szerzés könnyűsége által, rendre egész kis könyvtár 
birtokába jutunk, melyben mind csupa jó s nép­
szerű, vagyis a nagy közönség által élvezhető s szép 
és hasznos müvek vannak. A most megjelent füzetek 
tartalma következő: 71 f. Tainé II. „Az eszmény a 
művészetben" (a szépművészeti akadémián tartott 
felolvasások); ford. Harrach József, ára 30 kr. — 
72 f. Letting „Bölcs Náthán"-ja, ford. Zichy Antal, 
ára 50 kr. E két müvet nem rég, első megjelenése­
kor, részletesebben méltattuk; most az olcsóbb ki­
adásban kétszeresen ajánljuk olvasóink figyelmébe. 
— 73 f. Beidé: „Augusztus családja ós kora". Fran-
cziából átdolgozta Molnár Antal. Azon kitűnő és 
szépen irt monográfiák egyike, melyeket a franczia 
irodalom Bóma fénykora történetéből, a legújabb 
történeti nyomozások s felfogás alapján nyújt s me­
lyek sok tekintetben egészen uj fényt vetnek az isko­
lai tanulmányainkból ismert, de eddig igen szűk s 
egyoldalú felfogással megítélt történetekről. Ara 
30 kr. — 74 f. Lindán Pál, „Moliére" ; fordította 
Bánfi Zsigmond. A jeles német elbeszélő és aesthe-
tikus igen érdekesen tárgyalja a nagy franczia vig-
játék-iró életét, párhuzamban műveivel ; az életrajz 
fonalára fűzi fel a költő színjátékait. Igazán szelle­
mes mű, a mellett hogy alapos is. Ara 30 kr. — 
75 f. Feuillet Oktáv: „Egy nő naplója", regény, ford. 
Fáy Béla. A kitűnő franczia író kiválóan lélektani 
regényei egyike, tele észszel, érzéssel s szellemmel. 
Ara 40 kr. — 76 f. Macáidat/: „Barére Bertrand", 
ford. Angyal Dávid. A nagy angol történet író kisebb 
tanulmányai közül a kevésbbé ismertek egyike. Ma­
gyarul itt jelen meg először, igen jó fordításban. 
A franczia nagy forradalom, jelesen a rémuralom 
korszakában nagy szerepet játszott férfi alakja, Ma-
caulay művész kezével kidomborítva, az elevenen 
rajzolt háttérből: méltó társa a nagy író nálunk is 
ismeretes egyéb műveinek. Ára 30kr. — 77 f. Moliére 
„Bot csinálta doktora", Kazinczy Ferencz régi, de 
máig is el nem avult fordításában, vagy inkább át­
dolgozásában. Kár, hogy a nemzeti színház e remek 
s kaczagtató müvet nem vette még föl moliére-i re­
pertóriumába. Ara 20 kr. —• 78 f. Loiris-Leiulc L, 
„Camaron" epizód a mexikói háborúból; ford. Ha­
raszti Gyula. A megható történetnek csak hátterében 
van Miksa császár tragikai alakja; de azért minket 
is érdekelni fog a szép elbeszélés. Ára 20 kr. 

A „Történelmi könyitár"-bó\, ez olcsó s köz­
hasznú vállalatból, mely a magyar népnek és ifjú­
ságnak van ajánlva, három füzet jelent meg ismét, 
60—62. Egy-egy füzet ára 40 kr. A füzetek tartalma 
következő : 60. f. Assyria és Babylonia, és a két legré­
gibb város, Ninive és Babylon története. Irta Dr. Lá­
zár Gyula. — 61. f. A keresztes háborúk története. Irta 
Dr. Lázár Gyula. — 62. f. 11. rayy Jeruzsálemi Endre 
magyar király, irta Áldor Imre. — E vállalat rendre 
az ó-, közép- és újkor valamennyi nagy eseményét s 
kiváló személyiségét felöleli, ugy hogy ma-holnap az 
egész világtörténelem s mellette a hazai, összeállít­
ható lesz belőle, világosan és népszerűen irt életraj­
zokban s kisebb monográfiákban. 

A „Találmányok köny<é"-hől, melyet a földmi-
velés-, ipar- és kereskedelmi minisztérium megbízá­
sából Frecskay János dolgoz át, s mely a mű- és 
kéz-ipar körébe vágó összes ismereteket tárgyalja, a 
IV. kötet 3. és 4. (vagyis 33. 34.) füzete jelent meg 
ujabban. E füzetek tartalma: a dohány és a többi 
narkotikns szerek; továbbá a szeszes italok, a bor és 
a sör részletes ismertetése, technikája stb. Minden­
kinek hasznos s életbevágó ismeretek. A két füzet 
ára 80 kr. Számos kép világosítja a szöveget. 

„Iparos oazil'asszonyok könyve1', iparos gazda­
családok számára, irta Kubinyi Lajos. A női házi és 
kézi munkák érdekesen összeállított repertóriuma, 
világosító rajzokkal. Az első fejezet az élelmi s élve­
zeti czikkekről (kenyérsütésről, a jő levesről, italok­
ról, szappanfőzésről, stb.), a második az öltözeti 
czikkekről (szövés, fonás, szabás, ruhavarrás, kötés, 
horgolás stb.); a harmadik végre a gyermeknevelés-
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ről szól. Nem csak iparos, hanem bármely család 
leányainak s asszonyainak hasznos s ajánlható köny­
vecske. A szöveget számos eszköz- és kézimunka-rajz 
magyarázza. A csinosan kiállított s 102 lapra terjedő 
könyvecske ára csak 70 kr. 

„A szibériai száműzöttek" irta Mme Cottin, fran-
cziából fordította György Aladárné. Egyike a leg-
meghatóbb olvasmányoknak. Valón alapuló kis re­
gény. Egy leány hőslelkű s önfeláldozó fáradozását 
festi, hogy Szibériába száműzött szülőit megszaba­
dítsa. Fiatal leányoknak kiválóan ajánljuk. Ára a 
csinos kötetkének 80 kr. 

A Franklin-Társulat kiadásában a fenebbi mű­
veken kivül Uj franeria-magyar szótár jelent meg 
„Dictionnaire complet des langues frangaises et 
hongroises" czimmel, Mártonffy Frigyestől. Ez az 
első rész, melyet követni fog a magyar-franczia is. 
Hézagot pótló mű. Szükségét rég érezzük s azért an­
nál szivesebben üdvözöljük, mert egyszeri átlapozás 
után meggyőződtünk, hogy a jogos igényeknek meg 
is felel. A kiállítás csinos, sőt diszes. A nyomás, szó­
tári apró volta mellett is, világos, tiszta, olvasható. 
Háromszor hasábozott 568 lap. Ára 4 frt. 

„Rab Ráby" Jókai legújabb regénye, melynek 
az „Üstökös" mellékleteként megjelent részei mél­
tán feltűnést keltettek, illusztrált füzetes kiadásban 
Pozsonyban Stampfelnél jelen meg. Eddig két füze­
tet vettünk ; az elsőhöz szerző arczképe van mellé­
kelve. Egy-egy füzet ára 50 kr. 

A ..Decameron1', e világhírű könyv, magyarul is 
megjelen. Az első füzetet már kiadták a Rosenberg 
testvérek, csinos kiállításban, bevezetéssel és Bo-
caccio rövid életrajzával. E füzet ára 25 kr. A száz 

í elbeszélés húsz füzetben jelen meg. 
A Karácsonyi-féie pályázat művei közt legjobb­

nak itélt „Catilina" czimű tragédia szerzője Kövesdy 
Béla pénzügyminiszteri számtiszt, kinek nevével 
eddig nem igen lehetett találkozni szépirodalmi la­
pokban. A tragédiát átdolgozza s beadja a nemzeti 
színházhoz. 

,.A szép leányokról-, társadalmi levelek, irta 
Dengi János. A szerző által fölvett thema j ó ; a 
szép, s ezért hizelgésekkel s kényeztetéssel elrontott 
leányok észretéritése. Van bele szőve egy kis vékony 
mese-féle is, elszórva irodalmi tanítások s több efféle. 
De valódi érdeket tárgya iránt nem igen bir költeni. 
A könyv Debreczenben jelent meg a ára 1 frt. 

..Vízügyeink, különösen a Tiszaszabályozás és 
i ármentesítés fejlődéséről" czimmel egy mai napság 

felette érdekes füzet jelent meg Dékány Mihálytól, 
mint külön lenyomat a „Nemzetgazdasági Szemlé"-
ből. Részletesen kimutatja a Tiszaszabályozásnál 
az egyes társulatok által elért eredményeket, me­
lyek magánál a Tiszánál 4-7 millió holdat védel­
meznek 3458 kilométer hosszú töltéssel, s erre 1876. 
év végéig 35'8 millió forintot költöttek. Ez óriás 
munka részleteiről oly pontos és kimerítő adatok 
sehol sincsenek, mint Dékány M. müvében. A má­
sodik rész az átmetszésekkel foglalkozik, melyek 
1211 kilométerről 731-ra szállították le a Tisza hosz-
szát, s végül a tényállás előadása után a teendőket 
részletezi. 

Aigner kiadásában jelent meg „Német Olvasó­
könyv1 a középtanodák, polgári és leányiskolák alsó 
osztályai, valamint a tanitóképezdék használatára ; 
szerkesztette Jausz György, a felsőleányiskola igaz­
gatója. Számos képpel. Á 448 lapra terjedő vas­
kos kötet ára csak 90 kr, kötve 1 frt. Valóban na­
gyon olcsó (a tankönyv könyen megszerezhető kell 
hogy legyen); de aztán valódi makulatúra-kiadás is. 
Nehéz, különböző körű, természetű s igényű iskolák 
számára, egy olvasó könyvet, módszeresen állítni 
össze. S ez, a jelen olvasó könyven is meglátszik. 

Musaeus Gramm ..Hero és Leandere'-, görögből 
fordította s bevezette dr. Tóth Sándor, selmeczi fő-
gymn. tanár. A hanyatló görög irodalom e kései, de 
nem becs nélküli gyümölcse, sikerült fordításban van 
itt átültetve irodalmunkba. A fordítás a Kisfaludy-
Társaság egyik havi ülésében is bemutattatott s tet­
széssel találkozott. A 30 lapra terjedő csinos füzetke 
ára ugyanannyi kr. 

A magyar nemzet története, a nép számára — 
czimü vállalatból, melyet Weiszmann testvérek ad­
nak ki számos képpel, megjelent a 6—9 füzet. E mű 
első füzeteivel épen nem felelt meg a legszerényebb 
igényeknek sem, melyek egy a nép számára irt ma­
gyar nemzeti történethez köthetők. Elhamarkodott, 
tele hibákkal s oly rövid előadás volt, hogy a negye­
dik füzet már Nagy Lajos uralkodása végéig ment. 
Ekkor vette át a mű megírását dr. Szalay József, ki 
a legjobb kútfők felhasználásával, kellő történeti tá­
jékozottsággal, alapos gonddal s a legjobb igyekezet­
tel folytatja a művet. Áz 5—9 füzetek, melyek már 
az ő tollából kerültek ki, Mária királynétól Mátyásig 
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viszik a tör ténetet , e nagy király uralkodása azonban 
még nincs befejezve. Az egész vállalat mintegy har-
mincz füzetre levén tervezve, az arány helyesen van 
megtar tva a terjedelemben. A kiadók, m i n t értesü­
lünk, szándékoznak — ha a mű be lesz fejezve — a 
négy első füzetet is a többi szellemében s arányos 
terjedelemben újra Íratni m e g ; a mi kívánatos is. — 
Havonkén t két füzet jelenik meg. A füzetek terje­
delme 2—3 (legnagyobb 8-ad rét) i v ; ára 30 kr. 
A kiállí tást a szövegbe nyomot t arczképek, melyek 
eddigelé, bá r hagyományosak — hitelesek n e m le­
hettek, nem sokkal emelik. A 8. füzetben Hunyad i 
János , a 9.-ben Hunyad i László arczképei (a „Hunya­
diak korá"-ban közlöttek u tán) m á r becsesebbek; 
szinte becses a nándor-fehérvári ostrom hadi tér­
képe, mely a Kiss Károly által közlöttet (m. akad. 
Ér t . ) kiigazítja s világosabbá teszi. 

A „Havi Szemlé"-böl, me lynek tÁrtalmasságáról 
Bodná r Zsigmond e l i smerésre méltó buzgósággal 
gondoskodik, megjelent az áprilisi füzet Bá th Mór 
kiadásában. Tar ta lma : „Báró Eötvös közoktatásügyi 
minisztersége", utolsó közlés Molnár Aladártól, „A 
Magyarország és Horvá t - Sziavon - országok közti 
pénzügyi viszonyról" Lukács Bélától, „A nők az 
egyetemen" Dukay Vilmostól, „Révay Miklós tan­
könyvei" Kiss Árontól , „El ina ha lá la" finn ballada 
Ba rna Fe rd inánd fordításában, „ Velencze modern tit­
kaiból" regény Wilkie Collinstól, „Zenészeti szemle" 
Schütz Miksától, várostör ténet i müvek bírálata Fe-
hérpataky Lászlótól s rövid könyvszemle. 

Uj vidéki lapok. „Békésmegyei Lapok" czim alat t 
társadalmi , közgazdasági s vegyes t a r t a lmú lap in­
dult meg Békés-Csabán, Zsilinszky E n d r e szerkesz­
tésében. A lap hetenkint kétszer jelenik meg, s ára 
egész évre 6 forint. — Békés-Gyulán Hajnik Béla, 
kitől lapunk is közölt egy pár csinos költeményt, 
tá rsadalmi heti lapot szerkeszt : . , Békésmegyei fliratló" 
czimmel. A lap tárczavezetője Nogáll Janka. Mind­
két uj lap mutatványszáma gondoson összeállított 
t a r t a lommal je lent meg. 

Uj zenemüvek. A „Bácskai rezervisták" czimü 
népsz ínmű legkedveltebb dalai (négy darab,) megje­
lentek Táborszky és Parschná l énekhangra is, zon­
gorára is alkalmazva Erke l Elek á l t a l ; á ra 80 kr. 

A népszínházban mindig egészen telt ház előtt 
ismétlik a „Kamargo" operettet, melyben Soldosnét 
oly k i tűnően játszik és énekel. A népszínház legkö­
zelebbi újdonsága egy látványosság lesz : „Zengő an­
gyalok" czim alat t . E hó 18-án mutat ják be. 

Magyar dal és táncz a bécsi operaszínházban. 
A királyi ezüstlakodalom ünnepi előadásán a bécsi 
udvari operaszínházban Soldosné és Bignió magyar 
dalokat fognak énekelni. A csárdást lejtő budapest i 
tánczosnők lábai alá Rácz Pá l zenekara játszik. Sol­
dosné ezenkívül e hó 19-én részt vesz a művészi 
estélyben is, melyet a szegediek javára rendeznek. 

A műcsarnok jelenlegi kiállí tása e hó 20-ikáig 
lesz nyitva, s aztán pá r nap múlva uj tá r la to t nyit­
nak meg, melyben 80 ujabb festmény lesz . 

Közintézetek, egyletek. 
A magyar tud. akadémia ápríl 7-iki ülésén 

dr . Wenezel Gusztáv „Tata fénykoráról" értekezett . 
Ta ta fénykora a tizenötödik századba, 1412 

u tán i időre esik, midőn ott Zsigmond magyar király 
s római császár udvar t t a r to t t . A német birodalom 
és Olaszország sok fontos ügyeit i t t intézte el Zsig­
mond. Utóbb, midőn a török hata lom Európa küszö­
bén megjelent, Ta ta volt sokszor azon alkudozások 
színhelye, melyek a kereszténységet fenyegető veszély 
e lhár í tása czéljából folytak. I t t találkoztak Zsigmond 
császár és Palaeolog Mánuel byzanczi császár és 
ekkor tö r tén t az a tör ténelmi unikum, hogy a nyu­
gati és a keleti császár együtt vettek részt az urnap i 
proczesszióban. Utóbb Lazarevics szerb despota láto­
ga t t a meg i t t Zsigmondot és folytak a sikertelen 
alkudozások a Baíkánfélsziget országai és Magyar­
ország közti szoros szövetkezés érdekében. 

Mátyás király ál lami tevékenységének Buda 
volt a szintere. Ta ta csupán mulatóhelyéül szolgált, 
hol halászni s vadászni szokott. Ta tán ő épí t te te t t 
pompás palotát , függő kerteket s egyéb mulatóhe­
lyeket, melyeket Bonfin említ részletesen. Mátyás 
u tán Ta ta még inkább hanyat lo t t s a további idők 
és események a város dicsőségéből csak annak emlé­
ké t hagyták fönn. 

Második értekező Szilágyi Sándor volt, ki Ká­
rolyi Árpád értekezését mu ta t t a be, „Dobó I s tván és 
Balassa Menyhér t összeesküvéséről." 

Ismeretes , hogy az egri hős éltének végső évei­
ből h á r m a t börtönben töl töt t , de ennek okáról keve­
set, tévesét tud tunk . Forgách Ferencz azt írja, hogy 
a Perényi-féle javak mia t t pereskedő Dobót ártal­
m a t l a n n á akar ták tenni , s hata lmaskodás! pert 
akasztot tak nyakába. Ezzel nem boldogultak és ekkor 
Kenderessy Is tván, a hí rhedt hamisí tó, Dobó nevére 
hamis í to t t levelet i r t J ános Zsigmondnak és az erre 

érkezett válasz folytán Dobót fogságba vetették, 
noha. királyi szó biztatta, hogy nem lesz bántódása. 
Károlyi Árpád értekezésében azt bizonyítja, hogy 
Miksa császárnak elég oka volt Dobót elfogatni, mi­
kor az Pozsonyba ment . A király t i tkos bizottságot 
is küldött a felvidékre, hogy kiderítse az összeeskü­
vés szálait. Badiczy váradi püspök volt e bizottság 
elnöke. De mire ezen bizottság befejezte működését, 
a helyzet nagyot változott. Miksa király kibékült 
János Zsigmonddal . Kenderessyre kisült, hogy pénz-
csikarási czélból levélhamisitást követett el. Ekkor 
Miksának eszébe ju to t t , hogy Dobó a János Zsig­
mondhoz intézett levelet n e m ismerte el magáénak. 
Vallat ták Kenderessyt és ő beismerte, hogy azt a 
levelet ő készítette. A gonosz férfiú börtönben hal t 
meg. A hazafiúi érdemekben megőszült egri hős pe­
dig há rom évi fogság u tán visszanyerte szabadságát. 

A történelmi társula t múl t heti ülésén Hunfalvy 
Pá l értekezett Ballá Mártonról és az oláhokról. Föl-
emlité, hogy az oláhok a rómaiaktól származtat­
ják magukat s 1791-ben folyamodtak I I . Leopoldhoz, 
hogy a többi erdélyi nemzetiséggel egyenlő jogokat 
adjon nekik. Indokul azt hozták fel, hogy Trajan 
császár katonáinak maradékai , s Erdély legrégibb 
lakói. De ez nem áll. Sem Priscus Bhetor nem tud 
Erdély területén lakó latin nép felől, sem Nagy Ká­
roly avar háborúi alkalmával, sem Bíborban szüle­
tet t Constant in i ra ta iban nem említik őket. Legelő­
ször Ballá Már ton igyekezett bebizonyítani, hogy az 
oláhok nem római eredetűek, de hibás alapon, mer t 
bolgároknak ál l í tot ta őket. Legjobban a szóképzés 
bizonyítja, hogy később vándorol tak be a magyarok­
nál . Nyelvünk tele szláv szókkal, de oláh alig van 
benne. Jeléül, hogy teljesen ki volt fejlődve, mikor 
az oláhok — a tatárjárás u t á n — ná lunk megtele­
pedni kezdtek. Hogy ekkor jöt tek b e : igazolja a 
n e m fizetett tized i s . — Thaly Ká lmán a Sopron mel­
let t i , 1707-ben tö r t én t ütközet leírását olvasta fel. 
A kuruczok i t t a császáriakat megverték, ötszázat 
öltek és sebesítettek meg közülök. — Ezu tán Szilágyi 
Sándor t i tkár je lentet te be gróf Dessewffy Lajos ha­
lálát , ki 1870-ben a tá rsu la tnak a tör téne lmi ok­
mány tá r kiadására ezer forintot adott."— Végű Ipolyi 
Arnold elnök indí tványára elhatározták, hogy az idei 
nagygyűlés és vidéki kirándulás Szent-István napja 
u tán , augusztus végén lesz Marosvásárhelytt , hová 
a társulatot meghívták. 

Az iréi segélyegylet vagyona a múlt év utolsó 
napjain 116,730 frtot t e t t é r tékpapí rokban; alapít­
ványokkal és hagyományok u t án i követelésekkel 
összesen 178,058 frt 54- kr t . Múlt évi bevétele 14,836 
forint 22 kr, kiadása ez összeget 79 frt 16 krral ha­
ladta tu l . Rendes és rendkívül i segélyezésekre 10,734 
forint 72 kr fordít tatott . 

Az országos honvéd-segélyzó' egylet e napok­
ban Kovách László képviselő elnöklete alat t 
t a r t á meg évi közgyűlését. A nyugdíjazott 1848/49-ki 
honvédek és honvéd özvegyek közül 1876. végével se­
gélyezés alatt marad t 1489, segélyeztetett 1877-ben 
2 1 . Az 1877-ik évi nyugdijak fedezésére k i ada to t t : 
64,409 frt 50 kr. Ez összeg az egylet állandó 230 
ezer forintot tevő tőkéjének kamataiból és egyéb 
apró jövedelmeiből, az országgyűlés által megszava­
zott 45,000 forintból és a kormányelnök által a mu­
tatkozot t h iánynak fedezésére folyóvá te t t 6401 frt 
31 krból fedeztetett. 

Mi újság? 
0 Felsége Ghyczy Kálmánnak, m i n t a hivatalos 

l ap jelent i , a valóságos belső t i tkos tanácsosi mél­
tóságot dí jmentesen adományozta . 

A szegediek javára e hó 10-ikéig a belügymi­
nisztériumhoz érkezett adományok már felülhalad­
ták az egy millió forintot. A romok városában csak 
lassan apad a viz, naponkin t egy-egy hüvelyket. 
A lá tható házak ugyancsak ostromolt helyek s egy-
egy szobáért je lentékeny árakat kínálnak. Sajátságos, 
lázasan pezsgő élet t ámad mindenüt t , a honnan a 
viz elhúzódik. Deszkasátrakat ütnek, kereskedést 
nyi tnak, az iszapos omladékok közt emberek sürög-
nek-forognak. A munka megindul t s a töltések betö­
mésénél is sokan nyernek foglalkozást, ugy hogy 
m á r csak a munkaképteleneket és aggokat se­
gélyezik. Az utóbbi napok alat t 6700 ember nyert 
élelmezést a népkonyhákról . Nemcsak a várost, az 
élők lakhelyét, hanem a holtak pihenőjét, a temetőt 
is elpusztí totta az áradás. A sirok behorpadtak, iszap 
egyenlítette el a h a n t o k a t ; a fej fákat, kereszteket 

kitépte a hul lám és besodorta a romok közé. Ot t is 
van elég sir. Lukács György kormánybiztos elhagyta 
Szegedet s a kormánybiztosi teendőkkel P á n t Fe­
rencz főispán bizatott meg. A kormány részéről 
Jekelfalussy belügyminiszteri tanácsos s az országos 
rendőri osztály vezetője, továbbá Hieronymi közle­
kedésügyi á l lamti tkár utaztak le Szegedre. 

Liszt Ferencz e hó 7-én zongorázott gr. And 
rássy Gyula külügyminiszter szalonjában, a szege­
diek javára . A legválogatottabb társaság je lent meg. 
Ott volt a király is Rajner és Vilmos főherczegekkel. 
A háziúr és a háziasszony a lépcsőnél fogadták ő 
felségét, ki a grófnét karján vezette föl. Lisz t a ki­
rály megjelenése u t á n rögtön zongorához ült, s négy­
szer j á t s zo t t ; a já ték u t á n mindannyiszor ő felsége 
kezdte meg a tapsot . Saját szerzeményei közül a 
„Petőfi emléke" czimüt adta elő, végül pedig gr. Zi­
chy Gézával együtt a Bákóczy-indulót já tszot ta . 
Kívüle még Kauserné-Gerster Ber ta és Gomperz-
Bettelheim asszonyok működtek közre a hangver­
senyben, mely 9 órakor kezdődött , ötnegyed óráig 
ta r to t t s a szegediek javára 4000 frtot jövedelmezett . 

A magyar tud. akadémia a királyi pá r ezüst­
lakodalma alkalmára szánt világítási költség fejében 
500 frtot küldöt t a belügyminisztér iumhoz a szege­
diek javára . 

Adomány. Fogarassy Mihály erdélyi püspök ő 
felségök ezüstmenyegzője alkalmából 25,000 frtos 
a lapí tványt te t t iskolai czélokra. 

Emiékfa. Budapest hatósága elhatározta, hogy 
a királyi pá r ezüst lakodalmának emlékére a Gellért­
hegynek a város felé eső egyik pont ján fodros jávor­
fát ültet , s a lat ta diszes emléktáblát helyez el. 

Az alcsuthi kastélyban eddigelé egy szoba szol­
gált imaházul . József főherczeg most e h iány t pó­
tolni fogja s a kastélyhoz templomot építtet , styl-
szerüleg, toronynyal . E végett S torno Ferenczet 
hivat ta oda, ki m á r el is készítette a terveket. 

Nagy Lajos király emléke. Nagy-Szombaton hús­
vét másodnapján avatják föl az emléktáblát , mely azt 
a házat j elöli, hol I . Laj os király e lhunyt . E ház Bur i án 
Pá l pozsonyi törvényszéki bíró felügyelete a lat t áll, 
s a pozsonyi „Toldy-kör" készít tette az emléktáblát . 
Rajta ez a fölirat van : * 

E HÁZBAN HUNYT E L 

MAGYARORSZÁG DICSŐ KIRÁLYA 

NAGY LAJOS 

1 3 8 2 . SZEPT. 11-ÉN. 
Emléktáblával jelölte a „Pozsonyi Toldy-kör" 

nagyszombati kirándulása kegyeletes emlékéül 1879. 
ápril 14-én. 

Pázmándi Horváth Endre. Egy napi lap azt irja, 
hogy Pázmándi Horvá th E n d r e régibb költő halálá­
nak százados évfordulóját emlékszobor fölállításával, 
ezüst és bronz érmek veretesével stb. ünnepl ik 
Győrött, pünkösd hétfőn. Ez t aztán átveszi vala­
mennyi lap. Egyiknek sem ju t eszébe, hogy Horvá th 
E n d r e Árpádját a mai (igaz m á r csak az idősbecske) 
nemzedék értére koszorúzta meg (1832) az akadémia, 
a nagy j u t a l o m m a l ; hogy ő az akadémia rendes 
tagja volt, s 1839-ben huny t el. Nem halála, h a n e m 
születése százados évfordulóját ünnepl i Győr. Horvá th 
Endre 1778-ben november 25-kén született, Győr­
megye Pázmánd falujában , s m i n t ot tani plébános 
hal t is meg. — Az ünnepély rendezésére Győrben bi­
zottság alakult, Nogáll Károly vál. püspök elnöklete 
alat t . E bizottság elhatározta, hogy a költő sírjára 
4 méter magas szürke márványból készített emlék­
szobrot állit fel s a plébánia-lakon emléktáblát . Ezen 
kívül az ünnepély emlékére ezüst- és bronzérmek 
veretnek, megfelelő emblémákkal . A pannonha lmi 
főapátság, min t kegyúr, szintén részt fog venni az 
ünnepély emelésében s m á r gondoskodva van, hogy 
a rend egyik tagja, Méry Ete l megírja a költő élet­
rajzát s működésének irodalmi méltatását . 

Deák Ferencz hagyatékából a közelebbi napok­
ban több jótékony egylet részesült. A nagy hazafi 
végrendeletének végrehajtó a Vörösmarty Béla a fő­
városi fiu- és leányárvaház, va lamint a szegények, 
háza javára a városnak 4889 frtot adot t á t . A magyar 
irók egylete 1532 frt 95 kr t kapott , a balaton-füredi 
szeretetház szintén annyi t . Az illető intézetek még 
részesülni fognak az eladandó könyvek árából. Az 
átadot t összegek a Deák-ereklyék elárverezéséből 
gyűltek be s különös köszönet illeti a végrendeleti 
végrehajtót, Vörösmarty Bélát, a tanúsí to t t tapin­
tatos buzgalomért . 
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Magyar színtársulat külföldön. Szuper vidéki 
színigazgató a nyáron Gráczba akar menn i társula­
tával. A nyugalmazot t katonatisztek e városának 
érdeklődése azonban nagyon kétséges a magyar szin-
ügy i ránt . 

Nemesi eló'név. Korbuly Bogdán, a kolozsvári 
nemzeti színház országos választmányának tagja, sa­
ját és törvényes utódai részére, a lompérdi előnevet 
nyerte meg. 

Nagy életkor. Szarvason márczius 31-én egy 
105 éves ember t kisértek örök nyugalomra. Neve 
Szakács János , kovácsmester, ki érzékeinek, magas 
életkora daczára is, mindvégig teljes használatá­
val birt. 

Utazás veloczipéden Budapestre. Míhalovics 
Mihály, a keszthelyi gazdasági intézet hallgatója el­
határozta, hogy Keszthelyről Budapesten át Pitva­
rosig (Makó mellet t) veloczipéden teszi meg az utat . 
E hó 6-án reggel indul t el és számítása szerint e hó 
8-án esti 8 órára kellett Budapestre érkezni, miről az 
athletikai klubot előre értesí tet te. De már délután 5 
órakor megérkezett , noha u t közben eltört a veloczi-
péd s a 80 fontos j á r m ű t másfél óráig kellett czipelnie, 
inig egy kovácshoz ért, ki megjavította. Míhalovics 
vasárnap reggel indul t el Keszthelyről, honnan Ta-
polczán, Nagy-Vázsonyon, Veszprémen, Várpalotán, 
Székesfehérváron, Velenczén, Kápolnán, Nyéken, ! 
Mártonvásáron keresztül ért Budapestre. Tovább 
azonban nem folytatja útját, mer t a veloczipéd egé­
szen megromlot t . 

Adakozás a szegedi és tiszavidéki árvízkárosultak 
javára. A Vasárnapi Újság szerkesztőségéhez a lefolyt 
héten következő adományok érkeztek : 

Szatmárról H o m o n n a i Pá l 1 frt. — Ránkról 
Chotvács Mihály tani tó által 6 frt 20 kr. (Ez összeg- J 
hez j á ru l t ak : Mándy Pá l 1 frt, Horvá t Béla 1 frt 
7.0 ki-., Fi l la Malvin 50 kr., Chotvács Mihály 2 frt, is­
kolás gyermekek a ránk i ev. iskolából 1 f r t ; ossz. 
<i frt 20 kr . )— Kassáról Magócsy János 1 frt. —- Gö­
döllőről a veresegyházi ref. népiskola növendékei­
nek adomáuya 2 frt. — Udvardról Fölkér Is tván 1 
frt. — Gyulafehérvárról a finöveldei önképző kör 5 
frt. — Kis-Bajom somogymegyei községből Bokor 
Benő reform, lelkész által a község lakosainak ado­
mányából begyült gabna és kukoricza ára 21 frt 
70 kr. — Simonyi vasmegyei helységből Németh 
György nép tan í tó ujabb gyűjtése 16 frt 35 ki - .—• 
Nemes-Szalókról Szakonyi I s tván 20 frt. — A „Ké­
pes Néplap" szerkesztőségéhez beérkezett s e lap 1 1. 
és 15. számában nyugtázot t adományok 23 frt 90 kr. 

Mai (V-ik) közleményünk összege 98 frt 15 kr. 
A sze rkesz tőségükné l eddig begyült adományo­

kat öt számban nyugtatványoztuk. I-ső közlésünk 
ben (11. szám) ki volt muta tva 91 frt 25 k r ; a 
I I - ikban(12 . szám) 84 frt 71 k r . ; a Hl - ikban (13. 
szám) 56 frt 72 k r . ; a IV-ikben (14. szám) 268 frt 
56 k r . ; a m a közlött V-ikben 98 frt 15 kr. Eddigi 
gyűjtésünk összege t ehá t 5 9 9 frt 3 9 kr. 

A beérkezett összegeket hét ről hét re rendelte­
tésük helyére szolgáltatjuk ; nevezetesen a két elsőt 
elküldöttük Szegedre Pálfy Ferencz polgármester ur­
nák, a többit az árvízkárosultak segélyezésére kikül­
dött fővárosi bizottságnak adtuk át, s mindegyik-
összegnek átvételéről m á r el ismervényt kaptunk. j 

Múlt heti közleményünkben Virágos Emil ia ado­
mánya sajtóhibából 20frt helyett 20 Áv-nak szedetett. 
Közleményünk összegébe azonbau helyesen (20 írt­
tal) volt beszámítva ; múl t het i IV-ik közleményünk 
ugyanis e 20 frtos adomány beszámításával tesz 268 
forint 56 krajczárt. 

Halálozások. 
Dr. Erődi Béla t anár t , lapunk nagybuzgalmu 

dolgozótársát súlyos csapás érte. Ifjú, szép neje, szül. 
KOVÁCS L I L L A , kivel négy évig a legboldogabb házas­
ságiján élt, e lhunyt tüdővészben, tíz havi súlyos be­
tegségben. Két kis árva is marad t u tána . 

E lhuny tak még a közelebbi napok a l a t t : HECHTL. 
FRIGYES, Győr- város egyik legtiszteltebb polgára, 
Csukásssy Józsefnek, a „Pes t i H í r l a p " szerkesztőjé­
nek édes atyja, kit múl t évi deczember hóban egy 
katonatiszt kardjával megvagdalt , s e sebek u tán a S2 
éves agg nem is kelt fel többé. — SZEGHŐ JÓZSEF, 
1,843—44-ben Csongrádmegye követe, 1849-ben Me­
zőkövesd országgyűlési képviselője, a fővárosnak még 
nem régiben is egyik vagyonos polgára, kit azonban 
a vállalkozások annyira tönkre ju t t a t t ak , hogy a vá­
rosi szegények házában végezte életét 73 éves korá­
ban. — B E M C Z K Y D É N E S klopodiai földbirtokos, volt 
honvédtiszt, több éven át Temesmegye fószolgabi-
i'ája, 54 éves korában Klopodián. — DŰLŐ FERENCZ, 
Pozsonymegye levél tárnoka 62 éves korában Po-
zsonyban. — BALLIA ANTAL, Vasmegye volt tábla- ! 
birája 78 éves korában Bödön. — Kiss LAJOS, Sop- | 
ronmegye volt főügyésze, 70 éves korában Sopron- : 
ban. — LANDESBERG' J . Á., nagyváradi orthodox j 
főrabbi 75 éves korában. — SZIKLAI (SzUberberg) 

DÁVID, a szabadkai kereskedelmi és iparbank könyv­
vezetője 22 éves korában. BAGI LÁSZLÓNÉ, szül. Ballá 
Jul iánná 48 éves korában Kecskeméten. — MAROSSY 
KÁROLYNÉ, szül. Nagy Karolina, vidéki színésznő, ki 
36 évet töltött a színpadon, 54 éves korában az egye­
temi kórházban. — FELMAYER KÁROLYNÉ, Szeged vá­
ros egyik legtekintélyesb családjának tagja, az árvíz 
által okozott rázkódások következ tében .—KKMKNV 
SÁMUELNÉ, maglódi evang. lelkész neje, szül. Tatái-
Karolina, 44 éves korában. — HORVÁTH LÁSZLÓ, 
kunsz. miklósi kataszteri becslőbiztos, a város egyik 
köztiszteletben élt polgára, Kecskeméten, hol uta­
zás közben szélhűdés vetett véget életének. 

BECK KÁROLY, jó nevű német költő meghalt 62 
éves korában Bécs mellett Wiihringben, hol régebben 
betegeskedett. Baján született, s Budapesten és Bécs­
ben tanult . A kereskedői pályára lépett, de ezzel 
csakhamar fölhagyott. Költeményei közül nem egy 
foglalkozik magyar tárgyakkal. 

Frettwell Jánost, a magyarok e derék angol ba­
rátját mély csapás sújtotta. Legnagyobb fia FRIGYES 
DALBY, ki épen a konfírmáczióra készült, diphteritis-
ben ápr. 4-én elhunyt s Eisenachban, hol Fretwell s 
családja jelenleg lakik, temet te te t t el. 

DOVE HENRIK VILMOS, a természettudományok, 
főkép a meteorológia egyik nagy tekintélye, meghalt 
Berl inben 96 éves korában. A königsbergi, majd meg 
a berlini egyetemen hosszabb ideig min t tanár is 
működöt t . Az 1846-ban alapított meteorológiai inté­
zetnek 1848 Ota igazgatója volt. Legfőbb érdeme 
marad minden időre, hogy a meteorológiát tudomá­
nyosan és pontosan megalapította. „A szelek moz­
gási törvénye", melyet ő állított föl, méltán nevez­
hető elsőrangú tudományos ténynek. 

SAKKJÁTÉK. 
1010. számú feladvány. Lamouroux M.-töl. 

Sülét. 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

Az 1005. sz. feladvány megfejtése. 
(Ehrenstein M-tól.) 

Megfej tés . 
Til*?os. SStét. 

1. He4—cő Kdő—c5 : (a) 
2. Vc3—a5 Kc5—dt: 
3. V;i5—ef> matt. 

a. 
1 . . . . Fh4—ff) (b) 
2. Hdt— e6 :.. .. FfH—c3 : 
3. t2—el matt. 

b. 
1 Bc7—b7 
2. Hd4—1>3 c 4 - b 3 : 
3. e2—el matt. 

H e l y e s e n f e j t e t t ék m e g : Veszprémben, Fülöp 
József. Gelsén Glesinger Zsjgmond. Sárospatakon Gé-
recz Károly. Kolozsvárit Csipkés Árpád. Nagy-Dobrony-
h„n Németh Péter. A karczagi polgári kör. Budapesten 
K. J . és F. H. Igali Swetozár és Grünfel l Adolf. A pesti 
sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivaló. 
S a s i . G. M. A 9. szám megküldése iránt intézked-

' tünk s a panaszra átalán a kiadó-hivatalt figyelmeztet-
, tük. Hiha történhetik máskép is ; postán, kihordásnál 
! stb. A Franklin-társulat kiadó-hivatala épen lelkiisnie-
. rétes pontosságáról ismeretes. 

B . T. fi 4 éves fiu). Verafiit csak azért nem t?szszük 
• a kritikán aluliak rovatába, mert szerzőjük oly fiatal, 

hogy tőle jobbat még nem is várhatunk. Tanuljon, sokat 
— mielőtt irna — valamit, i _ 

S i m p l e z . Nem rossz ; de annyira egyéni és külön­
leges, — iudividuaUs és speéinlis — hogy alig költhetne 
érdeket. Ennyire.személyes élményeket — s a mellett 
formailag is ilv lazán — énekelni meg, csak kiváló köl­
tök előjoga, mint pl. Heine á Nordseeben. 

W . A . Puskiu-forditásaá elég csinosak ; de a gondo­
lat s kifejezés ereje itt-ott >még fogyatékos. Szeretnők 
tudn i : eredetiből vagy másodkézből vannak-e fordítva ? 

Hogyha vo lnék . Szók, szók, szók ! 
E . L . Shakspere Nyúréji álmát i Szentivánéji álom, 

helyesebb czim alatt) Arany János fordította és a Kisfa-
ludy-társn&áfi teljes magyar Shakspere-jében (melyből 
egyes kötetek külőu is s 1 írtjával kaphatók! bármely 
könyvkereskedésben megveheti. 

A ' h ó n a p 2 5 - d i k n a p j á n . Nagyon gyönge kis 
„karezolat". 

Soh. T. A kitűnő festőt nem nagyon örvendeztet-
nok meg veV. ha müvéről ily gyönge verset közölnénk. 
Egy jobbat pár héttel ezelőtt már úgyis adtunk épen • 
képről. 

Az én tavaszom. A költészetünkben oly hires név­
hez épen nem illó gyönge kísérlet. 

Nem közölhe tők . A/t álmodtam. Csatakép. — Egy 
kaczórhoz. 

ELŐFIZETÉS] FÖLTÉTELEINK 
Negyedévre . 

A Vasárnapi rjság frt -— 
A Vasárnapi Újság a , ,ViUgkrínikd"-val egyStt. ... • IM 
A Vasárnapi l'jság és Politikai Újdonságok • ».— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok n „Világ-

kránikd"-val együtt - « "^ 
F é l é v r e : 

A Vasárnapi Újság • * — 

A Vasárnapi Újság a „Világkrónikd"-Vttl einjiitl « 5.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok « •.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a „Világ­

krónikával együtt - * '•— 
• I keleti harczias estnném/ek alkalmából meninditott képet 

mellék-lapunk, a „Háború-Krónika" — mint előfizetési fölhívá­
sainkban előre feiettnk - f. április liétdl kezdve nevet éteréit a 
„ V i l á g k r ó n i k a " czimmel jelen men. A politika, a hamtér 
eseményeit, valamint ai azokban urraM kiválóbb egyéneket ét 
OZ állniuk érdekelt népeket, azok hazáját, szokásait stb. ezentúl 
il Ismertetni fonja t melléi-lapunk, élénk, vonzó népien leírá­
sokban: de ezek mellett a „ V i l á g k r ó n i k a " mát oly dolgokra 
is ki fonja terjeszteni figyelmét, melyek a közérdeklődést 
foglalkoztatják, Linnéin 'terén merüljenek is fül a társadalmi 
életnek, s mint egy időszaki képet lexikon a fölmerülő napi 
eseményei részletesebb ismertetésével kiégészitŐjeBl szolnál fő­
lapjainknak. - A „ V i l á g k r ó n i k a " f> oly alakhant 
jedelemhen jelen men mint a „Háború-Krónika", melynek foly­
tatását képe:i : szintén hetenként enu Íren, több képpel illusz-

\ trnlra. B képes melléklapunkat előfizetőink l hónapra SO kr., 
napra 40 kr., 3 hónapra 50 kr., t hónapra 70 kr., r, bo­

ára :H> kr., fí hónapra 1 frt pótdij mellett rendelhetik men 
arra az időre, amelyre a „Vasárnapi Uj*dg"-ra vagy „Politikai 
Üjdonságoku-rá bekmdStt előfizetésük szól. • 

T. előfizetőinket fölkérjük, hogy szíveskedjenek az elő­
fizetés megújításánál, vagy a,.Világkrónika" megrendelésénél 
czimszalaqjukból egy példányt a posla-utalványra ragasztva 
beküldeni, s minden reklamáoziót-és egyéb a szétküldésre 
vonatkozó közleményeket a kialó-hivatalhoz küldeni. 

A „Vasétmapi Wjság"-tlöl mfolyó ív dejéfífl kezdve 
teljes számú példányokkal szolgálhatunk. — -4 „Háború-
Krónika" 1S77—1878-ki folyama 3 frt 40 krerl kaphat;. 

A Vasárnapi Ijsig és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Badfepsst, egyetem-uícza i. sz. a. 

SETI-JSTA.PTAR. Marcz. ?ió. 
Napi Katholik us és protestáns I Görög Orosz I Izraelita 

13 V E Hnsvrtvasárn. E Hns?ét?asárn.l Ápr.« Hnsvétv 20 Reftali 
14 H Húsvéthétfő Hnsvétliétfő 2 Biisvétüétfö 21 Pess.i.o. 
15 K N'este szűz Neste .1 Husvéttedd 22 Pess. v. 
16 S Turibins Turibius 4 József György 23 Nehem. 
17 C Rudolf (Rezsi) EezsJ 5 Theodul 24 Nakan. 
ISPAppolón Ede 6 Eatich ^ J * * ^ -
19 S Tódor, Krezc Tódor, Emma 7 Mitil György 26 Sab.l.P. 

IMil Táitttzasai. 9 Újhold 91-én 3 óra 12 perczk. d. u. 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

T a r t a l o m . 
Szöveg: Szeged hajdan és az imént Balog Nándortól. 

— Husiét regsrelén. Költemény. Muzslai Jánhstól. — A ki 
örökké bujdosott. Israz történet. (Folyt) Közli Eötvös Károly 
— Id. Szathmárv Király l'ál. Thallorzy Lajostol.— Állandó 
Kinbáz Szombathelyit — Feltámadás. Természet tudó mányi 
izikk húsvétra Hoitsii Baltól. — A szerelem tengerén. 
Költemény. Sbás Lajostól — A bégnm ötszáz milliója. Verne 
Gyula resénye (Folvt.1 — Egyveleg. — Az elpusztult Szeged. 
Tors Kálmántól. '— A képviselők tiszai expedicziójából. — 
Az 1849-iki áprilisi hadjáratból. Tresko Jánostól. — Iroda­
lom és művészet — Közintézetek, egyletek. — Mi újság — 
Halálozások — Szerkesztői mondanivaló. — Sakk-játék. — 
Heti naptár. 

Képek: A kiríly a szegedi menekülteknél. — Id. Szath­
márv Királv Pál. — Szombathelyi színház. — Szegedi árvíz. 
\ mentés in első nap reggelén. — A bégnm ötszáz milliója 
(két kép.)  

fcwizda Ferencz János, es. k. udvari szállítónak. 
Korneuburgban. 

Folyó évi ápril hóban kelt legutóbbi leveliink­
ben már tudósí tot tuk Önt a korneulmrgi marhapor 
által elért kedvező eredményekről. Most tehát , a mar­
hapor megfigyelése után, azt a kornyékünkben levó 
mezőgazdasági egyletek tagjainak, valamint a lakos-
sáifnai általában figyelmébe ajánljuk, s kérjük Ont 
egyúttal, miszerint azonnal 100 nagy csomag mar­
hapor t küldeni szíveskedjék. 

Bosenau kastély, 1871. auguszt. 20. 
SchBnerér lovag jószágkezelősége. 

A beszerzési forrásokra nézve u ta lunk a mai 
számunkban foglalt hirdetésre. 



246 VASÁÉN A W _ Ü J S A G ^ 15. SZÁM. 1879. XXVI. ÉVFOLYAM. 

Dr. Brehmer-féle gyógyintézet tüdőbetegek számára, 
G r ö r t o e r s d o r ft» a, n . 

(Kimerítően tárgyalva a „Vasárnapi V/sáe" ÍS79. évf. 3. számában.) 

Állat-gyógyszerek 
Kwizda Ferencz Jánostól Korneuburgban 
cs. k. udvari szál l í tó á l la t -gyógykész í tményekre nézve, 
ö felségeik az angol királynő, porosa k irá ly és német császár, va lamint számos 
magas egyéniség i s tá l ló iban rendkívül i s ikerre l használva ; a londoni , párisi , 

bécsi, hamburgi és müncheni érmekkel k i tünte tve . 

Cs. kir. szabad, korneukrgj marhapor j f f i - j s S T S w í 
pasztalat szerint hatásos mirigyek, bélgörcs, étvágytalanság f vértejelés ellen, 
javítja a tejet, és egyáltalán sikeres a légzö és emésztő szervek minden bajaiban. 

Cs. k. szabad. Oditő nedv lovak számára. EK.ifír&.'ÍÍS; 
ficzamodások, megrándulások, inbajoknál, szügy-, vékony-, derék- és váll-gyönge-
ségnél, az izmok és inak feszességénéi, stb. 1 üveggel 1 frt 40 kr. 
Dlícjf A|> (erős bedörzsölő) inpók,holttetem, körcsont, pókosodás, ínrángás, könyök-
D H M " i • tapló, íztapló, könyökgumó, sarkbénulás, s keményedett mirigyek ellen. 
Egy köcsög ára 3 frt o. é. 

lovak és szarvasmarhák számára, bélgörcs, szélhas, dobkór, 
makacs dugulás és puffadtság ellen. 1 pléh szelencze 1 frt 6 0 kr. 
"• lovaknak orsonya, czövek-giliszta, bél-giliszta, s egyátalán 

L a bögöly-álczák ellen. Egy pléh szelencze 1 frt 6 0 kr. 
hashajtó pilulák, lovak számára, dugulás ellen, vértisztitó és külön-szer 

• a bélgőrcs ellen, 1 pléh szelencze frt 2 . 

M Til l l /Tlirq lovak számára, ízpókosodás, valamintaz ínpók és csúzpók ellen. 
" l l l l h l l l l Cl Egy üveggel 1 frt 5 0 kr. 

^íi l i l lül ' /^üil l l ' o y a ^ és szarvasmarhák számára, mindennemű friss, valamint 
ÉJcU" M u l i M l l l , régi sebek gyógyítására. Egy üveggel 1 frt 2 5 kr. 
P'l l i l .L ílili'ií'V! érdes, repedezett, törékeny paták, kicsiny és odvas oldalok ellen, 
I l l l l t ' lkClIvLa. valamint utánnövések elősegítésére. Egy szelencze 1 frt 2 5 kr. 
I ( l l t l ' P O r nyÍTothadás ellen. E g y üveggel 10 krajczár. 
P r a t ' í n h í l l í L l o v a* és siarvasuiarbia számára, lefogyott barmok gyors fölsegitésére, 
L l U ' l l i p i u I r E s a hizás elősegítésére. 6 és 3 frtos ládácskákban. és 3 0 kros cso­

magokban. 

K l l t V i l - p i l u l á k a kntyabetegség ellen Egy doboz 1 forint. 

SÖl l lŐr- é S r Ü l l - O l a j , kutyáknak. Egy üveggel 1 frt 5 0 kr. 
^nrTnc' l»Al» ^ u t o ' 0 D és elvesztett étvágynál, 1 nagy csomag 1 frt 2 6 kr. — Ki-
Ö C l l C i y p U l , csíny 6 3 kr. 
{•Hl tTV-IUir fcar9m* *»»•»«, libák, kacsák, tyúkok, gyöngytyúkok, stb. járványa 
™ J " o J " r és közönséges betegségeinél. Egy csomag 5 0 kr. 

Kwixda gyógykészitményei valódi minőségben kaphatók: 
PESTEN: Bayer A. gyógysz.; Frommer A. Hermann, Glasz J., szíjgyártó ; 

Halbauer testv.; Hoffmann József; Kreische Anta l ; Kochmeister Frigyes utódai; 
Koracs J. I . ; Kertész és Eizert; Makláry és Kania: Neruda Férd.; Strobentz 
testv.; Stern és Schmidt: Steden József gyógysz.; Szilber Antal; Topits K. özv.; 
Thallmayer és Seitz; Török József gyógysz. 

SftT" Ezeken kivüt a koronaországok majd minden városa és mezőváro sában 
léteznek raktárak, melyek időnkint a vidéki lapok utján köztudomásra hozatnak 
m/f Ki védjegyem meghamisitóját elykép juttatja tudomásomra, hogy azt törvényes 

büntetés alá vonhatom, 500 írtig terjedő jutalmat nyer tőlem. 

A s első, tüdővészesek számára a lapí tot t , sanatorinm, t é l i ker t jéve l 
egész éven át nyitv* van. A téli gyógymód eredményei semmiben sem állanak a 
nyáriak mögött. — Ellátási díj hetenkinti 42 márkától följebb. — Posta- és táv-
irdaállomás. — Leveleket és tudakozódásokat elfogad 

D r . B R E H M E ü -

. ER JÓZSEF 
rumburgi vászon raktára, a „menyasszonyhoz." 

Budapesten, koronaherczeg- (uri-) és zsibárus-utcza sarkán 12-ik szám, 
a főposta-épület átellenében, 5246 

ajánlja tavaszi é\adra dúsan felszerelt v á s z o n - é s k é s z f e h é r n e m ű ' 
r a k t á r á t h á z i s z ü k s é g l e t r e , nemkülönben t e l j e s m e n y . 

a s s z o n y i k é s z l e t e i t legolcsóbb szabott árakon. 

Árjegyzékek és minta-küldemények kívánatra bérmentesen megküldetnek. 
p y Megrendelések legjobban és legpontosabban eszközöltetnek. 

A mit leányok és assza 
I 

1 elegáns legyező. 
I hozzá U1Ö öv. ^^^^^m^^m 
1 uszálybordó selyemből. 
1 pár pompás korall fülbevaló. 
I csinos melltú hozz*. 
I szép BZÍV alakú medaillon. 
1 pár piros sel etn harisnyakötő 
1 finom valódi ibolya-parfüm 
1 teljes , zsebben elférő varró­

készlet. 
Mind együtt véve 3 frt 60 kr. 

A fraticzia raktárban. 
Bécs, Praterstrasse 16 . 

CHIOCOCA-LIKÖR 
(l.iquor Chiofotae fortificans), 
egbiztosabb, legártalmatlanabb s 

legjobb 

SZER A JELENKORBAN 
különösen 

a férfi-erő 
gyökeres és gyors 

élénkítése és erősítésére; 
kellemes, fűszeres édes Íz tekinteté -
ben a legfinomabb s legnemesebb 
likőröket felülmúlja; nem csak mint 
gyomorerÖBitö, emésztést elősegítő, 
étvágygerjesztő ital, hanem mint 
kiválónak bizonyult erősítő is minden 

testi gyöngeségíen szenvedőnek 
elernyedt izmok élénkítése és erősí­
tése, valamint az idegek frissítése 
és fesz-eiejök élénkítése czéljáből 
ajúnltitik. Meglepő kellemes és lel­
kesítő hatásában. Ezerén köszönik e 
páratlan szernek előbbi erejük visz-
szatértét, miről számtalan elismerés 
előkelő egyénektől, valamint köszö­
nő iratok is, megtekintésre készen 
állnak, de nyilvánosságra (méltá­
nyosság szempontjából) sohasem ho­
zatnak. Ára egy eredeti üvegnek, 
röpirattal együtt 3 frt. Csomagolási 

költség 20 kr. 
Fő szétküldés! raktár: Chíodi 

D. C. gyógyszertára „az őrangyal­
hoz Bécsben, Wahring, Herrengasse 
26 . (hová minden levélbeli megren­
delés intézendő). 

Fiók-raktár Budapesten: Török 
József gyógyszertara. 5163 

PILEPSIE 
(nehézkor) levél utján gyógyi.-
Útik dr. K l i l l i s c l -
külonleges orv* által Drez-'á 

ban. Neustadti. 
Eddig több mint 11,000 

eset gyógykezelve. 4925 

M inden hajszoru'ásban, benyálkásodásban 
gyomorhurutbanj^^^^^^^^^^^ 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ , étvágytalansigban, 
teífuvalkodásban, szédelgésben, váltóláz­

ban,* aranyérben, bőrkiütésekben, sárgaságban, sápadtságban, 
köszvényben, vzkórságban és vesebajban szenvedőknek a már 

90 éven át jónak tapasztalt 

FBIEDBICH JÁNOS 
gyógyszerésztől Malaczkán 

(Pozsonymegye) való, a leghathatósabb kárpáti gyógyfüvekből 
k észitett 

általános egészségi labdacsok 
ajánltatnak. — Egy doboz 15 labdacscsal 21 krba jö; egy tekercs 
6 dobozzal 1 frt 5 kr.. postán 1 frt 10 krba jö. — Kevesebb mint 

egy tekére- nem küldetik szét. 
R a k t á r a k k izárólag csak 

Budapesten. Formágyi J. gyógyszerész urnái. Széchenyi • éta­
tér az uj épülettel szemben. Pozsony ban Pisz tóry Bódog 
gyógyszerész urnái; Szegeden Kovács Albert gyógyszerész űrnél, 
Tempsvnrott Tárezny István gyógyszerész urnái; Szabadkán 
Galfi György gyógyszerész urnái B. Csaba B a d i c s Elek gyógy­
szerész urnái. Debreezen Miehálovits István gyógysz. urnái. 

TTjat>t> e l i s m e r ő i r a t o k . 
Nagyon szépen köszönjük a labdacsokat, a mit már tetszett 

küldeni, pedig sokat használt belőle a mi édesapánk, a ki azok 
nélkül már régen meghalt volna. 

Szitna-Lehotka 1879. febr. 17. 
Bátori Katicza. 

Nem találunk szavakat, melyekkel kSszönhetnök szívességét, 
melylyel viseltetik a szenvedő emberiség irányában. Az ön labda­
csainak hathatós volta nálunk is fényesen bizonyult be, hála isten­
nek azokkal leányunkat kigyógyítottuk, azért azóta több beteg is 
hozatja — Csömöte 1879. febr. 12. - Kutman József. 

Fogadja legbensőbb köszönetemet, a labdaesok bámulatos 
gyógyeróvel bírnak. — Tisza-Nána, 1879. febr 11. 

Brüll Zsigmond. 
A szenvedő emberiség érdekében tudatom tisztelt uraságod-

dal, hogy uraságodtól meghozatot' labdacsok, nálam, egy 75 éves 
embernél, ki már 30 évek lefolyta alatt az aranyér miatt felette 
sokat szenvedett, igen jó hatást eredményeztek. 

Balassa-Gyarmat 1878. nov. 22 én 
Pongrarz Károly , kir. tanácsos. 

A nékem nem régiben küldött labdacsok, gyomorfájás és szék­
rekedés ellen nálam igen jó hatással voltak ; szomszédom neje már 
hosszabb idö óta szenved sebes láb miatt; én kiiérle képen adtam 
neki három doboz labdacsot, s már a hatodik napon áldotta szo­
bát, miután lábára sokkal kevésbbé szenved, s alig érez már fáj­
dalmat; e nőnek agg anyja is hosszabb ideje fejszédülésb'n szen­
vedett, s most a labdacsoktól ö is meggyógyult. Kérek ismét a lab­
dacsokból. Reméllem, hogy vidékünkről rövid idö múlva számos 
me rendelést fog kapni, mert labdacsai valóban nem alapulnak 
szédelgésen. — Wartberg 1878 frbruá • 2. 

Kovatz József, gróf Fály erdésze. 
Miután már különböző szereke" használtam, kísérletet tettem 

az ön labdacsaival 2 éves gyomorhurntom ellen, s hála istennek 
két tekercs a labdacsokból egészségemet visszaadta, minek kö­
vetkeztében ajánlom azokat minden betegnek figyelmébe. 

Kurth, 1878. július 7. Meszek József, biró. 
Alulírott ezennel nyilvános köszönetet mondok a labdacsai 

által elért eredményért. Miután a labdacsokból egy tekercset be­
vettem, egészségem há a istennek, visszajött, daczára, hogy már 
azelőtt n hány évig hasztalan kerestem segítséget mindenfelé. 

Nagylak, 1878. augusztus 29 
Rndix János , czipészmester 

9 ) AZ ARANY S A S H O Z . 

DEUTSCH SÁNDOR <•> 
„ a z a r a n y s a s h o z " c z i i u z e t t , 

B u d a p e s t , V I . k e r . k i r á l y - u t c a 3 6 . s z . a . j ó h i r ú j 2 

n ő i d i v a t - é s k é s z ruhák-raktára JJ^ 
ajánl dús választékú ^^•^•^•^•^•™ 

nöi ruha-kelméket és kész női öltözékeket, ^m 
továbbá vásznot, kanavászt, percail - árakat, hölgyek és | £ j 
urak számára való teljes felszereléseket, fehérneműt, asztal- ^lWi 

és ágyteritöket, szőnyegeket, függönyöket stb. i g 
Mérték szerint való megrendelések saját műtermemben legrövidebb *—' 

idö alatt jutányosán és pontosan eszközöltetnek. J A 

" T W f l K * - F ö n t e m l í t e t t á r u c i k k e k a t . c . ̂ ^ ^ f " á%) 
H a ^ K k * k ö z ö n s C K k é n y e l m é r e m e g l » e i l - ^ £ ^ ^ — g i 
vező fe l tételű részletf izetés mel lett i s adatnak el. ' J , 
Vidéki megrendelések is fogadtatnak el és szövet-mustrák | £ j 

^ ^ ^ ^ ^ ^ megküldetnek. %£#) 

Budapes t , k irá ly-ntca 2 6 . szám. 
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Margitszigeti gyógyfürdő 
Budapest főváros közvetlen közelében. 

35° E. meleg artézi forrás - porczellán-, márvány-, kád- és köfürdök zuhanvkészülékkel - nazvszerü 
~ 3 0 0 K „ r í t l k : k y t X e e b b o T r d e Z e t t ™t 7 t á f a l g á 3 Í t 6 r e m - k ü l" é" « « " í - - a p o n í F z e n ' ^ m Koralakok, me lyek e l l en a margitsz iget i hévviz kedvező eredménynyel használtatott : 

Köszvény — az izületek, izmok, csonthártya, ideghüvely idült csúza A csuz kc^zvénv eVömflvi 
^ ^ ^ ^ ^ J S ^ ^ , - ™ , - A ' c s o n t b ^ a t a l a " " c s l S , Í S u f í k l S S ? ^ 
Í 5 T - 6 M e h ' T t ^ e l y l S m a i : F a J < l a l m a S * " « * • " " " « * h Ü d é a - ~ B W * - " Ü - * - Vizelési nehéz-

A hévviz belsőleg eredmény nyel használtatott: idült gyomorhurutnál és alhasi pangásoknál. 
A szigeten van gyógyszertár; ellátva mindennemű ásványvízzel. Duna fürdő úszók és nem úszók 

számára Rendelő orvos: dr. V e r z a r . _ Bérleteknél ugy a fürdő-, mint a menetjegyek együttes váltásánál 
árleengedes. A szigeten lakok a furdo-hasznalatnál és a menetjegyeknél előnyben részesülnek. 

A fővárossal orankint kétszer közlekedés. 5270 

A nyári idény május 1-én megnyittatik. 
A lakások megrendelése : a szigeten a felügyelőségi irodában. 

(Utolsó posta: ó-Buda.) A margitszigeti felügyelőség. 

F. évi május hé H u 
a helybeli piaezon tizenkét év óta 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H fennálló 

zongora-üzletemmel, 
jelenleg nádor-uteza, 7. szám, 

a jeles Mri Berecszászy-féle l iv . zoncora-gyár 
helyiségébe, 

kigyó-uteza 7-ik szám, fogok költözni. 
E költözés következtében zongora - készletemet 

je l entékenyen leszál l í tot t árak mellett el fogom 
árusítani. Közte különösen ajánlásra méltók a leg­
újabb kereszthuros, elegáns miniatűr szárnyékzon­
gorák, Baumbach által «Steinway rendszerét szerint 
készítve, egészen széles vaslappal, 5-szörös támaszték-
kal, a melyek a legutóbbi páris i világkiállításon is 
ki tüntetve és e téren minden oldalról mint a legje ­
lesebbek lettek elismerve ; továbbá a v i lághírű hang­
verseny-szárnyékok, Schiedmayer és fiaitól, Stuttgart­
ban, melyek Budapesten csakis ná lam kaphatók. 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B Teljes tisztelettel 

Heckenast Gusztáv. 

Különleges hatással bujasenyv, görvély, 
csúz, köszvény, húgyhólyag- , bőr- és 

női betegségek ellen. 5366 
Fürdőorvos dr. K e r n H e n r i k . 

A szibériai száműzöttek. 
Irta 

M»™ C O T T I N . 
Francziiból fordította 

G Y Ö R G Y A L A D Á R N É . 

Ára fűzve 80 kr. 
. j g 

Tüdöfájdalmak és étvágytalanság. 
Hoff János, császári és királyi udvari malátakivonat-főzdéje és malátakészitmény-gyárának, Bécsben, 

trraben, Bráunerstrasse Nr. 8. 

Legújabb három gyógyjelentés. 
Mell- és gy omorbaj októl megszabadítva Hoff János maláta-gyógy készít­

ménye i á l l a l . 
Elismerve, hogy nőm mell- és gyomor-betegsége az első és valódi Hoff János-féle maláta-kivonat 

egészségi sör használata által nagy mértékben javult, kérek e kitűnő gyógyszerből, pósta-utánvét mellett, 
m % 11 palaczkkal küldeni. Némethy Elemér, 

Eger, 1878. nov. 29. törvényszéki telekkönyvvezető. 
A Hoff János-fé le maláta-k ivonat k i tűnő hatása. 

Tisztelt uram ! kérem, szíveskedjék nékem, pósta-utánvét mellett, 15 palaczk malátakivonat-sört 
es 5 zacskó czukorkát küldeni. Miután a maláta-sör annyira jót tett nékem, ajánltam azt több barátom-
uak, kik abból szintén fognak megrendelni. Keszthely, 1878. decz. 1. Neumark József. 

Hoff Jáuos fiókja: Budapest, zsibárus-utcza 7-ik szám, a niagy. 
kir. főpostahivatallal szemben. 

Továbbá kapható még T ö r ö k J ó z s e f gyógyszerész urnái király-uteza 7-ik szám alatt. 
A R A K : 

•alátakivonat-egésiségi sör pai*c?ki* 60
1_..kr' ) \ Pa!ac: 

58 palaczk 30 forint. - lalata-CSOkoládé I. \» kilo 2 fit 40_kr. 
60 kr., 11 palaczk 6 frt, 28 palaczk 15 forint, 

palaczk 30 forint - laláta-CSOkOládé L *,. kilo 2 fit 40 kr. V. kilo 1 frt 30 kr( V. kilo 70 
kr. II. V, kilo 1 frt 60 kr. V. kilo so kr. V. kilo 50 kr., III. " f t H n 1 frt V. k.lo & 
kilo 35 kr. laláta-CXukorkák 1 zacskó 60 kr 30 és 15 kr., - - lalat^klVOnat 1 «vegc« 1 frt, 
kisebb 60 k" - Gyermek táp-malátalisit 1 frt. - Egv mattt^urdo 80 e. 50 kr. - laláta-
Siappan 80, 60, 40 és 20 kr. _ Nagyobb megrendelésnél megfelelő engedmény. - A csomagolás 
legolcsóbban számíttatik. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

A íRAyk'l IN TADQIII ÍT ma?.v u-od.intézet kiadasanan(Badapesi, 
egjet«m-atcza 4) megjelent ét kaphaU' 

Mi az ingyen? 
A legkisebb próba elég, hogy mz slabb jegyzeit árukról, vala­

mint az azokhoz dij nélkül adott ingyen-ajándékokról meggyőző-
déli szerezzünk, minden továbbidicaéret fölösleges, meg ke l-
gyözodni róla! 

Minden kicsiség pesta-fordultaval nirgkuldelik. 
Mi az ingyen? 

1 zenrlA-album. 2 dbot játszva, 
frt 9.—, hozzá ingyen 1 bőrtok 
varró-eszközökkel! 

Egy prüparált toll. melylyel 
vízzel lehet írni, mahagóni toll­
tartóval 10 kr ; hozzá ingyen 
1 játék kártya. 

Egy f»zt*krényke angol levélpa-
pír s boríték monogrammal 50 
kr., hozzá ingyen legfinomabb 
tolltartó, toll és pecsétviasz! 
Ugyanaz I. sz., nagyobb 60 kr. 

100 levélpapír borítékkal 80 
kr., hozzá iiwyen 1 üvegtenta! 

1 doboz alumiiiiuui toll 50 kr , 
hozzá ingyen l2iolltarló, 1 ténta 
1 torlö gtimmi! 
nnsy tollkrs 30 kr., borza in. 
gyen (i db jó irón ! 
l inó in l o l l k e n , e l egáns fiirmá-
ban, 60 kr., hozzá ingyen egy 
jegyzőkönyv és J szívarbamu 
csésze! 

I Unom beretva, 90 kr., hozzá 
ingyen 1 ezüstözött szappan-
szelencze. belül aranyozva f 

í linóin bérelvii. frt 1.80. hozzá 
intzyen fenő szij csavarra! 

I liliom lem-kanóezg) ujtószer 
45 kr., hozzá ingyen 1 szivar-
tárcza! 

I pár Unom nadrágtartó. 55 kr, 
ho7.7.i ingyen 1 garnitúra legfi­
nomabb mell- és kézejö-gomb! 

I igen j o ruhakefe 60 kr., hoz-
zá in zyen 1 fésű ! 

I i zenjo l.njkefe «5 kr., hozzá 
ingven 1 porfésü, 

I fogkefe, 15 kr, hozzá ingyen 
1 ttvegilla'os hajolaj 

1 liliom fogkefe, HÓ kr., hozzá 
intvén fiiiom fogpaszta! 

I elefiiiitesont fogkefe. 50 kr, 
hozzá ingyen 1 mandolaszap 
pan, 1 hajolaj !  

t par nöi liariNiiyakiiiö 20 kr, 
hozzá ingyen 80 db hajtti! 

I pár nelyeni barisnyakÖtö 55 
kr., hozzá ingyen 1 aranyozott 
gyiirü és me liű ! 

I bór kézitinka, legnagy ibb, ft 
2. - , hozzá ingyen 1 pénztárcza ! 

I pár gép-kézelögomh 25 kr . 
bozzá ingyen 1 tcz. mellgomb ! 

1 pár kézelőgomb, elefántcsont 
bó1, m nogrammal, frt 1 . - , 
hozzá ingyen 1 tuczat tyúk-
szemgyürtí! 

I pár kézelőgomb bivalyé ont-
ból, 6 kr., hozzá ingyen a mell-
é« gsl lérgomboki^^^^^^^^ 

1 pár liliom kézelőgomb tetszés 
szerint, 30 kr., hozzá ingyen 1 
körömráspoly! 

1 pár puszpánkfa aaláta-terl-
«ék,tü kr., hozzá ingyen 1 bronz 
asztali gyújtó! 

I pár bronz gyertyatartó, frt 
2.—, hozzáingyen 1 szép kettős 
té r.tatart ó! ^ ^ ^ 
album, kecskebörkötésben ele 
gana, 50 képre, frt 1.50, hozzá 
ingyen 1 virágváza! 

1 nagy 4-rét album, 100 képre, 
kabinet. Szab ,d. bór frt 4.50, 
hozzá ingyen 1 pénztárcaa, 1 
pár kézelőgomb és 1 látogató-
jegytárcza! 

I nagy album, 200 képre és ka­
binetre, kecskebőr. Legfin. dí­
szítve, frt 6.50, hozzá ingyen 1 
tárcza! ^ ^ ^ 

1 elrgnllf.HU ö l t ö z ő i t p o r r z e -
lau bábo, 'gen nagy frt 1 . - , 
bozzá ingyen 1 dobos konyha-
e.lény! ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

I gjanaz mint Mode de Paris, 
frt 2. - , hozzá ingyen 2 doboz 
játék nagyobb gyermekek szá­
mára ! 

I elrgaii* legyező 50 kr hozzá 
ingyen egy nyakkereszt! 

1 rlrgans legyező, nagyobb SO 
kr., hozzáingyen I nyakkereszt 
és melltú ! 

1 rli'gniiH legyező virágokkal 
frt 1.—, hozzá ingyen 1 finom 
melltü és fülbevalók! 

1 pár kés és villa, británia 
ezüstből, 65 kr., hozzá ingyen 
1 leveses kanál! 

1 pár ezOslözőtt gyertyatartó, 
frt 1 30, hozzá ingyen 2 kávés­
kanál ! 

I pár ezüstözött gyertyatartó, 
i.yolcz hüvely ki fit 2.20, hozzá 
ingyen 6 db kávéskanál. 

1 elegáns rhlna-esflat ecset- , 
olaj- , bors-, és czukor-lar-
to. frt 5.50. hozzá ingyen egy 
levesmeritö és li evőkanál! 

különféle társasjátékok, ujak. 
1 játék 75 kr., mindegyikhez 
ingyen 1 sétahot! 

I tréfás azl«iirtárcza, csupán 
férfiaknak, 50 kr., hozzs ingyen 
I fogvájó ' ékateknöböl! 

I {által oraláiirz 40 kr., bozzá 
ingyen 1 brelogg! 

I közeplinom ; talmi oralánra 
8J kr., hozza ingyen egy pár 
finom kezelóg >mh. 

I Irglinumahb talmi oraláurz, 
frt 1. — , hozzá ingyen 1 e.ész 
i'irnitura mell. és kézelő gomb 

1 dnuble órnlúiirz. frt %—, 
hozzá ingyen 1 fém kanóez-
gyuj ószer, 1 hamu-csésze, 1 
szipka' I linóm in. Iiio fuli eralókkal 
80 kr ,̂ boz á ingyen 1 kereszt! 

1 legliiioinnhb doublr inelllü. 
fOlbevalókkal. kövekkel, frt 
1.50, hozzá ingyen 1 legyező ! 

1 melltü hamis gyémántokkal, 
fit 3 50, hozzá ingyei 1 zsinór 
elefántcsont.korall! 

1 mcHtii hamis gyémántokkal, 
araoymiuta, frt 5.—, hozzá in­
gyen 1 kereszt hamis gyé­
mánttal ! 

1 par ffilbrTalo hamis gyé-
minttal. frt 3.—, hozzá ingyen 
1 pompás medaillon! 

I linóm arán) ózott karpererz, 
frt 2.50, hozzá ingyen 1 melltü, 
1 pár fülbevaló! 

I gyanaz duplán, frt 3.50, hoz­
zá ingyen 1 óraláncz, 1 mellifi, 
1 pár fülbevaló I 

1 tínom aranyozott női pecsét-
nyomó gyűrű, 50 kr.. hozzá 
ingyen 1 második gy ürü! 

1 finoman aranyozott hölgy-
t> ürü. hamis brilliantokkal, 
frt 1.50, hozzá ingyen 1 virág-

irotareza torinc 1.80, elegáns, 
hozzá ingyen papír, boríték és 
írószerek! 

I finoman aranyozott fér i 
pecsétnyomó gyürü frt 1.—, 
hozzá ingyen 1 aranyozott 
lánca ! 

Mindezen, legjobb kivitelben összeállított árok pontosan és 
figyelmesen a 15 év óta fennálló áruház által postautánvét mellett 
szállíttatnak. 5274 
l'zim: In das weltbekannt« IVaarcnhaus, (•alanterie-WaareB, 

Kárntnorring Nr, 2., 'Wien. 

Lait de Beauté á la Glycerine. 
( S z é p í t ő t e j . ) 

Legkitűnőbb szer a pörsenések, börszennyek, réz-
vörösség 8 egyátalán mindennemű idült bőrkiütések 
eltávolítására. E szer nemcsak tökéletesen ártalmatlan, 
hanem gyógyeredménye is biztos. Valóban a legkivá­
lóbb szer a testbör bárminemű dísztelenségeinek eltá­
volítására. Egy üveg 1 frt 30 kr. Créme Pompadour. jelentékeny párisi kitű­
nőségekkel való összeköttetéseim folytán sikerült a vi­
lághírű és fölölte hatásos .Créme Pompadourti egész 
eredeti tisztaságában és erejében előállítanom. Ez azon 
szer, melylyel a hírneves Pompadour asszony egész agg 
koráig fönn tndta tartani csodaszépségét, a nélkül, hogy 
az egészségének ártott volna; azért nem mulaszthatom 
el a tisztelt hölgyvilágnak azt a leghatásosabban aján­
lani. E kitűnő szer jóval felülmúl minden eddigi e nemű 
gyártmányt. Egy tégely árai frt 60 kr. 
PnnHro HA Qoroil Ezen Por az arcznak és a 
I t f l l U a G U V U C l t U l t testszinnek ifjú és termé­
szetes színezetet kölcsönöz s a legélesebb szem sem 
képes a port rajta észrevenni. Egy doboz 60 kr. és 1 frt. 
Ezen vegykészitmények va lód i minőségben csupán 

a készítőnél, 5232 

Vadász Fer. OZY. utódánál, J f f i S ^ 
M^etojormleraeg-Btraa 2. a. i, apáM Jártp liplatót 
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RAVISSANTE-"•* ̂ """PARIS 
a holcyvilna-nak egyetlen, ártalmatlan bőrszepitő szere, s »»on 
jeles tulaja msáirgal bir, hogy a börszervre puhitolng, relfrUoitoleg hat. 
tnnak inüküdéaére fokozó és éltető b e f o l y á s a i bir. A legdiesobb 
toilette-szer minden hSIgy számira, mely a Pondre de nz-t , eien, a 
bőrt kiszárító, sárgává, ránezossá és hervadttá tevő szert, min­
denütt háttérbe szorilja.Minden bőrbetegséget eltávolít s a bor sziliét 
llatalitja e s szépíti . Mint Ingyitó, börfejlesztő szer minden zsír­
anyagot és olajfélét felülmúl, mintán a bőrt rendkívül bajlekony-

ny». gyöngéddé é s fehérré teszi. Ara 2 frt 50 kr. és 1 fti 50 kr. 
a legkedveltebb pipere­
szappan a bőrszín szépí­

tés re és javítására. 
' Egy kartonnal (3 darab) 1 forint 50 krajczár; darabonkint 50 krajcz r. 

Bl'DAPESTEX valódi minőségben : Törők Józse f gyógyszert.; LuelTM illatéi., Kertész Tódornál, 
és Vadász F: özvegye utódanái. — Levélbeli megrendeléseket pontosan teljesít SebvarzHeinrik központi 
fóraktira, Budapest, muzeura-körat. Aradon : Rozsnyay gyógysz., Elias Ármin. B.-Csaba : Badits, Beb-
reczen: Göltl, Dr. Rothschnek. M i s k o l c i : Dr. Csáthy Szabó J. Makó: Nagy. Kolozsvár : Valentini. 
Temesvár: Pap ét Jahner. Kecskemét: Katona. Győr : Lippóczy. Sep.-Szt-György': Otves. Pozsony : 
Pisztory.X.-Kanizsa: Berger P é c s : SipBcz. Torda : Trojanovits. Kassa : Wandraschek. oJOJ 

SAVON RAVISSANTE 

x n y N3ZSHM vasyizsvivA OAIIVAIZS naazsa\*3a ozoaNonnM H3za > 

A tavaszi idényre. 

A . Z ÖSSSKOÍS 

gleUergi ásványvizei: 
friss t ö l t é s b e n kaphatók 

ÉDESKUTY L. 
magyar kir. udvari ásványviz-szállitó 

f ő r a k t á r á b a n . 

Gleichenbergben (vasúti állomás Feldbach) 
az i dény kezde te m á j u s 1-seje. 

Lakásra megrendeléseket a fürdő-igazgatóság ingyen 
eszközöl. 5276 

Az 1878-ki párisi és több hazai iparkiálli-
tásban kitüntetett. 

Háztartásban nélkülözhetlek!! 
Legújabb szerkezetű, Magyarország s Ausztriában 

szabadalmazott 

takarék - tűzhelyek 
eoaksz vagy kó'szénfütésre 50°/o tüzelőszer - megtakarítás­
sal. Azon kivül mindennemű egyébb szerkezetű asztal­
alaka és közönséges t a l i a r é l t t ü s e l i e l y e l t dús vá­
lasztékban 3 írttól egész 600 írtig, továbbá m o s ó -
k a t l a n o k , c s ö v e k és egyéb e szakba vágó tár­
gyak és eszközök a legolcsóbb gyári árak mellett kaphatók. 

Brucky József, 
f ü t ö m i i s z e r é s l a k a t o s - á r a g y á r á b a n , 

B u d a p e s t I V . ker . , b á l t é r . 
Vidéki megrendelések utánvétellel. 5261 

A L T É R és KISS 
királyné 0 felsége udvari divatáru-szállítói Budapesten, 

ajánlják a (1 í i s v á l a s z t é k b a n íaktárukon levő , most é iki .zet t 

legújabb gyapjú- és selyem-ruhakelméket, 
továbbá 

kész franczia minta-ruhákat. 
valamint különféle tavaszi felöltőket. 

W Megrendelések kész ruhákra a legrövideb'i idő alatt teljesíttetnek ; 
kelme-minták kivánatra bérmentve uiegküldetnek. "3pG 5250 

MORISON PILULÁI 
a legjobb gyógyszert képezik, s milliókra meni, csodával ha­

táros gyógyításokat eredményeztek. 
Jó hatással vannak minden emésztési zavarok, 

étel iránti undor, köszvény és esúz, sárgaság, mái-
baj, vesefájás, aranyér, aranyér-sipoly, hátfájás és 
rendkívüli ngnlások ellen, továbbá daganatok, vízi­
be tégés stb. ellen. 

Morison pilulái csupán növényi anyagokból van­
nak összeállítva, és hatással bírnak a vérre, midőn 
azt tisztitják s a romlott nedveket ujakkal és 
egészségesekkel pótolják. 

Az Angliában balhatatlanná lett Morisonnak 4 
krajezáros aláírások utján hálából emlékszobrot 
emeltek, a mely a britt kollégium előtt áll, s London 
városának egyik díszét képezi. 

Fő-Ügynökünk Ausztria-Magyarország számára 
Qrosse Gyula ur, Krakkóban, kihez a kereskedők s 
minden ismét-eladók nagyobb megrendelések tétele 
végett utasíttatnak. 
I pár kis doboz 1 frt 60,1 pár nagy % frt 60,1 doboz por 80 kr. 
5097 Az angol egészségi ko l l ég ium. 

Keresztelési, születési és névnapi s ünnepi ajándékokra ajánlható. 

Grróf Waldstein-sorsjegyek 
kiadva 1847-ben a következő két váltóház által: 

Rothschi ld M. A. és fiai Frankfurt, és 
Siiia Simon G., Bécsben, 

hol valamennyi nyeremény ki i< fizettetik. E papir mai napság az Osztrák-Magyar birodalom legrégibb sorsjegyei közé számíttatik, 
s azon kiváló előnynyel bir, hogy 1 8 8 0 - b a n kétszer, 1 8 8 1 - b e n ped ig háromszor fog knzatni. 

Ha tekintetbe veszszűk, hogy a most lejárt 50 forintos 1839-ki Rothschild-sorsjegyek majdnem 4-szeres árukra emelkedtek, 
bizonyára föltehető, miszerint e sorsjegy is, mely szintén már 3 2 éves, nagymérvű emelkedésnek nézhet eléje, annyival inkább, miután 
belőle csak i g e n kevés létezik forgalomban, s a régibb tulajdonosok semmi áron sem válnak meg azoktól. 

Én tehát azon előnyös intézkedést tettem, hogy részjegyeket adok ki 

h 12 for intér t ötöd Waldstein-sorsjegyekre. 
Ily részjegyek tulajdonosai az utolsó húzásig valamennyi nyereményre (a legkisebbeket is beleértve) játszanak, mindenki­

nek szabadságára hagyván, a részjegyeket 1885-től kezdve, ha a szám nem lesz kihúzva, á 8 írtjával visszaadni, a mint én különben 
azokat minden időben pontosan a napi árfolyam szerint vissza is váltom. 

Tehát 10 húzáson, melyeken az 1885-dik évig játszanak, nem koczkáztatnak többet, a legkedvezőt lenebb ese tben négy 
egy oly kombinatio, mely eddig nem nyújtatott a t. közönségnek. í r t n á l ; 

I C Lottó gyüjtödék és dohánytőzsdék, valamint állandó 
vidéki kereskedőknek e sorsjegyek bizományi eladásra át­
adatnak. 5259 

Kövesdy Mór bankháza 
B U D A P E S T E N , 

Ca. éa kir. 
szabadalm. 

a maga 
nemében 

egyetlen hatású 

patkány- és egér-irtó szer. 
Egy báaog-doboz ára 1 frt. 
6 doboz 5 Trt o. é. Valódi per­
zsiai, minden 
rovart irtó por. 
Közvetlen szál­

lít mányu , vegyileg 
tiszta llövénykészit-
mény, csupán válo­
gatott, jótállás mel­
lett biztosai) ható al­
katrészekből összeállítva, telje­
sen méreg nélküli, mint a polos­
kák, hulliák. moly, házi 10-
caök, svábbngnr, hangyák 
sth.-ket felülmulhatlanul irtó 
szer gyanánt elismerve, dobo­
zokban, minden doboz egy 
szórósészillékkel ellátva. I frt 

és 55 kr.. 
jávai. 

Speciali­
t á s , kitű­
nően biztos 
éa gyöke­
resen ható 

svábbogár (líeimclien) irtó por. 
1 csomag ara 5 0 kr. 6 csomag 
í frtöökro. é. 

Teljesen méreg 
nélküli, gyors és 

biztos hatású 
orosz-bogárt 

(csótány- bogár)ir-
tó por, dobozok 
ban (külön szóró 
készülékkel ellát­

va), ára 1 doboznak 
1 frt és kisebb 55 'ír. 
o. é. 
Teljesen méregmen­

tes, biztos éa gyöke­
res hatású 

iDoIyokat és hangyákat 
irtó por. 

E por nemcsak megóv a molv-
és hangya-kirágások ellen, ha­

nem még biztosan és gyö­
keresen ki is irtja e rova­
rokat, ha az bútorok, szó. 
nye^ek, téliruhák, gyap-
juttelmék, szücsáruk, ko­
csiba stb. hintetik. Dobo­

zokban o. é I Irt 55 kr. és 30 
kr.-jávai. 
Cs. és kir. szab. gyökeresen ható 

poioska-irtó szer, 
I útorok számára. Egy nagy 
iivegSO kr. 6 üveg Z frt 55 kr. 
I kis üveg 30 kr, 6 üveg 1 frt 
53 kr. o. é. 

Fölülmulhatlan hatású 

poloska-irtó szesz 
falazat számára Festésnél, me­
szelésnél vagy falak mázolásá­
nál a festékbe, mészbe vagy 
vakolatba keverésre alkalmas. 

Egy pintes üveg ára 1 frt, 6 
pintes üveg 5 frt. 1 pintes üveg 
légségea egy középnagyságú 

szobára. 
Elpusztithat-
lan mézga-

fujtdtok, me­
lyek segélyé­
vel a rovar-, 

moly vagy 

oroszbogár-por egyformán szét 
szórható, és a legkisebb hasa­
dékokba belövelhetö. Egy da­
rab ára 5 0 kr. o. é. 

Számos megrendelést vár: 
K E I S S B . , 5«> 

raagy. kir. szabad, -vegyszerek gyára 
Budapest, kirűly-utrxa 47.1. em 

F i ó k r a k t á r : 5273 
T b a n e r J ó z s e f u r n á i 

Pesten, három korona-uteza 9 

Temesvár? Mór czipő£yára 
B U D A P E S T E N , 

király-utcza 1. f. báré Orczy-'*" l"*-

H ö l g y e k n e k : fc 
Sétaczipo (divatos félralpS) legünoB»JJ 

ban kiállítva frt 'ZZ 
Regatta-ciipo hevederre), 'oK*n°"**ÍE 

larting- v. b«rbol, 1«Í<"T»?;*2 

»'»« í! \Z 
Eberlasting ozúg-topán, 10 emtr. a» 

ga«, legínonubb frjta « >•£ 
Bőr czúg-topán, 20 cmtr. m«t*S TZ. 

dupla talppal «*» ••* 
U r a k n a k : . , 

Házi czipB Unom hírbil „ " I l i . 
Félczipö a nyári lv.dra, leKJobÍLf?%5 

b/irb'l erfi talppal J*.Z^. 
Czúgos topánok ehagrln. vágj_*"!•_. 

bórbíl, lefjobb fajta *»•, 
Borjubor topán (vik-«M> erfo <W 

• alppal. alao miníségO ^.• ' ' . t^t Kaldskid-topán (kesztyttbar) képaeia ^ 
legjobb minísegtl J T \^ i u 

Chaorin v. rikazea b'rerfzip".o«M 
Kárral éa dupla talppal frt •• 

mm- Megrendelések utanvát VJS„» 
IWeg beküldése mellett ;^fB°£r 

« 3 teljesíttetnek. "" 
Kimeri S árjegyzékek ta l?" -

Frankl in-Társulat n v o m d á i a (eirt-etem-utoza 4.1. 

Előfizetési föltételek: S ^ ^ O K S Í O O K « « • { S l T Z»? Csupán a VASÁBNAPI ÜJSiö : / egész évre ... 8 n-t 
\ félévre 4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : [ ff*" é ™ 

1 félévre 
. 6 trt 
3 « 

16-dik szám. 1879. BUDAPEST, ÁPRIL 20. XXVI. évfolyam. 

A KIRÁLYI PÁR EZÜSTMENYEGZŐJE. 
E NAPOKBAN — ápril 24-én — lesz hu­

szonöt éve, hogy Ausztria fiatal s 
deli császárja, a Habsburgok hatal­

mas utóda s Magyarországnak is törvényes 
örököse — a nyugoti német fejedelmi há­
zak egyik jelentékenyebbikének, a bajor 
királyi háznak még fiatal, a serdülő évek­
ből alig kilépett, a feslő rózsa-bimbó üde 
bájával ékes sarját, Erzsébet királykisasz-
szonyt, császári s királyi várlakába — a 

bécsi Burgba — mint nejét hozta haza. 
Nemcsak Bécs, az egész „birodalom", tul 
és innen a Lajthán, örömrivalgássalüdvözlé 
a szép jövevényt, kinek mosolyában egy 
jobb jövő haj nála látszék derülni nem csak 
a királyi férj, hanem népei egére i s ; s Ma­
gyarország, a mélyen lesújtott, a csapástól 
megtört s estéből föllélegzeni alig kezdő, 
félve merő Magyarország, mintha megsej­
tette volna — azzal a csodálatos ösztönnel, 

melylyel a szerencsétlenek, a segélyt egye­
dül valamely csodától várók oly kiváló 
mértékben birnak! — mintha megérezte 
volna : mi lesz neki ez az asszony, öröm-
reménynyel, könyei közül először moso­
lyogva, fogadta a fiatal arát, mikor férje 
karján először jelent meg az ősök annyi­
szor — s csak legközelebb is — vérázta­
tott földén. Körútját városról városra han-
gosabb örömzaj kisérte. Megnyerő tekin-
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